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AHnnomauus.

B oannoii cmamve paccmompen mesncoyHapoOuvill U poOCCUNCKUL ONbIM PeCYIUPOSaAHUs. MPYO0BOL MUSPAYULL.
H3yuenvr meopemuyeckue acnekmaol mpyoo8ou Muspayul, U3yueH eponeicKuti onvim, npouseeoeH CpagHumeb-
HbLUL ananus ¢ poccutickoli muepayuel. Ilpednodicen pso pekomernoayuil @ 0bracmu 20Cy0apCmeeHH020 pe2yiupo-

BAHUA Muepm;uu.
Abstract.

This article examines the international and Russian experience in regulating labor migration. Studied theo-
retical aspects of labor migration, studied European experience, made a comparative analysis with Russian mi-
gration. A number of recommendations in the field of state regulation of migration have been proposed.

Knwuesvie cnosa: mpydoeaﬂ Mmuepayus, pa601¢a;1 cuara, muepayuoHHoe 3aKOH00am€ﬂbcm60, HenezalbHaA

Muepayus, MmuepayuoOrHnvlie nOmMoKu.

Keywords: labor migration, labor force, migration legislation, illegal migration, migration flows.

PerynupoBaHue MeXayHapOIHBIX TOTOKOB pado-
4ell CUJIbI IPOUCXOIUT HA PA3IUYHBIX YPOBHSX - 3TO U
HallMOHAIIBHBI YPOBEHb, M MEXIOCYIapCTBEHHBII
YPOBEHb, YTO BBI3BAHO CYIIECTBYIOIIUMH DPEaTHsIMU
MHpPOBOM 3KOHOMUKHU. B coBpemMeHHOIl MUpPOBOI 3KO-
HOMUYECKOH CHUCTeME YCHIIEHHE MHUIPALUOHHBIX MIPO-
I[ECCOB O0YCIJIOBJIEHO PSJIOM HPUYMH, CPeIN KOTOPBIX
MBI BBIAETISIEM: CYIIIECTBOBAHHE MEKCTPAHOBBIX Pa3in-
YMil B KAYECTBE KU3HU HACEJICHUS, BOCHHBIE JEHCTBUS
B pAZie PETHOHOB MUPA, HEPABHOMEPHOCTh 3KOHOMHUYE-
CKOT'0 Pa3BHUTHsI CTPaH MUpa, M30BITOK paboyeli CHIIbI B
OJTHUX CTpaHaX M HEJOCTATOK BBICOKOKBAIH(DUIHPO-
BaHHBIX PA0OOTHUKOB B IPYTHX, pa3BUTHE HH(OpMaLH-
OHHOTO OOIIecTBa W TPAHCIOPTHOW JIOCTYIMHOCTH
NPaKTHYECKH JIFOOBIX YroiakoB 3emud [2].

MurpannoHHas NOJUTHKA Pa3HBIX CTpaH Bapua-
TUBHA U HalpaBlIeHA Ha PEryJUpOBaHHE CIpoca U
MPEJIOKEHHS] HA PhIHKE TPYJAa, 4YTO BECOMO BIIUSIET Ha
Ka4eCcTBO )KM3HU HacelieHwus [ | | 1 aBisieTcs mpeaMeTom
WCCIICIOBAaHNUSA YYEHBIX M3 PA3JIMYHBIX MPEIMETHBIX
obnacreil.

BonbmMHCTBO 3apyOeKHBIX YUEHBIX MPHUICPKHU-
BaeTCs MHEHHS, YTO MUTPALIHSA - 3TO PE3yIbTAT SKOHO-
MUYECKOT0 Pa3BUTHS, CIEACTBUEM UETO SBIIAETCS KO-
HOMUYECKasi U COLMANBHO-NIOJIUTUYECKAs] HHTETPaLUs
[3].

Ha o6mmem ¢one Mex1yHapOJHBIX TIepeMeleHn i
HaceJICHHs, B IIEJIOM CYLIECTBEHHO MHTEHCHU(UIMPO-
BaBIINXCS B MOCIEIHUE NECATUIETUS, OTOKU HHTEN-
JIEKTyaJbHOW MHTpAlMy OTJINYAIOTCA OCOOBIM AWHA-

muzMoM. C 2015 mo 2019 rr. gucno nui ¢ odpa3oBa-
HUEM TpeTheH CTYNEeHH, BbleXaBIUMX K3 JlaTUHCKOM
Awmepuku, yBennauiocs Ha 97 %, u3 Asuu - Ha 84 %,
n3 Adpukn - Ha 113 %.

CTpeMUTENBHO DPAa3BUBAETCS M MEXIyHapOAHas
cTyaeHueckast Mmurpanus. B 2019 r. yucno uHocTpaH-
HBIX CTYICHTOB B MHpPE JOCTHUIIO 2,73 MIH. YellOBEK,
Oosee yeM yABOMBIINCH 1O cpaBHeHuto ¢ 2015 1. [1].

Tax e ciaexyeT OTMETHTh, YTO B MUTPALHOHHOM
peryIupOBaHMUH BBIACISIETCS TP HAIIPABICHUS: UMMHU-
TPAIOHHYIO TOJUTHKY, HHTETPAIIHOHHbIE MEXaHU3MBI
U TPOTUBOJEHCTBUE (DaKTOpaM, JAETEPMUHHPYIOIIUM
MUTPALHIO.

VYBenuyeHne MacmTaboB MEXAYHApOJHOH MH-
rpanuy paboueil CHIIbI BeIeT K N3MEHEHHIO KauyeCTBeH-
HOTO COCTaBa MUTpUpYoLIel pabodell CHIIbI, KOTOpOe
3aKJII0YAETCSl B YBEJIMUYEHUM CPEAM MUTPAHTOB JIUI[ C
BBICOKMM ypOBHEM 00pa3oBaHus ¥ MPo(ecCHOHAIBLHON
KBaJTU(HUKAIMEH; POCT HEJETAIbHOW MUTPAINN; CaMO-
MIPOU3BOJIFHOE TIPEBpAIICHIE BPEMEHHONH MUTPAIH B
MTOCTOSTHHYI0; ()OPMHUPOBAaHUE STHHYECKUX aHKIABOB C
3THUYECKON SKOHOMHKOM B MECTAaX TEPPUTOPUATBHON
KOHIIGHTPAIMN MUTPAHTOB; YCHJICHHE KCEHO(POOMH B
CTpaHaX, NMPUHUMAIOINX MHUrpaHToB. Ocolylo akTy-
IBHOCTB MMPHOOPETAIOT 3TH BBHIBOBI B CBETE IPOHCXO-
Jsiero B EBpone MUrpaiyoHHoro Kosarnca.

Cuctema peryaMpoBaHUsl TPHUBICYEHUS HHO-
CTpaHHOH paboueli cuibl B Poccum HaxoauTcs B cTa-
JUY CTAaHOBJIEHUS U Pa3BUTUA. PaznuuHble HCTOUHUKHI
CBUJETENBCTBYIOT O TOM, YTO MHUTPAllMOHHAS IIOJIU-
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THKa Poccun CBOANTCS B OCHOBHOM K BOIIPOCY O KBO-
TaX Ha BPEMEHHOE NPOKMBAaHUE TPYJ MHOCTPAHHBIX
rpaxjaad. OJHUM U3 TJIaBHBIX HaNpaBJIeHUH MUTpaiu-
OHHOM MOJUTUKHU CcTaja Jerajnu3aliy MUTPAHTOB U pe-
TyJIUPOBAaHUE TPYNOBON MUTPAIMU. 3aKOHOIATEILCTBO
YCTaHOBMJIO, YTO TOJIyYeHHE pa3pelleHus Ha paboTy
JIOJDKHO 3aHUMATh He Ooiee 45 nueii [2].

Ha ocHoBe mpoBeneHHOTo uccienoBanus chop-
MHUPOBaHbI KIIFOUEBBIC BBIBOABI B 00JACTH Tocynap-
CTBEHHOT'O PETYINPOBAHUS MUTPALIUH:

1. OCHOBHBIM IPHOPUTETOM IOJITOCPOYHOU MH-
rpalMoOHHON NOIUTUKM P® sBisiercs cOoXpaHEHUEe U
MPUYMHOKEHHE TPYA0BOrO MOTEHIIHANA.

2. CoOmnroneHne BCeX MEXIyHApOIHBIX HOPM B
00J1IaCTH MUTPALMOHHOTO 3aKOHOJATENILCTBA M IIPaB
MUTPaHTOB.

3. IlpoTuBojeiCTBHE HENCTalbHON MUTpAIIHU:
HE3aKOHHOMY Bbe3/ly-BbI€3/ly, HE3aKOHHOMY ITpeObIBa-
HUIO, HE3aKOHHOU TPYZOBOM AESATEIbHOCTH.

4. CrtumynMpoBaHHE MHTEIUICKTYalbHOW MHUTpa-
LUH.

5. OnTuMmu3anus MHTPAMOHHBIX IIOTOKOB Ha
OCHOBE PETYIUPOBAHMS CIPOCA U MPEANIOKECHHS Ha
HaIlMOHAIIBHOM PBIHKE TPY/Ia.

6. HopmaruBHO-TIpaBOBOE M COIMOKYJIBTYPHOE
oOecrieyeHne HHTETpallui MUTPAHTOB.

YK 33.2964

7. Pa3BuTHE W CTUMYJIUPOBAaHWE BHYTpPEHHEH
TPYAOBOM MHIpPaliH, CO3JAHHE MHCTHTYLHOHAIbHBIX
YCIIOBUIL.

CraB 3a nocjiegHie TOAbl MUTPALlMOHHO MpPUBJIE-
KaTeJIbHOU CTpaHo#, Poccus B ONHOM Mepe UCIIbITalla
HE TOJIbKO IIIOAOTBOPHBIE, HO M HETaTHUBHBIE MOCTE-
CTBHSI CTaTyca CTPAHBI - aKIENTOpa TPYAOBBIX MUTPaH-
ToB. Takum 00pazoM, MOABOJISI UTOT, MOXHO CIEJIATh
BBIBOJ], YTO 3a IATHIETHUHI MEepUOJ TPYAOBas MUIpPa-
ous, YTO Ha MEXIYHapOJHOM, YTO Ha POCCUIICKOM
YPOBHE Pa3BUBACTCS.
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Annomauusn

B oannoii cmamoe paccmompena KOMNJIeKCHOCmMb U cocmae MuecpayuorHHo2o 3AKOHOO0AMEeNIbCMEa. HS’_)/’{eHbl
meopemu4decKkue OCHO8bl MUucpayuoOHHO20 3AKOHOOAMENIbCME. BblﬂCHu]lu, umo MuepaquHanZ npoyecc 6Kjiro-
yagem 6 cebs pasiudnsvle cmaouu. A maxoce 8bIACHUIU, YMO paccuﬁcxoe Mucpayuorrnoe 3AKOHOOAMENbCMBO HO-

cum KOM}’l]leKCHblﬁ xapaKmep.
Abstract.

This article examines the complexity and composition of migration legislation. Studied the theoretical foun-
dations of migration legislation. We found out that the migration process includes various stages. They also found

out that Russian migration legislation is complex.

Knrwouesvie cnosa: I'ocyoapcmeennas nonumuxa, mpyooeas Muzpayus, MuepayuoHHulil npoyecc, 8usd, ynoJ-

HOMOYEHHbIU OpeaH.

Keywords: State policy, labor migration, migration process, visa, authorized body.

Tl'ocynapcTBeHHast MOJUTHKA, PETYIUPOBAHUE JIIO-
OBIX, B TOM YHCIIC MUTPAIIMOHHBIX IPOIECCOB MpEay-
CMaTpHUBaeT B MEPBYIO OYEpEllb UX MPABOBYIO periia-
MeHTarmio [3].

[Tpu 5TOM periaMeHTaIus MPaBoOBOTO MOJIOKEHUS
WHOCTPaHHBIX TPAKIaH, HAXOSAIINXCS HA TEPPUTOPUH
Poccuiickoit ®@enepaiuu, sBISETCS KOMIUIEKCHOM U

TpeOyeT CpPaBHHTEILHOTO aHAM3a HOPM ICHUCTBYIO-
[IETO MUTPAIIMOHHOTO 3aKOHOIATEIbCTBA, K KOTOPOMY
OTHOCSTCS, B IEpBYIO ouepens DenepanbHble 3aKOHBI
ot 25 utonst 2002 1. Ne 115-D3 «O mpaBoBOM TOJIOKE-
HUM MHOCTpPAHHBIX TpaxnaH B Poccuiickonn ®denepa-
uum», oT 18 utons 2006 r. Ne 109-D3 «O Murparmon-
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HOM y4eTe HHOCTPAHHbIX IPakAaH 1 UL 0e3 TpaxIaH-
ctBa B Poccuiickoit @eaeparun» u ot 15 aBrycra 1996
r. Ne 114-@3 «O nopsinke Beie3na u3 Poccuiickoit ®e-
Jepauuu u Bbesaa B Poccuiickyro denepanurom.

Takoll cpaBHUTEIILHO-IIPABOBOM aHaIU3 II03BO-
JSIeT paccMOTPETh PEeriaMeHTAallUI0 MUIPAI[HOHHOIO
«Iporecca» KaXkA0ro KOHKPETHOrO0 HHOCTPaHHOTO
rpaxJaHWHA, WU TPYHIBI TPaXkAaH, B YACTHOCTHU, HO
HE HUCKIIOYUTEIBHO, PErilaMEeHTalui0 Bbe3na B Poc-
cuiickyto Denepanuio, BpeMEHHOE U TOCTOSTHHOE IIPO-
’)kuBaHue B Poccuiickoit ®@enepanuy, MUTpallMOHHBIN
y4eT TAKOTO TPakAaHUHA, OCYHIECTBICHUE UMH TPYI0-
BOM JIESTEIBbHOCTH, BOMNPOCHI OTBETCTBEHHOCTH 3a
HapylleHHe MUTPALMOHHOIO 3aKOHOJATEIbCTBA U JP.
(1]

Haubonee 3HauMMBbIe pa3indus BCTPEUAOTCS IPU
BbE3€ M BPEMEHHOM MpPEeObIBAHUU MHOCTPAHHBIX
rpaxzaad B Poccuu B COOTBETCTBUM C BBLJAHHOW €My
BU30H WM B MOpsJIKE, HE TPeOYIOIIEM IOJydYeHUs
BU3BL.

Bu3a - BbIIaHHOE YHNOJHOMOYEHHBIM TOCYAAp-
CTBEHHBIM OPraHOM pa3pelleHue Ha Bbe3d B Poccuii-
ckyro @enepanuio U TPAH3UTHBIN IPOE3] Yepe3 €€ TeP-
PHUTOPHIO 110 AEHCTBUTEIBHOMY TOKYMEHTY, yIOCTOBE-
psIoIIeMy JIMYHOCTh MHOCTPAHHOTO IpakKIaHMHA WM
nuia 6e3 rpakJaHCTBa U pU3HaBaeMoMy Poccuiickoit
Denepareii B 3ToM kagecTBe. COOTBETCTBEHHO, CPOK
BPEMEHHOT'O ITPEObIBaHUSI HHOCTPAHHOTO TPpaXKIaHWHA
B Poccum omnpenensercs cpokoM AEUCTBUS BBIAAHHON
€My BU3bI, C OTOBOPKOI — «ECJIM MHOE HE OIPENEICHO
3aKOHOMY, T.€. yKa3aHHBIN BbIlIe O€3BU30BBINA BbE3] U
BpeMeHHoe TpedbiBanue B Poccun [2].

OO0OOIEHHO MUTPALMOHHBIA MTPOIECC BKIIIOYACT
B ce0sl ClIeAyIOIIHE CTAANN:

- opopmIleHHE IpUTIIAIICHNS Ha Bbe3]l B Poccnii-
ckyro Penepanuto;

- JOKYMEHTHI, yIOCTOBEPSIOIINE JIMYHOCTh WHO-
CTPAaHHOTO TPaXKaHUHA,

- BblJjaua BU3bl Ha Bbe3[ B Poccuiickyro denepa-
IO,

- BpEMEHHOE WJIM MOCTOSHHOE MPOXHUBAHUE WHO-
cTpaHHBIX Ipaxksiad B Poccuiickoit denepanuu;

- MHUIPalMOHHBIA y4eT WHOCTPAHHBIX TI'pa)</IaH;
y4acTHe HHOCTPAaHHBIX IPAXkaH B TPYAOBBIX OTHOIIE-
HUSX.

CoOTBETCTBEHHO KaxJas CTaJusl peraiaMeHTHPY-
eTcs He ToJbKo DenepanabHbIM 3aKOHOM, HO U U3/1aH-
HBIMU M0/13aKOHHBIMU HOPMATHBHBIMH aKTaMH.

Llemecoobpa3HO OTMETHTH, YTO BO3MOXKHOCTH
0e3BH30BOTO BHE3/1a U BPeMEHHOT0 IpeOsiBaHms B Poc-
CHH MHOCTPAHHBIX TPAXKAaH MMEEeT «3epKaJTbHBIA Xa-
pakrep», T.e. Poccusi mpenocTaBiseT Takyl0 BO3MOX-
HOCTb TpaXJaHaM IOCYAApCTB, KOTOpbIE IPENOCTaB-
JISI0T  aHAJOTUYHBIE 1paBa M BO3MOXHOCTHU
POCCUIICKMM IpakJaHaM.

IIpu 5TOM, MHUIpalMOHHOE 3aKOHOAATEIBCTBO
CIIEYET PacCMAaTPHBATh B «y3KOM» CMBICIE - PerJa-
MEHTAaLUs IPAaBOBOr0 MOJI0KEHUS HHOCTPAHHBIX IPax-
JlaH, Haxos1uxcs Ha teppuropuu Poccuiickoit @ene-
pauuy, U B «IIMPOKOM» - BKIIIOYAIOIIEM B ce0sl Takke
periJaMeHTalHIo MIPABOBOTO IOJIOKEHHUS POCCHHCKUX
rpaxJaH, HaXoAIINXCs, WM UMEIOIIUX NIPaBOBbIE OC-
HOBAHUA JUI HOCTOSSHHOT'O HaX0XIEHU 3a MpeieIaMu
Teppuropuu Poccuiickoit @enepanuu.

Tak, rpaxxnanuf Poccuiickoit @enepanmn (3a wc-
KIIIOYEHUEM MOCTOSTHHO IPOKUBAIOIINX 3a MPeIeIaMu
Poccuiickoit denepannn), IMEIONIHNA HHOE TPaKAaH-
CTBO JINOO BHJ Ha )KUTEIBCTBO WIN HHOH IEHCTBUTEIb-
HBIH JOKYMEHT Ha MpaBo MOCTOSHHOTO NPOKUBAHUS B
WHOCTPAaHHOM TOCyIapcTBe, 00s3aH MOAATh TUCEMEH-
HOE yBeJOMJICHHE 00 MX HaJMYUU B TEPPUTOPHATBHBIN
opran ®denepanbHOil MUTPAllMOHHOMN CITYXOBI 1O Me-
CTY JKUTEJbCTBA WIIH 110 MECTY (DPaKTHYECKOTrO0 HAXOXK-
neHusd B npeaenax Poccuiickoit denepanuu B TeueHue
LIECTHICCATH THEH CO JHS MPHOOPETEHUSI HHOTO TPaXK-
JAHCTBA WM MOJIy4YeHHUs UM JOKyMEHTa Ha IpaBo MO-
CTOSIHHOTO MPOKUBAHKS B HHOCTPAHHOM TOCyIapCTBe.
3a muu, He JOCTHUTIIMX BO3pacTa BOCEMHAIUATH JIET
700 OTPaHMYECHHBIX B IEECIIOCOOHOCTH, YBEJOMIICHHE
MOJIA€T 3aKOHHBII ITPEJCTABUTENb.

Crenyer OTMETUTb, YTO OOSI3aHHOCTH MHOCTPaH-
HBIX OpraHuM3anuii pUHAHCOBOTO PHIHKA COOOLIATH O
PEKBU3UTAX OTKPBITHIX Y HUX CUETOB (BKJIAJIOB) Irpax-
naH Poccuiickoit @enepanuu sBisercs «BTOPUUHON,
nockonbky @enepanbHblii 3akoH oT 10 nexadps 2003 r.
Ne 173-®3 «O BaqIOTHOM PEryIHPOBAHUH U BAIIOTHOM
KOHTPOJIE» BO3JIaraeT Ha POCCUIICKUX PE3UIICHTOB 0051~
3aHHOCTh COOOIIATh B HAJIOrOBBIE OPraHbl 00 OTKPHI-
THH (3aKPBITHH) WM U3MEHEHWH PEKBH3HTOB CUETOB,
OTKPBITHIX 3a npeaenamu Poccuiickoit @enepaunu [1].

Takum 06pa3om, poccHiickoe MUTPAIIOHHOE 3a-
KOHOAATEIbCTBO HOCUT KOMIUIEKCHBIH XapakTep |
BKJIIOYAET B ceOsi MOJIOKEHUs] (HOPMBI), KOTOpblE He
TOJIBKO «HATIPSIMYIO» PErIaMEeHTHPYIOT MPaBOBOE IO-
JIO)KCHWE WHOCTPAaHHBIX TpaKAaH, HAXOIAIIMXCS Ha
tepputopun Poccuiickoit denepanuu mim pocCUMCKUX
rpaxkJaH, HaxoAsmuxcs 3a npenenamu Poccuiickoit
®enepanyu. [Tonoxenus: (HOPMBI), KOTOPBIE «OTIOCpe-
JIOBaHHO» PETJIAMEHTHPYIOT, HE TOJIBKO IIPABOBOE, HO
1 «9KOHOMHUECKOE» MOJIOKEHUE FPaXkJiaH, TAKXKe Cle-
JyeT OTHECTH K MUTPAILIIOHHOMY 3aKOHOJATENbCTBY.
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INFLUENCE OF MODERN MIGRATION PROCESSES ON DEMOGRAPHIC AND SOCIO-
ECONOMIC DEVELOPMENT OF CENTRAL RUSSIA

AHnnomauus.

B 0annoe cmamve paccmompeno enusinue co8peMEHHbIX MUSPAYUOHHBIX NPOYECCo8 Ha demozpaguueckoe u
CoYUanbHoO — IKOHOMUYeckoe pazsumue Poccuu. H3yyenvr meopemuueckue ocHogvl mpyoosou muepayuu. Ilpeo-
JIOJCEHA 20CY0apCmMEeHHAs NPOPamMmMa, NPedCmagaWds HOBbLIL MeXaHusM OJid CeNeKMUBH020 omobopa u npu-
eieyenus 8 mpyoooeuyummble pe2uoHsbl CMpaHbl 60CMpPed08aHHOU paboueli CUbL, d MAKK’Ce 0300POBIEHUS KDU-

3UCHOU demozpaguuecKkoli cumyayuu.
Abstract.

This article examines the impact of modern migration processes on the demographic and socio - economic
development of Russia. The theoretical foundations of labor migration have been studied. A state program has
been proposed that presents a new mechanism for selective selection and attraction of a demanded labor force to
the labor-deficient regions of the country, as well as recovery of the crisis demographic situation.

Knrouesvle cnosa: mucpayuonnvie npoyeccnl, Haceienue, demozpapuyeckoe pazgumue, 20cy0apCmeeHHas

npoecpamma, COyuaibHO — IKOHOMUYeCcKoe passumue.

Keywords: migration processes, population, demographic development, state program, socio - economic de-

velopment.

Murpanuu HaceleHUsl SIBISIOTCS Ba)KHEHIIUM
(hakTOpOM, OKa3BIBAIONIMM BIUSHHE HA IMOIMYJISIIHOH-
HYIO IMHAMHKY, BO3PACTHO - MIOJIOBOM COCTaB Hacene-
HUSl, YUCJICHHOCTh M KA4Ye€CTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKU
TPYIOBBIX pecypcoB. OHU MPHUBOJSAT K CYIECTBEHHBIM
W3MEHEHUSAM Y9KOHOMUYECKOH U COLIMAIbBHOW CUTYalM1
Ha BCEX TEPPUTOPHSIX CTPAHBI, B TOM YUCJIE - B PETHO-
Hax, BXoJsamux B LleHTpanbHbI denepanbHbIil OKPYT
Poccuiickoit denepanunu. YuuThiBas IHUPOKUI CIEKTP
MOCJEACTBUM MHUIPALIMOHHBIX NEPEMEIICHUN Hacele-
HUS, PACCMOTpPEHIE BRIOPAHHOM TEMBI paOOTHI B COBpE-
MEHHBIX YCIIOBUSX MPEJCTABISIETCS TOCTATOYHO aKTy-
aJbHBIM.

CnengyeT OTMETUTb, YTO BHELIHUN MUrpayoH-
HBII IPUPOCT CITOCOOCTBYET HAPANTUBAHUIO YeJIOBeUe-
CKOTO KalnTanaa B perHOHAX-PEIUNNEHTAX, TaK KaK 1Mo
nenomy psaay peruoHos [1®O Bo BXOAANTMX MHUTPAIIU-
OHHBIX TTOTOKAX JIOJISI IEPECENICHIIEB C BBICIIUM U CPEJI-
HUM  CIIEIUATbHBIM  O0pa30BaHUEM 3HAYWTEIBHO
OoubIe, YeM cpear MECTHOTO HaceleHus [2].

OTMeTUM HEKOTOphIe (HaKTOPBI, OMPEACITIOIINE
HaNpaBJIEHUE W HAMOJIHAEMOCTb COBPEMEHHbIE MUTPa-
LUMOHHBIX MOTOKOB. [IpoBeneHHbIN paHee KOppesLu-
OHHBIM aHaNIK3 MO peruoHam, BxoasmuM B LIDO, yka-
3bIBAET HAa CHWJIbHYIO KOPPEISLUUOHHYIO CBSI3b MEXAY
cpenHel HOMHWHAJIBHOW HA4HCICHHOW 3apaboTHOMN
1aToi (OTHOM W3 COCTAaBJIAIONIMX YPOBHS >KM3HHU) U
CajbJl0 BHELIHEN MUTPALUU HA CEJIbCKUX TEPPUTOPUIX
OKpyra, Tak Kak KOd(QQHUIIMEHT IMapHOW KOpPENsSIuu

MEXAy Ha3BaHHBIMU NepeMeHHbIMU paBeH 0,79. T'azu-
(uKanus cen IPUPOJHBIM Ta30M TaKKe SBIsIeTCs (hak-
TOPOM TIPUTSKEHUS MUTPaHTOB B peruoHs! [[DPO. Ko-
3G GUIUEHT NapHOil KOpPeNsKA MEXIy YPOBHEM ra-
3U(UKAIUT ¥ MUTPALMOHHBIM IIPUPOCTOM COCTaBIISAET
0,62 — o cenbckuM Tepputopusim LleHTpanbHoi uep-
HO3eMHOM 30HBI U 0,64 - MO CENBCKUM TEPPUTOPHSIM
HeuepnozeMHoii 30Hb1 OKkpyra [3].

[TIpaBoMEpHO TaKke OTMETHTh CYIIECTBEHHOE
BIIMSHHME Ha CaJIbJ0 MUTPALMH MEpP TOCYAapPCTBEHHOTO
pEryJIMpOBaHUS M B YaCTHOCTH, B TPOIECCEe pean3a-
iu ["ocyapcTBeHHOM MPOrpamMMBbl 10 OKa3aHHUIO CO-
JeUCTBHSL JT0OOPOBOJILHOMY TIiepeceneHnio B Poccuii-
ckytro denepanuo COOTEUECTBEHHHUKOB, IPOKUBAIO-
omx 3a pyoekoM. B Xoze BBITONHEHUS MPOrpaMMBI
MTOJITBEPFIIACh 3aJ0XKEHHAsI B OCHOBY €€ pa3padoTKu
THIIOTE3a O TOM, YTO BOCIIMTAHHBIE B TPAIUIMIX POC-
CHUHCKOM KYJIbTYpBI, BIAJCIOLINE PYCCKUM SI3BIKOM H
HE JKeNawllue TepsATh cBs3ed ¢ Poccuell cooreue-
CTBEHHMKH, B HANOOJIBIIICH Mepe CIIOCOOHBI K a/ianTa-
LIMHM ¥ CKOpEHIIEMY BKJIIOUCHHIO B CHCTEMY HO3UTHB-
HBIX COLMAIBHBIX CBS3€H M TPYMOBBIX OTHOLICHUH B
TIPUHUMAIOIIEM COOOIIECTBE Ha POCCUHCKHUX TEPPHUTO-
pHSIX, YeMY CIIOCOOCTBYET YIPOIIEHHOE MOIyYeHHE
poccuiickoro rpaxxaancTsa. ONbBIT peanu3anny moa00-
HBIX TIPOTPaMM MMEETCSI ¥ B IPYTUX PETHOHAX CTPAHBI,
Hanpumep B peruoHax FODO. JlanHbie MporpaMMBbl siB-
JSIFOTCS. MHCTPYMEHTAMH PEATH3alliH CONNAIbHO-3KO-
HOMHWYECKOH TIOJUTHKHU Pa3BUTHS TEPPUTOPHUH [4].




«COLLOQUIUM=JOURNAL »#31(83).2020 / PUBLIC ADMINISTRATION 9

C navana peanusanuu ['ocriporpammsl B Poccuro
[Iepeexago Ha MOCTOSHHOE MECTO >KHUTEIBCTBO OKOJIO
139 TeIcAY ee y4aCTHUKOB, a BMECTE C UIeHaMH ceMeil
— 3T0 263 ThICAYM IepeceNieHIeB (JaHHBIC Ha
01.01.2019). IIpumepHO TpeTh U3 HUX PUOBLIO B LleH-
TpanbHbIH (epepanbHblil OKpyr PO (Hamnbombiiee Ko-
an4ecTBo - B Kanmyxckyro u Jlunenkyro obiacth).

B Hacrosimee Bpems locymapcTBeHHYHO IIpo-
rpaMMy IO mpueMy cootedecTBeHHHKOB B L[DO pea-
mm3ytoT 12 obmacteit. Oto: bpsuckas, Boponexckas,
Kamyxcxkas, Kocrpomckas, Kypckas, Jlumemnkas, Op-
noBckass CmoneHckasi, TamOoBckas, TBepckas, Tymb-
ckas u SpocmaBckas obmactu. OTHAKO perHOHaIHHBIE
OporpaMMbl IpUeMa COOTEYECTBEHHMKOB  CyIle-
CTBEHHO OTJIMYAIOTCS MO HamoiHaemocTu. Haubonee
BBICOKHE 3a/1aui CTaBsT nepen coboit Jluneukas u Ka-
Jy’KCKasi 001acTH (TMIPUHSTH COOTBETCTBEHHO OKOJIO 37
Teicad (mo 2021 r.) m 17 ThIcauy (3a 2017-2021 rr.)
y4acTHUKOB [Iporpammsl u 4jieHOB cemeit). B apyrux
pernonax LI®O ompeneneHHass Ha NEPCIEKTUBY YHC-
JICHHOCTb HEPECEIISIOINXCS B paMKaxX MPOTpaMMEI CO-
OTEYECTBEHHUKOB ropa3fo 0oiee CKpoMHasl.

JlanHasi mporpamMma, 110 CyTH, NPEACTaBIsIET HO-
BBII MEXaHM3M IS CEJICKTHBHOTO 0TOOPA M ITPUBJICYE-

VIK 338.04

HUSI B TPYAOASHHULIUTHBIE PETHOHBI CTPAaHBI BOCTPE0O-
BaHHOHN pabodeil CHIIBI, a TAKXXE O3TOPOBICHUS KPH-
3UCHOI JeMorpaduueckoll CUTYyaluH, CIOKUBIICHCS
BO MHOTHX cyOBbekTax Poccuiickoit denepanuu.
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STATE REGULATION OF SUSTAINABLE AGRICULTURE

Annomauyus.

B oannou cmamve paccmompeno 2ocyoapcmeennoe pe2yaupoganie yCmouiueo20 paseumusl CeibCko2o Xo-

saucmea. U3yuenvl meopemuueckue 0CHOBbL CelbCK020 Xo3aucmaea. M3yuen ananus 20cy0apcmeeHHo2o pe2yiupo-
6AHUA 3 py6egfcom, a makoasce np0u36edeH cpa@Humeﬂbelﬁ ananus ¢ Poccueil. BblﬂCHquu, 4mo onvlm pa3eunivblx
Cmpam ceudemenbCmayem, Ymo 8 YCi08UsIX PbIHOUYHOU IKOHOMUKU 20CYOAPCMBEHHAS. NOOOEPICKA YCMOUYUBO20
paseumusl CelbCKOcO XO3AUCMBA SABNACMCA HEOMBbEMIEMOU YACMbIO €20 pegyaupoearust U npUOpumenmHvim
Hanpaejienuem IKOHOMUYECKOU NOAUMUKU eocy()apcmea 6 YejloM.

Abstract.

This article examines the state regulation of sustainable agricultural development. The theoretical founda-
tions of agriculture have been studied. The analysis of state regulation abroad is studied, as well as a comparative
analysis with Russia. We found out that the experience of developed countries shows that in a market economy,
state support for sustainable development of agriculture is an integral part of its regulation and a priority direction
of the economic policy of the state as a whole.

Knrouegnvie cnosa: cenvcrkoe x03}u?cm60, CeNbCKOXO3AUCMEEHHAS nojaumuka, KOmMneHcayuoHrnvle evlnjiamnoyl,
MEXAHU3M 20CYOAPCMBEHHO20 PecyIUpOBaAHUsl, 20CYOaPCMEEHHAS NOOOEPICKA.

Keywords: agriculture, agricultural policy, compensation payments, state regulation mechanism, state sup-
port.
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CenbCcKoe X034iicTBO Poccry MOCTENEHHO BXOINUT
B cepy CBOOOAHBIX PHIHOYHBIX OTHOIICHHWH. B mO-
clefHee BpeMs UAET OcTpas JUCKYCCHs — B Kakoi
CTEIIeHN I'OCYAApCTBO JIOJDKHO BMEIINBATHCS B chepy
cesIbCKoro xo3siicta. U 3aech B3MIsAAbI UccaenoBaTe-
Jiel OYeHb MONSApHBIE: OT NOJHOI'0 HEBMEIIATEIbCTBA B
JIeSITETIbHOCTD arpapHoOil 0Tpaciy 10 MOJIHOTO rocyaap-
CTBEHHOI'O PETyJIHPOBAHUS CEIbCKOXO03IHCTBEHHOTO
TIPOM3BOJICTBA — arpOXOJIIIHTOB.

B ycnoBusix, korna B Poccun aeiicTByeT MHOXe-
CTBEHHAs U B OOJBINEH CTETICHN IMPOTUBOPEUNBAs CHU-
CTeMa 3aKOHOJATEIHHO-TIPABOBOTO PETYIHPOBAHUS
CEJIECKOXO3SIICTBEHHOTO MPOW3BOJICTBA M HE CJIO-
JKHJICS. PKOHOMHUYECKUH MEXaHU3M €ro CTUMYJIHPOBa-
HUS, IPEIOIaraloluil yCTAaHOBIEHHUE 1IeH, HATOTOB U
(hPMHAHCOBO-KPEANTHBIX OTHOIICHUH Ha €IMHOH MeTo-
JIOJIOTUYECKON OCHOBE, BO3HMKAET LIENIECO00Pa3HOCTh
M3y4EHUs OTbITa 3apyOEeKHBIX CTPaH B BOIPOCAX rocy-
JIapCTBEHHOI'O PEryJIupoBaHusl JaHHOUN OTpacTH.

Cenbckoe XO3SICTBO, KaK HUKaKas Ipyras OT-
paciib 5KOHOMHUKH, HMEeT CIierupuaecKie 0COOeHHO-
CTH CBOETO Pa3BHTHSA U K HEMY TpeOYyrOTCsS OCOOBIe
MOXOIBL. 3a/1a4a MOBHIIICHISI 00BEMOB ITPOU3BOICTBA
MIPOIOBOIBLCTBUA B Poccuul BRIIOJTHAMA Ha OCHOBE HH-
TeHCU(PUKANN TPOU3BOACTBA M MOJCPHU3AIUH TEX-
HOJIOTHYECKHUX IPOLIECCOB.

Cenbckoe X034HCTBO HyKIaeTcs B FOCYIapCTBEH-
HOM DEryJlIHpOBaHUM TaKUX BOIIPOCOB, KaK Perysiupo-
BaHHE SKBHUBAJCHTHOIO OOMEHA, IIEHOBOM IMOJUTHKH,
peryaupoBaHHEe 3KCIOPTHO-UMIIOPTHBIX —OIeEpalfuid,
(dbopmupoBaHuEe HMHPPACTPYKTYpPhI arponpOMBIILICH-
HOTO KOMIIJICKCA.

OT™MeTuM, 4TO U LENH, U 33]]a91 B CEITLCKOX 035~
CTBCHHOW IOJUTHKE MO HACTOSIIEE BPEMsI OCTAIOTCS
MOCTOSTHHBIMU. DTO:

- 3alIUTa MHTEPECOB aMEPUKAHCKOTO CEITBCKOXO0-
3ICTBEHHOTO TOBAPOIPOU3BOJUTEIIA Ha BHYTPEHHUX
1 BHCIIHUX PbIHKAaX;

- CO3/1aHHUE YCIOBHH, 00€CTIEUNBAIOIINX COUANb-
HYIO CTaOMIIBHOCTB B CEIIBCKOW MECTHOCTH.

TonpKko aKTHBHOE rOCYIapCTBEHHOE BMENIATElhb-
CTBO B arpapHsbIif CeKTop SKOHOMUKH no3osmio CIITA
B TOo/IbI «Bennkoil nenpeccun» B 3HAYUTEIHHOH Mepe
CTaOMIIN3NPOBATh CUTYAIHIO M TPEOIONICTh arpapHbIil
KpH3HC.

MexaHu3M TOCYAApCTBEHHOTO PETyIUpOBaHUS
CEJIbCKOXO3SIIICTBEHHOTO ~ MPOM3BOJCTBA  IEPBOHA-
YaJIbHO BKIJIIOYAJ B C€0s1 MEPHI 110 MOJICPKAHUIO TTApH-
TeTa IIeH, a Ha JaHHBIH MOMEHT— Y)K€ CIIeAYIOIIHe
DJICMCHTBI:

- IIPAMBIEC KOMIICHCAIIMOHHBIC BBITLUIATHI CEJILCKO-
XO3STMCTBEHHBIM TOBAapOMPOM3BOIUTEISIM, OCYIIECTB-
JIIIOIIHECST B OHpelleHeHHOﬁ BCJIIMYMHE TPOUCHTHBIX
OTYHCIICHUH OT 0O0BeMa BBIPYYKH pPealn30BaHHOMN
CEJIbCKOXO035IICTBEHHON MPOTYKIINH;

- YCTaHOBJICHUE MUHUMAaJIbHOW rapaHTUPOBAHHOM
LEHBI Ha IPOIYKIHIO CEIBCKOTO XO3SIHCTBA;

- CHCTEMY MeEp pETrYJIUPOBAHUS IPEATIOKECHUN
MIPOIYKIUH CEIBCKOTO XO35ICTBA HA PHIHKE, B 3aBUCH-
MOCTU OT MU3MEHEHMH IUIolIasell MallHu, KoTopas oT-
BOJAUTCS JUIS IPOU3BOJICTBA.

B Hacrosiiee Bpemst ocoboit npoGiemoit B CLIA
CTAaHOBHTCS HapalllUBaHHE T'OCYIapCTBEHHOW KOOPIU-
HallM¥ TPOM3BOJICTBA CEJIBCKOI'0 XO3sHCcTBa Ha 0ase
«CeTKH 0E30I1aCHOCTHY, PEryJINPYIOLIeH BEMUYUHY BbI-
IUTAT TIPABUTEIBCTBOM B 3aBUCHMOCTH OT CTETIEHH JI0-
X0ZI0B (hepMepoB.

B koHmeHTpHpOBaHHO# (popMe IPUHIUIIBI COBPE-
MEHHOM aMepUKaHCKOM arpapHON NOJUTHKHU COCTOST B
CIICIyIOLIEM:

1. CenbCKOXO34HCTBEHHAass IOJUTHKA U IIPO-
rpaMMBbI 00513aHbI OBITH B3aUMOCBSI3aHbI, YTOOBI y4ECTh
pas3nnuusl, CyIeCTBYIOLINE MEX1y GpepMamMu, B IPOU3-
BOJICTBEHHBIX 3aTpaTax, KaHaJax pealn3aluy NpoayK-
LIUU, UCKYCCTBE YIPABJICHUs, LEIAX XO3SUCTBEHHOU
JeSITeIbHOCTH.

2. CenbCKOXO3AMCTBCHHAS MTOTUTHKA, 00ecTeyn-
Baromiass 0€30MacHOCTh, JOJKHA CIOCOOCTBOBATH 00-
Pa30BaHMIO CTAOMIBHBIX YCJIOBHH AJISI pOCTa COCTOS-
HUS (epMmepoB Ha 0Oa3ze PHIHOYHBIX OTHOIICHHH 0Oe3
Pa3BUTHS UX B IOJITOCPOYHOM MEPHO/IE HE3ABHCUMO OT
TIOJ/ICPKKH TIpaBHTeNbcTBA. OTHAKO 3TO HE O3HA4YaeT
OTKa3 OT IOMOIIY CEJIbCKOXO3AHCTBEHHBIM NPOU3BO-
JUTESIM B CITy4dasiX 4pe3BBIYaMHBIX U HENpeIBUACH-
HBIX CUTYallHil.

3. ®opMupoBaHHE BHEIIHETOPTOBOH MOIUTHUKU
JIOJDKHO OBITH HAIlpaBJeHO Ha IOCTH)KEHHE SKOHOMH-
YECKU BBITOJHOW BO3MOXKHOCTH OBITh YYaCTHUKOM 3a-
PYOEXHBIX CEITbCKOXO3SHCTBEHHBIX PHIHKOB, HCIIOJb-
3ysl MEXaHU3M CHIDKEHHUS! Tapu(oB M OTMEHBI cyOcH-
IV, NCKaXKaIOIINX CTOMMOCTB 3KCIIOPTa.

4. HanpaBneHuss BHYTPEHHEH CEIbCKOXO3Si-
CTBEHHOH IMOJMTHUKH JIOJKHBI 00€CTIeunBaTh BHICOKYIO
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh aMEPUKAHCKOW MPOAYKIIUH
CEJICKOTO XO3SIIICTBAa M, OJHOBPEMEHHO, OTHICKAaHUE
JUIs1 (hepMEPOB HOBBIX 3KCIIOPTHBIX BO3MOKHOCTEMH, KO-
TOpBIE OJDKHA 00ECTIeYNBaTh BHEIIHETOPTOBAs TIOMIH-
THKA.

5. 3¢ heKTHBHOCTD CENBCKOXO035IICTBEHHOTO MPO-
W3BOJICTBA, HAYMHAS OT IIOTPAHUYHON MHCIIEKIINH TIPO-
JOYKIMH CEJIBCKOTO XO3sIficTBa M 3aKaH4YMBAs Hayd-
HBIMH HCCIICJOBAaHUSMH, KOTOpasi 3aBUCHT OT PBIHOY-
HOW MH(PACTPYKTYPHI, JOIDKHA OBITH COPHEHTUPOBAHA
TaK, 4TOObI OTBEYATh CETOHALIHEH PealbHOCTH U yUH-
TBIBAaTh BKJIJ U 3HAYEHUE KaXKAOH COCTaBHOM 4acTu
MIPOAOBOJILCTBEHHOTO KOMITIIEKCA.

B macrosmee BpeMs Ha CelIbCKOE XO3SHCTBO
HaTpaBJIIETCS OKOJIO TIOOBUHEI obmiero 6romkera EC.
Hcnonb3ys Bce Mepbl «3€JIeHOM Kop3uHbl» EBpocoro3
OCYIIECTBIISIET KOCBEHHYIO HOJIEPKKY CEIIBCKOTO XO-
351CTBA, TaK KaK NPEUMYIIECTBO LIEHOBOW KOHKYPEH-
TOCHOCOOHOCTH IPON3BOJICTBA OJIHON CTPaHbI, MOXKET
ObITh KOMIICHCUPOBAHO CHIDKEHHEM TPAaHCIIOPTHBIX
pacxosioB U Oosiee HU3KUMH COBITOBBIMH PAacXoJlaMy B
Jpyro cTpaHe.
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Ta6nua 1
IMoka3aTesiu rocy1apcTBeHHOM MOIIEPKKHU ceibekoro xo3siicrBa Poccun u EC
ITokazarenu Poccust EC
IInomane mamuu, ra 114,6 72,6
YHUCIEHHOCTD 3aHATHIX B CEJILCKOM XO3SHCTBE 7,6 6,5
CToMMOCTB BAJIOBOH MPOIYKINH C/X 24,4 237
CoBOKyIHBIH 00BeM OI0KETHOH ITOIISPIKKH, MIIPJ. IO 0,7 41,2
Ha 1 ra mamsmu, goi. 5,8 604

Beinenenne OrOKETHBIX CPEICTB IPENCTABISIET
60Mb1I0I HAyYHBIN UHTEpEC I U3YUYEHUS NIPOLECCOB,
MPOTEKAIOIINX B arpapHoi cdepe. [IpoBenenue odmei
cenbckoxo3stiictBenHoH nomutukn (OIICX) B EC
obecrieunBaeTcsi COBMECTHBIM (PMHAHCHPOBAHUEM pPa3-
BUTHs CHCTEMBI: 32 CYET B3HOCOB CTpaH — YJICHOB
3TOH OpTraHU3aINH U CHCTEMbI COOCTBEHHBIX HCTOYHH-
KOB IOTOJTHEHHS OI0PKETOB, KOTOpast BKIIOYAET:

- TAMO>KEHHBIE TIOIINHEI Ha BBO3uMY!0 B EC mpo-
MBIIUIEHHYIO IPOIYKIHIO U3 TPETHUX CTPAH;

- cOOpBI 32 UIMIIOPT CENILCKOXO3SHCTBEHHON ITPO-
JyKIUH, IOCTYNAIOUIEH U3BHE;

- OTYUCIICHUS CTPAH-YYaCTHUKOB OT COOMPaEMOTo
HaJIora Ha J00aBJICHHYIO CTOMMOCTD B pa3mepe 1%.

3acIyXUBaOT BHUMaHUS MEpPbI TOCYAapCTBEHHON
MOJICPKKUA CEJbCKOT0 XO034HCTBa, MPUMEHAEMBIE B
Slnonun. 3ammra BHYTPEHHEToO phIHKA SMOHHMU OCy-
HIECTBIIAETCS € MOMOIIBIO TAKMX MHCTPYMEHTOB KaK:
pEryIupoBaHHE LEH Ha MPOJOBOJIBCTBHE BHYTPHU
CTpaHBI; TAMOXXECHHO-TapU(HOE PETYINPOBAHUE, KOTO-
poe caepKuBaeT UMIIOPT MPOJOBOJIBCTBHUS; MPSMbIE
BBITUTATHl (pepMepaM CyOCHAWH pPa3IMIHOTO Xapak-
Tepa.

I'maBHBIM B rocyapCcTBEHHOH noyuTuke SAnoHun
SBIISIOTCS HAYYHO-UCCIIEI0BATEIbCKIE paboThI B 0071a-
CTH CEJIbCKOT0 X03sHCTBa U UX (puHaHcupoBanue. [1po-
BEJICHUE M BHEAPEHHE B arpapHyo OTpacib HayYHBIX
pa3paborok, (UHAHCHpPOBaHHWE HAyYHO-HCCIIEIOBA-
TENBbCKUX HHCTUTYTOB, HAay4yHBIX IIEHTPOB, HUCIBITA-

YIK 33.2964

TENBHBIX [EHTPOB U 00ecIieueHNe OBBIIICHHS KBaJIH-
(dUKanMM KaJpoB SBISIETCS OOS3aHHOCTBIO ToCyap-
CTBA.

OmnbIT 3apyOeKHBIX CTPaH B IaHHOM BOIIPOCE MO-
XeT ObITh ucrojib3oBaH B Poccuu. Hanpumep, ombiT
CIIA, KOTOpEIH CBUIETETBCTBYET, UTO PACXO/IBI HA ar-
papHYyI0 HayKy cocTaBisiioT 80-82 mpoIieHTa MUPOBBIX.
[Tpnaem, momst TocyIapCTBEHHOTO (PMHAHCUPOBAHUS B
cocTaBe BblAeNsieMoro Ha arpaphyto Hayky CIIIA co-
crasiset 32-35%.

Takum 00pa3oM, ONBIT Pa3BUTHIX CTpaH CBHUJE-
TENBCTBYET, YTO B YCJIOBHAX DPHIHOYHOH SKOHOMHUKH
rocyJapcTBeHHas MOJIEP)KKa YCTOHYHMBOTO Pa3BUTHUS
CEJIBCKOTO X03sIHCTBA ABISIETCSA HEOTHEMIIEMOM YacThIO
€ro peryJlupoBaHUsl U NPUOPUTETHBIM HAMpaBIICHUEM
SKOHOMHUYECKOH MOJUTUKH TOCyJapcTBa B IIEJIOM.
Baxneitmell pyHKIMeH rocyaapcrsa sBISETCS COBEp-
IIEHCTBOBAHUE 3aKOHOJATENILCTBA, pa3paboTka U pea-
JIM3anHs TOCYIapCTBEHHBIX MPOTPaMM, a TaKXkKe Ips-
MBIX M KOCBEHHBIX JOTALM{ HA OIPEAEICHHBIC BHIBI
TIPOU3BO/ICTBA IIPOJOBOIBCTBEHHOTO CHIPBSL.
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Annomauus.

B Oanmnoil cmamve paccmompeno pazeumue azponpomuviiuiennozo komniekca Kpacrnooapckozeo kpasa. Ilpo-
8e0eH aHaNU3 N0207108bs CKOMA U NMUYbL NO KAMe20pusam xo3anucms. Paccmompen ananus mynuyunansvusix oopa-
308aHUll, KOMOPble 8HECAU Pearu3ayuo NPOOYKYUU HCUBOMHOBOOCMBA CENbCKOXO3AUCMBEHHBIMU OP2AHUZAYU-

AMU.
Abstract.

This article examines the development of the agro-industrial complex of the Krasnodar Territory. The anal-
ysis of livestock and poultry population by categories of farms has been carried out. The analysis of municipalities
that contributed to the sale of livestock products by agricultural organizations is considered.
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KyOaHb yxe 1aBHO U 10 IPaBy Ha3bIBAIOT <OKEM-
yyKUHOW» Poccuu, ee riaBHON KUTHULICH U JILIEPOM
B arpoIpOMBIIIJIEHHOM KOMIIJIEKCE CTPAHBI.

C y4eToM CIIOXHUBIIHUXCS reorpadMyecKux ycio-
BUH W OCOOCHHOCTEW TEppPUTOpHS HAIIero Kpas
YCIIOBHO pasfielieHa Ha IATh NPHPOJHO-DKOHOMHYE-
CKHX 30H, YTO H OIIPEACIINIO B HAX CIIEIU(UKY IpOn3-
BOJICTBEHHOM CEJIBLCKOXO3SIMCTBEHHON JEATEILHOCTH
mojeil. B ceBepHON U LIEHTpaJbHOM 30HE BBIpAIKBA-
€TCsl U BO3/ETbIBAacTCA 3epHO, caxapHas CBeKJa, MOoJ-
COJIHEUHMK U COs; B 3amafHol - puc; B AHano-YepHo-
MOPCKOM - BUHOTPaJapCTBO U BUHOZEIHE; a B 0JKHO-
NpeAropHON - KapTodenb, OBOIIM, Yald, HUTPYCOBBIC
KYJIBTYPBHI.

B mpupoIHOM OTHOIIEHUH TEPPUTOPHUS Kpas Co-
cTOUT W3 ABYX 4acTedl. CeBepHas M LEHTpallbHasl 4a-
cty, BKrovaronne Kybano - [Ipna3oBckyto Hu3MeEH-
HOCTb, 3aHSATHI CTENSAMHU C YEPHO3EMHBIMU ITOYBAMHU, A
10KHasI BKJIIOYAeT B ce0st mouTh Bc€ YepHOMOpCKOE IT0-
Oepexbe U 3aHATa IPEUMYIIECTBEHHO TOPHOH TIOBEPX-
HOCTBIO.

B mpupoIHOM OTHOIIEHUH TEPPUTOPHUS Kpas Co-
CcTOUT U3 BYX 4acteil. CeBepHast U LEHTpaJlbHas ya-
ctu, BKiIrovarone KybaHo - [Ipua3zoBckyto HuU3MeH-
HOCTB, 3aHSTHI CTENSAMHU C YepPHO3EMHBIMU ITOYBAMH, a
I0)KHAsI BKJIOYAeT B ce0s1 mouTH Bc€ UepHOMOPCKOE MO-
Oepexnbe.

KpacHonapckuii kpail - 0IlMH U3 BEAYIIHUX PETHO-
HOB Poccun 1o mpou3BoOJICTBY 1 nepepaboTKe CeIbCKO-
XO3SICTBEHHOH MPOAYKIUH U MOCTaBKaM MPOJOBOJIb-
CTBHSI B NPOMBIIUIEHHBIE LIEHTPHI CTpaHbl. BeIicOokoe
Ka4eCcTBO MPOAYKLIUU OTMEYAETCS Ha CaMbIX MTPECTHK-
HBIX POCCHMCKHMX M MEXIYHapOAHBIX BhICTaBKax. Ky-
6aHp mpejIaraeT Ha BHEUTHUH PBIHOK 0C000 IIEHHYIO,
HKOJIOTHYECKH YUCTYIO IMPOAYKIHIO MSICOMOJIOYHOM,
CBIPOJICTTFHOM, MacIIOKUPOBOH, PHIOHON M KOHCEPBHOI
MIPOMBIIIJICHHOCTH.

[lepcrieKTHBHBIMY HAIlPaBICHUAMHU PA3BUTHSA ITH-
IEBOI MPOMBIIIIEHHOCTH Kpasi SIBIISIIOTCS yBEJIIMYEHUE
00bEMOB NTPOM3BOACTBA MSICOMOJIOYHOHW TPOAYKIIHH,
nepepabOTKH COM, TEXHHUYECKOE IIepEeBOOPYKEHUE
MPOU3BOJCTBEHHBIX MOIHOCTEH MNpeanpusTHi OT-
paciu IlopTran HCHONHUTENBHBIX OpPraHOB rocynap-
cTBeHHOM Brnactu KpacHogapckoro kpasi.

[Tpu aHamM3e MOTONOBBS CKOTA M IITHUIIBI IO KaTe-
TOPHSIM XO3SIICTB 32 aHAJTU3UPYEMBIH Tepuoy Obun
TIOJTY9YEHBI CIIETYIONTNE BEIBOIBI:

- B X034MCTBaxX BCEX KATErOpUil MPOUCXOIUT pe3-
KO€ CHIDKEHHE ITOTOJIOBbS KPYITHOTO POTAaTOrO CKOTa U
CBUHEW; OJTHOBPEMEHHO BO3PACTAET MOTOJIOBbE OBELl U
KO3, a TAKXK€ ITHILIBL;

- B CEJIbCKOXO3SIIICTBEHHBIX OPraHU3aIUAX OTME-
4aeTCsl CHWKEHUE 110 BCEM IPYINaM CKOTA; MPU 3TOM
Ha nepBoe siHBaps 2012 r. KpynHbIH poraTslil CKOT co-
craBister 68,0 % oT 00IIero MOToJ0BbS STOH TPYIIIBI
IO BCEM KaTeTOpHsIM X03SHCTB, KOPOBHI - 63,0 %, cBH-
HBH - 66,0 %, oBIIBI 1 K035I - 10,0 %, momaam - 40,0 %,
ntura - 55,0 %. HaGmronaercst ycToiuuBast TSHIESHITUS
CHIDKEHHS JIOJIM TOTOJIOBBSI CENBbCKOXO3SHCTBEHHBIX

OpraHu3alfii B MOTOJIOBbE XO3SUCTB BCEX KAaTeropui
(xpoMe NTHILIBD);

- B XO3SHCTBaX HACEJICHUS HAONIOMACTCS CYIIe-
CTBCHHOE CHIDKCHHE TOT0JIOBbs CBHHEH (Ha 185 ThIC.
TOJ.); B TO JK€ BPeMs, CIIEIYeT OTMETHTh POCT MOTOJI0-
BbS KPYITHOTO POTATOTO CKOTA (32 TOCIEAHNE TIATH JIET
Ha 5 TBIC. TOJI.), OBEIl U KO3 (Ha 25 ThIC. TOI.).

Hamnbompmmii BKTag B IPOM3BOJCTBO M Peam3a-
OUI0 TPOAYKIHH >KUBOTHOBOJICTBA CEIHCKOXO3SH-
CTBEHHBIMU OPTaHU3AIUSIMU BHECIIU:

- TI0 peanu3aliy CKOTa 1 NTUllbl: benopeueHckui,
Bricenkorckuii, KaneBckuii;

- moJoka: BricenkoBckuit, KaneBckuii, HoBoky-
OaHCKHil,

- sui: BeicenkoBckuii, KpacHoapmeiickuit, Jla-
OMHCKUH.

[Ipu anammze oOmIel CTPYKTYpPHI MPOMBIILICH-
HOTO TIPOM3BOJICTBA CEIBCKOXO3SHCTBEHHBIX OpraHH-
3anuit 3a 207-2019rr. OBUIM TOMYYEHBI CIIEAYIOIINE
BBIBOJIBI:

- HaOIOIaeTCsl YCTOHYMUBEIA POCT MPOU3BOICTBA
MUHEpaIBHBIX ynoOpeHuil (Ha 89,2 ThIC. TOHH), Kak
(docdaTHbIX, TaK U A30THBIX;

- YMCHBIIICHHE MPOU3BOJACTBA YKciIa KOMOAHOB
3epHOYOOPOUHBIX, IITYTOB TPAKTOPHBIX, & TAKIKE KYJIb-
TUBAaTOPOB TPAKTOPHBIX MPU POCTE BBIMTYyCKA TPAKTO-
POB, a TakKe OOPOH IUCKOBBIX TPAKTOPHBIX;

- TWHAMHWKA TIPOU3BOJICTBA MsCAa U MSACOIPOAYK-
TOB OTIMYACTCS HECTAOMIEHOCTBIO, TS MSICHBIX MOJTY-
(habpuKaTOB OTMEUACTCS JUHAMUKA YBEIIMICHUS;

- 00BEMBI TIPOU3BOJICTBA PACTUTEIFHBIX U )KUBOT-
HBIX MaceJl ¥ )KUPOB 32 aHAJIH3UPyEMBIN IIEPHOJ CYIIIe-
CTBEHHO BO3pociu (0COOEHHO TMOKa3aTeslu Mo Mapra-
PYHOBOM MPOAYKIIMU), XOTs JUHAMHKA WX U3MEHECHHUS
HeCTaOWIIbHA.

[Ipn aHanu3e OUHAMHUKA HMMIIOPTa TPOJOBOJIb-
CTBEHHBIX TOBAPOB OBUIM MOJYYECHBI CIEIYIONINE BbI-
BOJIBL:

- COKpPaTWIACh 00BEMBI UMIIOPTa MsICa, PHIOBI CBE-
el W MOpOKeHOH, kapTodes, 3epHa, caxapa, puca,
KOHIUTEPCKUX M3ACIHIA U3 caXxapa, a TakyKe IMIOKOJIa1a,
KOHCEPBOB IJIOJIOOBOIIHBIX, BUH BUHOTPAHBIX;

- BO3POCIIM 00BEMBI UMIIOPTA BUHOTPA/IA, CBEKHUX
OBOIIICH, IIUTPYCOBBIX, 0aX4EBHIX U IUIOJOB CBEXKHX, &
TaK)K€ MaKapOHHBIX U3JICJIHH.

[Ipn amanmuse OUHAMHKH JKCIOPTa TPOIOBOJIb-
CTBEHHBIX TOBAPOB OBUIM TOIYYCHBI CIEIYIONIHE BbI-
BOJIBI:

- COKpaTWJINCh 00BEMBI IKCIIOPTA KPYIbI, Macia
MO/ICOJIHEYHOTO, KOHCEPBOB IJIOJJOOBOIIHBIX, KOHIH-
TEPCKUX U3AENUI, BUHOTPAIHBIX BUH, CUTApPET U CUTap;

- BO3POCIH 00BEMBI IKCIIOPTa MOJIOKA U CIHBOK,
MOJIOKA CTYIIEHHOTO, 3J1aKOB, TA0aYHOTO CHIPhS H OT-
XOJIOB, CEMsTH aHrca u (heHXEI.

3akoHOJaTeNbHOE MHBECTHLIMOHHOE mose Kpac-
HOJIapCKOTO Kpas - OHO M3 CaMbIX MPOTPECCUBHBIX B
cTpaHe. B kadecTBe OCHOBHBIX (POPM TOCYIapCTBEH-
HOU MOIJEPKKH HHBECTOPOB KPACBBIM 3aKOHOIATEITb-
CTBOM TIPEIyCMOTPEHO JIBIOTHOE HAJIOro00JI0KEHHE,
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MPEIOCTaBICHNE TOCYAAPCTBECHHBIX IAPAHTHH, CyOCH-
JUPOBAaHMWE W3 KpPaeBOro OOIKEeTa YacTH 3aTpar Ha
yIUIaTy NPOLEHTOB MO KPeAuTaM, MpeJoCTaBlIieMbIM
Ha UHBECTHLIMOHHBIE IIeIH.

Cenbckoe X035HCTBO Kak OTpaciib MaTepHaIbHOIO
MPOU3BOJICTBA UMEET CBOIO BHYTPEHHIOI CHELU(HKY,
onpenensaeMyl0 NPUPOAHBIMU YCIOBUSIMM, U BHEII-
HIOIO, MPOSIBISIONIYIOCS BO B3aMMOCBSI3H C JPYTUMU
OTpacisIMH MaTepHaIbHOTO MPOM3BOACTBA. Kpome
TOTO, B IIOCJIEAHEE NECATHIIETHE HA OTPAcib B IEJIOM
BIIMSICT MUPOBAst ppIHOYHAS! KOHBIOHKTYpa. {1 coxpa-
HEHUS] YCTOWYMBOCTU B CENBCKOM XO34HCTBE, OTPACIb
JOIDKHA aJeKBAaTHO pearupoBaTb HAa HM3MEHCHHSI U
TpaHcopMHUPOBATh IPON3BOJICTBEHHBIE OTHOIICHHS U
MPOU3BOUTEIbHBIE CUIIBI JUI yACPHKAHUSA CUCTEMBI B

VK 33.2964

PAaBHOBECHOM COCTOSHHH. 3arac yCTOWYHMBOCTH [UIS
OTpaciii MOXET OBITh OOecTieueH B HapaluBaHUU HH-
HOBAIM{ M MHBECTHLNI, UCTIOIB30BaHUHU JOCTHKECHUH
HayKH, TEXHHKH, aKTHBH3AI[MM TOCYAapCTBEHHOTO
BMEIIATEILCTBA B YIPABJICHUU STHUMH MTPOIIECCAMHU.
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DEVELOPMENT OF THE AGROINDUSTRIAL COMPLEX OF KRASNODAR KRAI
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B oannou cmamve paccmompen azponpomviuunennslii komniexe Kpacnooapckoeo kpas, paccmompenst oc-
nognuie yeau AIIK kax ompacau sxonomuxu. Hsyuenvt hakmopul, Komopule cOepicusarom pazeumue ompaciu, d
MaKice paccmompenvl OCHOBHbIE NPOOIEMbl, NPENIMCMBYIOWUE PAZGUIMUIO CENbCKO20 XO3AUCMEA.

Abstract.

This article examines the agro-industrial complex of the Krasnodar Territory, considers the main goals of
the agro-industrial complex as an economic sector. The factors that hinder the development of the industry are
studied, and the main problems that hinder the development of agriculture are considered.

Kniouesvie cnoea: azponpomviuiienuvlii. KOMHIEKC, CENbCKOE XO03AUCMB0, 20CYOapCMBEeHHAs N000epIiCKda,

9KOHOMKA, A2PapHblLl CEKMOP.

Keywords: agro-industrial complex, agriculture, government support, economics, agricultural sector.

ATpONpPOMBIIUIEHHBI KOMILIEKC MpPEJCTaBIsIET
c000if COBOKYITHOCTb OTpaciel HapoJIHOTO XO35HCTBa,
CBSI3aHHBIX MEXIY CO0OIf 95KOHOMHYECKUMH OTHOIIE-
HHSIMH 110 TTOBOJTY ITPOM3BOJICTBA, paclpeiesieHus, 00-
MeHa 1 HOTPEOJICHHS CeTbCKOX03IHCTBEHHON MTPOAYK-
U,

Ba)kHpIM HamnpaBieHHEM 3KOHOMHYECKOW CTaHbI
SIBIISICTCS. PAa3BUTHE CEBCKOTO XO3SIMCTBA, a TIIABHOM
LEJBI0 OPTaHOB TOCYAAPCTBEHHOW BIACTH SBISIETCS
MIPUYMHOKEHUE 00beMa BBIPAIIUBACMBIX KYIBTYp, TO-
HIKEHNE Ce0ECTOMMOCTH.

Ha pucynke 1 paccMOTpUM OCHOBHBIE IIETH arpo-
MIPOMBIILICHHOTO KOMILJIEKCa KaK OTPAaCIH 3KOHOMHUKH.

Ilemmu AIIK

l

~

VioBnerBopenwe O6ecneueHme KoperHoe n3meHeHne
ToTpeOHOCTeH HACeICHHUS B IIPOIOBO/IBCTBEHHOI YCIOBHH KH3HH U
HPOJIOBOJILCTBUY U 0e301acHOCTH TpyJa

HOTpe6I/IT€JII:CKI/IX TOBapoOB

Pucynox I —Ocnosnuie yenu AIIK xax ompacau 3KoHOMUKU
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Cenbckoe xo3siicTBo KpacHogapckoro kpast cuu-
TAeTCs] OCHOBHBIM 3BEHOM arpoNpOMBIIIICHHON OT-
paciu 3KOHOMUKHM BCEW Hamiell OrpOMHOM CTpaHsl,
HOCSI TIPH 3TOM IIOYETHOE 3BaHWE XKUTHHLA Poccum.
ArponpoMslnuleHHbIH  kommiekc  KpacHomapckoro
Kpasi ¢ pa3BUTOH CEThIO epepabOTKU, XpaHEHNUS U TOP-
TOBJIM fABJsieTCA KpynHeHuM B Poccuu npoussogure-
JIEM U NOCTABILMKOM CEJIbCKOX03IHCTBEHHOM NPOAYK-
UK U cipbs. OH B CYIIECTBEHHON Mepe ommpeaenser
9KOHOMHUKY Kpasi, 3aHSITOCTh HACEIICHUS U YPOBEHb €TI0
6marococTosiHU. B cenbckoM X034HCTBE TPy AUTCS HO-
YTH YETBEPTh BCEX 3aHSATHIX B XO3SHMCTBE Kpasl.

Xorenock ObI OoTMeTHTH, uTO KpacHomapckuit
Kpail siBJsieTcs [VIaBHBIM IPOM3BOAUTENIEM puca B Poc-
cun. Ha Ky6aHu co3gaH MOIIHBII TPOU3BOACTBEHHBIIN
MOTEHIHAN, CHOCOOHBIH mpom3BoauThE Ooinee 400
TBIC.TOHH pHCA.

ArponpoMbiluieHHbIH  kommieke  KpacHonap-
CKOT0 Kpas BKJIIOYaeT 767 CeNbXO3MPeNpHUsITHH 110
MPOU3BOJICTBY, U3 HUX:

- 60 K0J1X030B,

- 4 coBX03a,

- 703 - HOBBIX (hOPMUPOBAHUIA,

- 137 npennpusaTHii o 06CIy)KUBaHUIO CEIBCKOTO
XO3SMCTBA,

- 18997 - kpecThsiHCKUX ((epMepCcKuX) XO35HCTB.

ArponpoMbilUIeHHbIH  kommieke  KpacHonap-
CKOT'0 Kpasi pa3BUBAETCS B MOJIOKUTEIHHOMN TUHAMUKE.
Ho npu 3TOM cymiecTBYIOT 1 poOIEMBI, BEIJESIHM He-
KOTOpbIE U3 HUX:

1) pa3BuTHE PBHIHKA CPEACTB IIPOM3BOJCTBA 3HA-
YUTENBHO OTCTAaeT, a TakXKe CYIIECTBYET HEAOCTaTOY-
Hasl TEXHUYeCKasi OCHAIICHHOCTh ITPOU3BO/ICTBA.

2) cymectByeT OOJbIliasi CTENICHb W3HOMICHHO-
CTH 000pYyIOBaHHUS;

3) peHTabembHOCTh arpapHOTO CEKTOpa Ha HH3-
KOM ypOBHe, a UMeHHO cocrtaBasier 10 %; Hemocra-
TOYHO Pa3BUTHI mepepadarwiBaroniue orpaciaud AIIK u
MPOU3BOJICTBEHHON HH(MPACTPYKTYPHl KOMIUIEKCA, B
CJIEZICTBHU YETrO MOSBJISIOTCA OTPOMHBIE TIOTEPH MPO-
JTYKIUH CEeIIbCKOTO XO03siCTRa.

4) ycroiuuBoe Boctpon3soacTBo B AITK moBsI-
II1aeTCsl 10 BBICIIEH TOYKH, KOT/1a HAYMHAeTCs obecrie-
YEHUE ONITUMAJIBHBIX TEMIIOB 9KOHOMHUYECKOTO POCTa U
Pa3BUTHUsI BCETO KOMIUIEKCAa. MUHUMYM yCTOHYMBOTO
Bocrpou3BojictBa B AITK cocrout B pyOexe, Mpu Ko-
TOPOM HACTYIAET pa3pbiB MEX/Y PECYpcaMH 1 MOTped-
HOCTSIMH, KOTJIa IPOUCXOIUT AETPaganus MporU3BOIU-
TEJBHBIX CHUJ KOMILIEKCA.

Peanmzarus meneBbIX MPOTpaMM IO MOIAEPIKKE
arponpoMBIIIIEHHOTO KOMILIEKCa IPEeJOCTaBIsAeTCs
cyocuausmu u3 (enepanbHOTO OrOKETa OIOKETaM
cyonexroB Poccuiickoit @enepanun. KpacHomapckuii
Kpail sBIsieTca IUIEpoM B 3TOM mpouecce. MHBecTu-
IIUH 3aHUMAIOT 0c000€ MECTO B MOAJIEPKKE M Pa3BH-
tuto AIIK. C noMoIb0 HUX NPOUCXOIUT pealn3anus
MeXaHU3Ma PBIHOYHO-KOHKYPEHTHOH caMOoOpraHu3a-
UM BOCIIPOU3BOJICTBA HA BCEX YPOBHSX arpONpOMBIIII-
JICHHOTO TPOM3BOZCTBA. VIHBECTHUIIMOHHAS TPUBJIEKA-
TEJNBHOCTB 3TO OJIUH U3 ItocoB KpacHogapckoro kpasi.
Bce 310 mM3-3a mpHPOAHO-KIMMATHYECKHMX M COIH-
aJIbHO-9)KOHOMMYECKHUX YCIOBUH, a TaKXKe MECTHOE 3a-
KOHOJIaTEJIbCTBO, MPEAYCMaTPUBAET JIBIOTHI MO HAJIO-
TOOOJIOXKECHUIO JUISi OTEYECTBEHHBIX M HHOCTPAHHBIX
MHBECTOPOB Ha MEPHOJ OKYNaeMOCTH IPOEKTOB U AJIS

0aHKOB, KOTOpBIE NIPUHUMAIOT Y4acTHE B KPEAHTOBA-
HUM WHBECTHIMOHHBIX HporpamMM. VHBECTHUIIMOHHBIC
MIPOrpaMMbl IIPEINONIAraloT y4acTHe KaK POCCHHCKUX,
TaK ¥ HHOCTPAHHBIX HHBECTOPOB [4].

Jist Toro 4toObl yimy4dimuTh 3pQeKTHBHOCTB, ar-
POIIPOHU3BOAUTETAM HEOOXOIUMO ITPUHUMATh BO BHH-
MaHue cienyromue GakTopbl, KOTOPbIE COCOOCTBYIOT
pocty npousBonctBa B AIIK Ha monrocpounyro nep-
CIIEKTHBY: — JIOJDKHO OBITh, B HAJMYMK HEOOXOIUMOE
KOJIMYECTBO PECYPCOB JUIS MPOU3BOACTBA KOHKYPEHTO-
CIIOCOOHOM MPOJYKIHMH; — OTPAcib J0JDKHA OBITH BOC-
MIPUUMYHBA K BHEAPEHUIO HOBBIX TEXHOJIOTHH; — BO3-
MOYKHOCTh COBITAa TOJYYEHHOW MpPOAYKIHH JOJDKHA
TIPOTHO3UPOBATHCH.

®dakTopbl, KOTOpPBIE CAEPKUBAIOT Pa3BUTHE OT-
pacim:

— POCT 1IeH Ha MaTepHalbHO-TeXHHYEeCKue obec-
TICYCHHE;

— YBEJIMUYECHHUE LIEHbI HA YHEPTrOPECypPCHI;

— HEXBaTKa KBAIU(QHUIUPOBAHHBIX U OTCYTCTBHE
HOBBIX KaJJpOB B CEJIbCKOM XO3SIHCTBE;

— NPOBOAMMAs aKTHUBHAs TOCYJapCTBEHHAS MOJ-
JICPIKKA CEIIbCKOTO XO3SHCTBA W BCETO arpONpPOMBIIII-
JICHHOTO KOMILJIEKCa B LIEJIOM;

— BO3pacTaeT OTCTAaBaHME COIHMAIBLHONH HH(]pa-
CTPYKTYPBI CENTbCKUX TEPPUTOPHUIL OT TOPOIOB;

— UWH(QPACTPYKTypa arponpo0BOIbCTBEHHOTO
pBIHKa HE Pa3BHTa, B HEll (UIYpPHUPYIOT BBHICOKHE H3-
JEPKKHU U CIIOXKHBIN JOCTYTI K CEJILCKOXO035H{CTBEHHBIM
TOBapOIPOU3BOJAMUTEISIM, BO3PACTAET MOHOIIOJIU3ALINS
KPYIHBIMH TOPTOBBIMHU CETSIMH;

— CYIIECTBYIOT ITyCThIE 36MJIM WIIM OCYIIECTBIIE-
HHE HepaloHAILHOTO UCTIOIL30BaHHS aCTOMII.

st pocta KOHKYpeHTOCTIOCOOHOCTH Pernona u
€ro TPOJOBOIBECTBEHHON M SKOHOMHUYECKOW Oe3omac-
HOCTH CO3/IaH M peajusyercs mpoekT «Pa3Burue arpo-
MIPOMBIIIUICHHOTO KOMIUIeKca». Takxke HeoOXoIumo
obecrieunBaTh JKHIBEM MOJIOJBIX CIICIHAINCTOB B
cpepe AIIK, uToOBl chopmupoBaTh IPPEKTHBHEII
Ka/IPOBBI TNOTEHIMAJ ¥ YBEIWYHTh HPUBIIEKATENb-
HOCTB TPy/ia CeIbCKOXO035MCTBEHHBIX PAOOTHUKOB. Pe-
CYPCHOTO MOTEHIIMAJIA KPasi JIOJDKHO OBITh JOCTATOYHO
JUISL TOTO YTOOBI CO3/aTh IOJHOLEHHBIA PHIHOK MM-
HOpTO3aMelaroIIeld NPOIYKIUH, a Ul crpoca HeoO-
XO/INMO TIPOBOJUTH MapKETHHIOBBIE MCCIIECIOBaHUS U
OCHOBBIBASICh Ha IOJIyYEHHBIX JIAHHBIX MPOBOJHTH pPe-
KJIaMHbI€ KaMITaHNUH, OCHOBOM KOTOPBIX JIOJDKHBI CTATh
CBEIKECTh, IKOJIOTUYHOCTh M Ka4eCTBO MPOJYKIUH, KO-
TOPYIO NPOM3BOJAT Ha TeppuTropun KpacHomapckoro
kpast. [l CHIKEHUS LEHbI Ha JTAHHYIO MPOAYKIIMIO,
HEO0OX0AMMO OCYIIECTBIISITh MyHHULIUITATBHBIN 3aKa3 HA
MPOJYKTHI MUTAHUSI, YTO MO3BOJIUT MOJYIUTh HOCTOSH-
HBIX MMOKYyMAaTelNel, Be/lb ISl TIOTPEOUTENsI CETOHS Ha
JIAHHYIO TIPOAYKIIMIO JI0CTAaTOYHO BBICOKAs IIEHA.
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AGRICULTURAL MANAGEMENT SYSTEM IN KRASNODAR REGION: STATE, PROBLEMS

Annomauusn

B oaunoii cmamve uzyuena cucmema ynpasnenus cenbCKum XO3AUCMBOM, U3YYeHbl OP2aAHbl pezyaupyioujue
Odanuyto ompaciv. Paccmompenst meopemuyieckue 0CHO8bL CelbCKo2o xo3siicmea. 1Iposeden ananusz ompaciu
cenvbekozo xozalicmea Ha meppumopuu Kpacnooapckozo kpas, a maxaice ObLiu blA6NeHbl NPOOIEMbL 8 PAMKAX

cucmemasl ynpaeﬂeHuﬂ CeNbCKUM x03ﬂﬁcm€0ﬂ/l.
Abstract.

This article examines the agricultural management system, studies the regulatory bodies of this industry. The
theoretical foundations of agriculture are considered. The analysis of the agricultural sector in the Krasnodar
Territory was carried out, and problems were identified within the framework of the agricultural management

system.

Knrouesgwie cnosa: cenvcrkoe xosaticmeo, Bcemupno Topeosaa Opeanusayus, 2ocyoapcmeentoe ynpasienue,

nPouU3800CmMe0, KPECMbSIHCKO (hepMepcKoe X03AUCmEo0.

Keywords: agriculture, World Trade Organization, public administration, production, peasant farming.

PasButne cenbckoro xossiictBa B Poccuiickoit
®denepaliy, 1 B COBETCKOE BpeMsi, M B X0JI¢ COBPEMEH-
HOU arpapHo# peopMbl, HAPSIMYIO CBS3aHO C TIPeoo-
pPa30BaHUSMH B CHCTEME YIIPABICHUS 3TOW OTPACIHIO
9KOHOMHKH CTPaHBL.

OTpacnp CeIbCKOro X035HCTBA ABISIETCS Mpodu-
mupyoueil B pernone, npu 3toM B KpacHomapckom
Kpae COCPEJOTOYEHO IMPOHU3BOJACTBO OOJIBIICH YacTH
puca, oBoIel, BUHOrpazaa. EsxerogHo yBeIn4uBaoTCs
BaJIOBBIE COOPBI 3€PHOBBIX KYJIbTyp (O3MMOIl mime-
HUIIBI, STYMEHS) U MACIHYHBIX, B YaCTHOCTH, IO/COII-
HeuHuKa. [ocynapcTBeHHash TOAJEpKKA arpapHOTO
CEKTOpa PKOHOMHKH B YCIIOBHAX WIEHCTBa Poccum BO
Bcemuproii Toprosoit Oprarmzanuu (BTO) cBogurcs
K MOJAAEPIKKE JOXOJO0B CENbCKOXO3SHCTBEHHBIX TOBA-
PONPOU3BOIUTENEH HA OCHOBE NMOTEKTAapHOTO cyOcH-
JMPOBAHMS U MPOU3BOJICTBEHHOT'O MOTEHIMAA B KaX-
JIOM KOHKpPETHOM ciydae. (DUHAHCHpOBaHHE OCY-
IIECTBIIAETCS Ha TIOMOIIs B NPHOOPETEHNUH SIUTHBIX
CEMsIH, 3arOTOBKY KOPMOB W MHHEpAIBHBIX yJI00pe-
HUH, TpPOBEIEHUS MEIHOPAaTUBHBIX pPaboT MO MOJ-
JIEpKKY TOYBEHHOTO Iuomopoxaus. Takum oOpasom
INPUOPUTET OTHAETCS KOCBEHHBIM MepaM TOCHOJ-
JIEpAKKH, KOTOpasi He TMMUTHPOBaHa ycnosusimu BTO,
U HE HCKa)KaeT TOProBbl€ OTHOILIEHHS, KaK TOrO Tpe-
OYIOT HOPMBI JaHHOH MEXKyHapOIHOH OpraHU3aIlNH.

Bonbmias 4acTh OCHOBHOTO NMPOU3BOACTBA CEIb-
CKOXO35IIICTBEHHO! MPOJYKIIUU OTBOJUTCS CEIbCKOXO0-
3UCTBEHHBIM OpPTaHHU3AIMSIM, TTprdeM 3a nepuona 2015
-2019 rr. o6muii 06beM MPOU3BOJACTBA BO3pOC Ha 62,5
%, a HamMeHbIIas 9actsk cocpenorodeHa B K (®) X, ox-
gako B JIIIX HaOmaromaercs HeraTWBHAS TEHIOCHIIMS

CHIDKEHHS 00beMOB Ipom3BoAcTBa B 2019 1. )KUBOTHO-
BoAueckod mpoaykuuu Ha 14,1 %, no cpaBHEHHUIO ¢
aHaJIorMyHbIM niepuogoM 2015 r., yTo Takxke cBHIE-
TEJECTBYET O MpodiieMax B chepe TOCHOINEPIKKH TN~
HBIX TIOJICOOHBIX XO3SMCTB, U B YaCTHOCTH, >KHBOTHO-
BOJTUYECKHU KOMILJIEKC.

OcHOBHBIE ()MHAHCOBBIE TOKA3aTENH CEIBCKOXO-
3SICTBEHHBIX OpPraHU3alluil 3a pacCMaTpUBAEMBIl I1e-
puon 2015 - 2019 rr. xapakTepu3ylTCs IOBOJIBHO
HETaTUBHBIMH TEHJICHIIUSIMHU, YTO BBIPAXaeTcs B CO-
KpalIeHU! KOJUYECTBA KPYIHBIX CEbCKOXO3SICTBEH-
HbIX opranu3anuii B 2019 r. Ha 13,1 %, no cpaBHEeHUIO
¢ 2015 r. ¥ JOBOJFHO HU3KAM YPOBHEM PEHTaOEIbHO-
CTH pealM3ali B >KUBOTHOBOJACTBe. Kak cienctBue
BBICOKA JOJsI YOBITOYHBIX XO3SIMCTB M YacTh XO3SIi-
CTBYIOIIUX CYOBEKTOB CTAHOBSITCS OAHKPOTAMH.

Ortpacib )KMBOTHOBOJICTBA B Kpae IO IOKa3aTe-
JISIM TIOTOJIOBBS CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX JKMBOTHBIX 32
nepron 2015 - 2019 rr. HaXOANUTCS B KPU3UCHOM CO-
CTOsTHUU. B cenbCKOX03MCTBEHHBIX OpraHU3alusaX co-
KpaTHUJIOCh TOTOJIOBEE KPYITHOTO POTaToro CKOTa B
2019 r. na 18,3%, mo cpaBHeHwuro ¢ 2015 r., KOpoOB - Ha
16,1 %, cBunei - Ha 30,7 %. Taxas >xe oTpuLaTeNbHAs
TEHCHIIMS HaOII0AaeTCsS U B IMYHBIX MOICOOHBIX XO-
3stiicTBax. KpusucHo# octaeTcs cuTyalus B CBUHOBO/-
CTBE, TaK KakK IOr0J0BbE CBUHEH COKpAaIaeTCsl IO BCEM
KaTeropusiM X03sICTB.

MuHucTepcTBO CenbcKkoro xossaiictsa PO sBis-
eTcs peepaTbHBIM OPraHOM UCTIOTHUTEIHLHOM BIACTH
110 CEJIEKIIMOHHBIM JIOCTHKEHUSM, a TAK)KE OCYIIECTB-
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J5I€T KOOPAMHALMIO U KOHTPOJIIb AEATENLHOCTH MOJBE-
JIOMCTBEHHOH MuHHCTEpPCTBY DenepanibHON CITyKOBI
110 BETEpPUHAPHOMY U (PUTOCAHUTAPHOMY HA/30DYy.

B Ilonoxenuu o MuHncensxose Poccun neranbHo
MPOMNHCAHBI TIOJTHOMOYHS ATOTO OpraHa rocyAapCTBEH-
HOW MCIIOJTHUTENBHOM BJIACTH IO BCEMY IIEPEUHIO BbI-
HIeTIePEeYHCICHHBIX HAIPABICHUH AEATEIbHOCTH.

OYHKIUM TOCyJapCTBEHHOTO YIIPABICHUS CENlb-
CKHM XO3AHCTBOM B cyOBekTax P® ocymiecTBiIsItoT Mu-
HHUCTEPCTBA, JlemapTaMEeHThI UITU TIIaBHBIE YIIPABJICHUS
CEJIbCKOTO X034KMCTBA M MPOJOBOIbCTBHUS.

CocTaBHOW 4YacThIO CHCTEMBI YNPABICHUS CEIlb-
CKHM XO3SIICTBOM SBJIIETCS BHYTPUXO3SIICTBEHHOE
yIpaBJjeHUE CyOBEKTOB CENbCKOXO3SHCTBEHHOW Iesi-
TEILHOCTH B KPECTBIHCKHUX ((epMEepCKHUX) XO3slii-
CTBaX, CEJIbCKOXO3SIICTBEHHBIX MPOU3BOJCTBEHHBIX U
MOTPEOUTENTBCKUX KOOIEpaTHUBAX; aKLUHOHEPHBIX 00-
LIECTBAX U XO3SMCTBEHHBIX TOBApHUIIECTBAX; rocylap-
CTBCHHBIX U MYHUIUIIAJIbHBIX YHUTAPHBIX NPEAIIPUA-
THSIX.

CerozHs 1o Bcell CTpaHe CyHIECTBYET €MHAs CH-
CTeMa MoKa3aTeslel MPOU3BOICTBEHHO-X035ICTBEHHON
JEeATENIBHOCTH CyOBEKTOB arpapHoro nponssoactea.
BOT BO BCEX IPUPOJHO FOCYJapCTBEHHAS arpapHas mo-
JWUTHKA TpeOyeT ImepecMoTpa U MOJICpHHU3ALIHH.

Ha Ham B3ry1si1, B roCyJapCTBEHHOM YIIPABJICHUU
HE0OX0/IMMO BEPHYTHCS K OTYETHOCTH B HATYPaJIbHBIX
MOKa3aTeNsIX, Tak KaK CTaTHCTUKA B JICHEKHOM BbIpa-
JKCHUH B KOPHE HCKaxkaeT (haKTHYECKOE MOJI0KEHHE
JIe]l B OTEUECTBEHHOM CEJIBCKOM XO3SIHCTBE.

Jl1g HarsIAHOT O IpUMeEpa NPUBEJEM TaKyH0 CUTY-
anuio: MpeJNpUHUMATENb B TEUEHHE 5 JIET eXeMe-
CSIYHO BBINEKAN 110 OJXHOHM ThIcsiue Oynok xieba. B
CBSI3M C HHQISIIMEH 1 POCTOM HAKIIAIHBIX U WHBIX pac-
XOJIOB LIEHa OJTHOM OYJIKHM XJ1e0a ¢ Kask/IbIM roJIoM yBe-
JMYUBACTCS, M B UTOTE, BBINEKAs Ty XKe ThICSUy OyJIOK,
B JCHCKHOM BBIPpAXXCHUHN IMPCANPUHUMATEIIL BCErJa
HUMeeT pocT npou3Bo/cTBa Ha 114% u Gonee.

IlenTpanu3anuss ynpasjleHUs B HalEd CTpaHe
y>ke OBLJIa, HO B yCTIOBHSAX TOCYAAPCTBEHHON COOCTBEH-
HOCTH Ha 3eMJII0 U uMymiecTBo. CerogHs ke, Koraa
Koncrtutymuss P® mnpoBosriacuia MHOroobpasue
(hopM cOOCTBEHHOCTH C IPHOPUTETOM YaCTHOH, KOTJa

B CEJILCKOM XO03SIHICTBE OCTAIOCH JINIIB 0K0JI0 18% roc-
YIApCTBEHHBIX M MYHHLHUIIATbHBIX YHHTApHBIX Mpea-
npuAtuil, a 82% cenbCKOoX03sCTBEHHBIX OpraHu3anuit
HaXOJUTCSl B KOJUIEKTHBHO-/IOJIEBOM WM WHAWUBHUIY-
IBHOM 4acCTHOW COOCTBEHHOCTH, BPSX JIM OyAeT BO3-
MOXKHO TEpedTH OT nubepanu3anuyl YIpaBICHHUS K
KECTKOH IIeHTpanu3aluu. A 3TO 03HAYaeT, YTo OT XO-
3SUCTBEHHO-PACHOPAIUTENBHBIX (YHKIMHA OpraHam
TOCYAapPCTBEHHOTO YIIPABICHUS CETbCKUM X035 IHCTBOM
HEOOXOANMO MEPEXOJUTh K HHTETPHPYIOIINM, B 9acT-
HOCTH, K TECHOMY COTPYJHHYECTBY C COI03aMHU H acCo-
LUALUSIMHI CETbCKOXO03STHCTBEHHBIX TOBAPOIIPOU3BOIH-
Tenel u epepadaTHIBAIOIINX TIPEIIPHSTHIA.

Ectp eme ogHo BaxkHelIlee HampaBlieHHE, KOTO-
PO€ YCIEIIHO U C MOJIb30H [T 00IIEro JIea MOTIH OBl
pemats pabOTHUKH yIPaBIEHUH CELCKOTO X035HCTBA
U TIPOJOBONBCTBUS. Peub uaer o pa3sBUTUM Majuoro
MIpeIIpPUHIMATEIECTBA B arpapHOM INPOU3BOJACTBE U
HECEJIbCKOXO03SICTBEHHBIX BUIAX JACATEIbHOCTH, Opra-
HHU3aIUH CENIbCKOXO035HCTBEHHON KOOTIEpaIHy.

XOTUM MBI 3TOTO WM HE XOTUM, HO B MYHHIIH-
TIAJbHBIX paifoHaX WM TOPOACKUX OKPYTrax HYXEH KO-
OPAMHMPYIOLINH OPraH M0 WHTErpanuy ACSTEIbHOCTH
BCEX CYOBEKTOB, CBSI3aHHBIX C COIATBHBIM Pa3BUTHEM
CEIIbCKHUX HACEJICHHBIX ITyHKTOB, HAIIPUMEP, C peatn3a-
nueit [Iporpammel «Ypanbsckas nepeBHsa» B CBepATIOB-
CKoI1 00nacTH.

Kax BuguM, mpoGema yrpaBieHus CeIbCKUM XO-
3S1CTBOM B MYHHIMIAJBHBIX 00pa3oBaHUsX TpeOyeT
cBoero pemreHus. CHUTyallusl OCIOXKHSETCS HelocTa-
TOYHOM KBaTH(UKAIMEH U HU3KUM YPOBHEM 00pa3oBa-
HUSI YIIPABJIEHYECKHUX KaJpOB 3TOTO 3BEHA.
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SOCIALLY DANGEROUS PHENOMENON OF BULLYING, ITS MANIFESTATIONS, CAUSES AND
CONSEQUENCES IN THE MODERN ADOLESCENT ENVIRONMENT

Annomauyus.

B cmamve npeocmaenen meopemuueckuil ananu3 HaAy4YHO-NPAKMUYECKOU JUMepamypsl no npooieme noo-
POCMK08020 OYIIUHEA 6 0bpazosamenvholl cpede. [lpusedenvl nepsvle nybauKayuy, nocesueHHvle npooieme.
Ipousseden ananuz genomena, npedCmasieHsvl €20 Xapakmepucmuru, Qopmsl U 6UObL NPOSLGIEHUL CPedu NoO-
POCMKO8, @ MaKdice NPULUHbL, CROCOOCcmeyowue Gopmuposanuio oyiiunea. [lpouzseden anaius poieoi cmpyx-
mypul nOOpocmko6o2o byniunea. Ilo0uepkrymo, ymo OyIIUHE A6AAEMCA CLOHNCHOU U MHO202DAHHOU NPOoOIeMOll,
npueiekaruell BHUMaHue odujecmaa u mpedyoujell CUCINeMamuyecKkoll HCUXoa020-nedd2o2uieckoil padbomul.

Abstract.

The article presents a theoretical analysis of scientific and practical literature on the problem of adolescent
bullying in the educational environment. The first publications devoted to the problem are given. The author ana-
lyzes the phenomenon, presents its characteristics, forms and types of manifestations among adolescents, as well
as the reasons that contribute to the formation of bullying. The role structure of adolescent bullying is analyzed.
It is emphasized that bullying is a complex and multifaceted problem that attracts public attention and requires

systematic psychological and pedagogical work.

Knrouesvie cnosa: 6yinune, noopocmku, jHeepmea, azpeccop, HaOMooamenu, nPUdUnbl, Gopmsl, NOCIE0-

cmeust, Hacujaue.

Keywords: bullying, teenagers, victim, aggressor, observers, causes, forms, consequences, violence.

IIkONBEHBINA OYJUTHHT SBISIETCS CIIOKHOM ITpoOIIe-
MOH, BKJTIOHAroUIel B ce0sl KaK JINYHBIE aCTIeKThI, TaK U
conpanbHele. Takoe COUMalbHO-OMACHOE SIBICHHE
MHOXECTBO NPUYHH BO3HHUKHOBEHHS M TSDKENBIX IIO-
CIIEZICTBUH JIJIsl BCEX €r0 YYaCTHUKOB.

IlepBbie myOnukamuu o mpobieMe OyJIMHTA
(TpaBnu) cpenu MoApOCTKOB, puHaiexkat [{. Onseyc
[OnBeyc M., 1980, c.163] u nosBunuck B 1905 roay
(«YTo MBI 3HaEM M YTO MBI MOXKEM cenaThy»). Mccie-
JoBaTeNb onpenensier (eHOMEH KakK M37eBaTebCTBO,
CUCTEMATHUYECKH MOBTOPAIOLINECS, C IPOSBICHUEM
HETaTUBHBIX JICHCTBHUI OJJHOTO WIIM HECKOJIBKUX MHIN-
BUJIOB Haj Oojee ciaObIM, MUCIIBITHIBAIOIINM TPYIHO-
CTH CaMO3aIlIUTEHI.

W. bepapiues [bepapimes C., 2008], oreuecTBeH-
HBI HCCIIE0OBATENb M TICHXOTEPANeBT, CYUTACT, UTO
OYJUTHHT — 3TO CO3HATENBHOE, AIUTEIbHOE HACWUIINE, HE
MMEIOIIHE XapaKTepa CaMO3alIUThl M HCXOZSIee OT
OJTHOTO WJTN HECKOJIBKUX WHAWBHIOB.

Commosor U.C. Kou [Kou U.C., 2006, c.15-18],
JlaeT CIeAyIoIUe olpeaeieHre peHoMeHy: «OyUTMHT
— 9TO 3amyruBaHue, (GU3MYECKUH WM IICHXOJIOTHYe-
CKHUH Teppop, HAIPABJICHHBIN Ha TO, YTOOBI BBI3BATh y
JIPYTOTo CTpax M TEM CaMbIM ITOJYMHUTE €TO Ce0e».

B 2013 rony Bcemupnas Opranusanust 310poBbs
oIy0JIMKOBaa JaHHBIE O TOM, 4TO 43% MutaamuX noj-
POCTKOB 1 26% cTapmInx moapocTKoB B Poccum craHo-
BATCS <OKEPTBa» H3/EBATEIBCTB W/MIM HACMEIICK CO

CTOpPOHBI CBepCTHUKOB. UyTh Oosbire 40% MIKOIBHU-
KOB ITOJIPOCTKOBOTO BO3pAacTa MPU3HAINCH, YTO CaMHU
HEOJHOKPATHO CTaHOBHJINCH «OYIJIEpOM» WU arpec-
COPOM.

. Omseyc [Onseyc M., 1980, c.163] oTtmeuaer
cienyronme GopMbl OyJUTHHTA:

— CJIOBECHBIH (BepOaIbHBIN) OyIIIHHT;

— COIIMAJIbHOE MCKITIOYCHNE WU M30JIA1HUS;

— (uznveckue OyJUIMHT;

— W3CBATENBCTBO JIOKBIO WM JDKUBBIMH CITY-
XaMHu;

— oTOupaHue JeHer WM APYTHX Belled, rmopda
HNMYIIECTBA;

— YIpo3bl WIH MPHHYKICHUE BHIMOJHATH KaKue-
MO0 JeHCTBYS,

— pPacUCTCKUH OyJUIHHT;

— CeKCYaJIbHBIN OYIIJIHHT.

CoBpemennbiii uccienosarens K. IlamurnHosa
[[TanarunaoBa K.C., 2013, c.12] B cBoeli pabote omnu-
chiBaeT cienymomue (OpMbl M BHABI NPOSIBICHUS
LIKOJIFHOTO OYJITMHTA!

1. Hacwmemku, oOUAHBIE KIMYKH, HEOOBEKTHB-
HBIE OIIEHKH 1 3aMEYaHHsI, YHIDKCHUS], HACMEIIIKH.

2. Orka3 oT OOLIEeHHUs, HAMEPEHHAs! H3O0JISLHS
XKepTBbl OyJumHra. HYacto 3TO CONPOBOXIACTCS CIy-
XaMH, OCKOpOJICHUSIMH, YHH3UTEJIbHBIMU 3allUCKaMHU
W/WIU HAJITUCSIMU Ha TOCKE WK ac(alibTe BO IBOPE.
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3. Ilpumenenne GU3NYECKOrO HACHIIUS II0 OTHO-
MICHHIO K OJJHOMY TTOJIPOCTKY, B PE3YJIbTATE YEr0 HAHO-
catcst pU3nYecKue TPaBMBI.

4. DxoHOMHUeCKOe Hacuime (TpeOoBaHMe JeHET,
YIpO3bl).

M. B. CopokuHa BBIIEINISIET IBE OCHOBHBIE (DOPMBI
MPOSIBJICHUS LIKOJILHOTO OYJUTHHIA:

1. ®dusnueckuii MKOJBHBIA OYJUIMHT — IHHKH,
TOJYKH, TOOOH, H30HUECHHS U JIp.;

2.Ilcuxomorndecknil MKONBHBIA OYJUTHHT — CII0-
BECHBIE OCKOPOJICHUS, YHIKEHHS, yIPO3bl, 3aIlyrHBa-
Hus u ap. [Copoxnra M.B., 2012].

[IpuyrHbBI TIKOTBHOTO OYJUTMHTA MOTYT OBITH pa3-
HOOOpa3HBIMH B 3aBUCHMOCTH OT (DAKTOPOB, BIHSIO-
IIMX Ha TOBEJCHUE NMOAPOCTKOB.

Uccnenosatens /l. JIokH, BbIOEnMI clenyrouue
OCHOBHBIE (DaKTOPBIL:

1. nuyHOCTHBIE (HAKTOPBL;

2. ceMeitHbIe (aKTOPBDI;

3. conmanbHbIe (HaKTOPHI;

4. WKOIBbHBIE (PAKTOPHI.

Uccaenosarenu H.O. 3unoBbeBa u H.®. Muxaii-
JI0Ba, OTMEYAIOT, YTO MPOSIBICHUSIM HACHIINS B 00pa30-
BaTEJIBbHOU cpejie COCOOCTBYIOT:

1. HeBo3MOXXHOCTH BEIOOpa 0Opa30BATEIHHOTO
YUpEKACHUS.

2. HeOnaronpusiTHast oOcCTaHOBKa B CHCTEME
«YUUTENb-YIUTEIbY.

3. be3pa3nu4HOCTh OTHOIICHHUH.

BONBIIMHCTBO MOJPOCTKOB, CTAaBIIUX XKEPTBAMHU
CBEPCTHHKOB, 110 MHEHHIO HCCJIeZOBaTeNei, He MOHU-
MaroT T04YeMy MMEHHO OHM OKAa3aJINCh B TaKOH pOJIM.
Ho crout otmMeTHTh, 9TO BCE XKEPTBHI OYJUIMHTA, TIPEA-
TMOJIaraloT, YTO OCHOBAHHUEM JUIS IIOZOOHOTO K HUM OT-
HOIIEHHS MOTJIM CTaTh UX CKPOMHOCTB, CIIa00CTh MITH
0COOCHHOCTH BHEITHOCTH B CPAaBHEHUH CO CBEPCTHH-
kamu. Micxons u3 atoro, 3unoBbeBa H.O. 1 MuxaiinoBa
H.®. Beigeniin NpuuruHbI TOAPOCTKOBOIO OYIIJIMHTA:

1. nUYHOCTHBIC OCOOCHHOCTH;

2. BHEIIHHE OCOOCHHOCTH.

3apybexnbie uccnenosarenu /. Onseyc u E. Po-
JaH] OIMyOJIMKOBaJ M Pe3yabTaThl KPYITHOTO HCCIEI0-
BaHMS TPOSIBICHU OyJUTMHTa, B KOTOPOM BIIEPBBIE OT-
MeJaroT, 4To (heHOMEH HOCHT TPYIIIOBOI XapakTep. B
OJIHOM M3 cBoMX KHUT («BymiamHr B mkosie: 94To MbI
3HaEM M YTO MBI MOXeM caenarts?») J1.OnBeyc onucs-
BaeT OCHOBHBIE UEPTHI, MPUCYIIHE MOBEACHUIO MOJ-
POCTKa, CKJIOHHOTO K CT@HOBJIEHHWIO >KEPTBOH Oyi-
JIMHTA:

® IIYTJIUBOCTE,
TOCTB, 3aCTEHUYHUBOCTE;

® TPEBOXHOCTH, HEYBEPEHHOCTH B ce0e;

® CKJIOHHOCTPH K JEIPECCHH, MBICIH O BO3MOX-
HOM CYHUIUJIE;

e OTCyTCTBHE ONM3KMX Jpy3eH, Ooiee TecHbIe
KOHTAaKThI CO B3pOCIIBIMHU.

®  €CIIM 3TO MaJIbUUKH, OHH MOTYT OBITH (HU3M-
yecku ciabee cBomx poBecHHKOB [Oneeyc [l., 1980,
c.163].

JIMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKH arpeccopa Win
Oyyepa OTIMYAIOTCS] MOBBIIMIEHHBIM YPOBHEM arpec-
CHBHOCTH, HU3KHM CaMOKOHTPOJIEM M BBICOKOW TOIIE-
PaAHTHOCTHIO K HacuIui0. CTOUT OTMETHTh, 9TO HHOT A

YYBCTBUTCIIBHOCTb, 3aMKHY-

MPUYHHAMH arpecCHBHOTO ITOBEICHHS MOTYT CTaTh
BPOXK/ICHHBIE TEHETHYECKHIE I TOPMOHAIBHBIE OCO-
OeHHOCTH OpraHu3Ma (Hanpumep, NOBBINIEHHBIH ypo-
BEHb TOPMOHA TecTOCTepoHa). OCHOBHOW OCOOCHHO-
CTBIO TIOBeJIeHUs OyJuiepa sIBIsIeTCs TO, YTO OH IpHMe-
HSIET CHJIy OCO3HAHO W IeJICHAIPaBJICHHO, OCTaBasCh
IIPU 3TOM SMOIMOHAIBLHO CIIOKOWHBIM M PaBHOJYII-
HBIM K CBOE#1 )kepTBe. B cBs3u ¢ TeM, 4To kepTBHI OyI1-
JIUHTA OTIMYAIOTCSI HU3KAM YPOBHEM KOH(MJIMKTHOCTH
B OOJIBIIMHCTBE CITydaeB OHA HE OKA3BIBAIOT COIPOTUB-
TeHusd, OyIepy.

Kpome arpeccopa u >XKepTBBI B CHTyalluul OyiI-
JIMHTA eCTh Habmoaarenu, ceuaeTenn. OHH cTaparoTcs
HE T0MaaTh 10/ NPOSIBJICHUS arpeccuy, HO B Pe3yJib-
Tare OUIYIICHHs JIUYHOW OECIIOMOLIHOCTH HMX CaMo-
OLICHKA CYIIECTBEHHO CHIDKaercsl. Takum oOpasom,
OyJUIMHT — 3TO COLMAJIbHO-ONACHOE SIBJICHUE, UMEIO-
1Iee CBOIO POJIEBYIO CTPYKTYPY, )K€pPTBa — arpeccop —
HabJI01aTeNb.

Cpenn OCHOBHBIX NPHYHH, CIIOCOOCTBYIOIIUX
TIPOSIBJIICHHEM OYJUTMHTA MOXHO BBIICIIHTH:

— JKeJIaHHe CaMOYTBEPIUTHCS, TOMAHIPOBATE;

— JKeJIaHUE CTATh MOMYJSIPHBIM U 00Jiee CIITHHBIM;

— IpUBJICYCHNC BHIMAaHUS,

— YyBCTBO 3aBUCTH;

— MECTb;

— HU3KHUH YpOBEHb KyNbTyphl U BocriuTaHus [Ko-
Banenko M.JL.., 2011, c.101].

[lIkonpHBIA OyJUIMHTA Kak JH000C Ipyroe sBie-
HHE, CBA3aHHOE C HACHJIMEM U TpaBiiedl MOAPOCTKOB,
HMEET psiJ] CepbE3HBIX nocueacTsuil. MHoraa nocnen-
CTBHSI OYJUTHHTA, TPOUCXOTUBIIETO B IIIKOJIE, HAXOISAT
OTpaKEHHE Ha JIMYHOCTH YEJIOBEKa HA IMPOTSHKEHUH
Bcelt ero >ku3HH. [10JpoCTKH, KOTOPBIE MOIBEPTIINCH
TpaBJie B IIKOJIE, MOTYT CTaTh TaKXXe >KEPTBaMHU HACH-
JUS B apMHH, Ha padoTe.

CaMbIMH pacnpoCTpaHCHHBIMH MOCJICACTBUAMU
UL JIMYHOCTU KEPTB IIKOJBHOTO 6yHHI/IHFa MOTyT
CTaTh CIEAYIOIIHE:

— NOBBILICHHBIN YPOBEHb TPEBOKHOCTHU, 3aMKHY-
TOCTb;

— CHI)KEHHE CaMOOLICHKH, CaMOYyBaKEHHSL;

—TMIpUYHHEHUE MOIPOCTKOM cebe (HHU3MIECKOTO
Bpena;

—BO3HHKHOBEHHE CYHIIUAATbHBIX HAKIIOHHOCTEH;

—CHWD)KEHHE MHTEpeca K XKHU3HH, y4acTHIO B 00111e-
CTBEHHOH M KOJIJIEKTUBHOH J€ATEIbHOCTH;

— OTKa3 OT COIIMANIBHBIX CBSI3el M KOHTAaKTOB.

Takum 00pa3oM, MOXHO CJeNaTh BBIBOJ, YTO
IIKOJIBHBIA 6yJ'IJ'II/IHF SIBJISIETCST CIIOKHOM U MHOTOorpaH-
HO¥ TIpo0IeMOi, TPUBJIEKAIOIIeH BHUIMaHNE 00IIecTBa
1 y4€HbIX ¢ Hadayia XX Beka. MHorue 3apy0OexHbie u
OTEUECTBEHHBIC UCCIIEJOBATENH MOIBITAINCH aTh M0~
HATHE IIKOJIHFHOTO OYIIIMHTA, a TAKXKE KIaCCUPHUIIHPO-
BaTh €r0 OCHOBHBIE POPMBI nposiBiieHus. [Ipoananusu-
pOBaB TPyIbl YYEHBIX, MPEICTABISACTCS BO3MOXKHBIM
BBIJICIUTh OCHOBHBIC XaPaKTCPUCTHKH U aCITIEKTHI IMO-
HATHSI «IIKOJIGHBIA OYIUTHHTY:

— JUTUTENBHOCTD, CHCTEMAaTHYHOCTH ITPOIIECCa;

—TIIpUMEHEeHHE (U3NIECKOTO WM TICHXOJIOTHYe-
CKOTO HacHJIUs (IaBJIeHUS) Ha TIOJIPOCTKA;

— CO3HATEIBPHOE BO3ICHCTBUE HA KEPTBY IIKOJIb-
HOTO OyJUTHHTA;
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— HaJlM4®e BJACcTH y WHUIMaTtopa Tpasmu (dop-
MaJbHON WJIH CUTYaTUBHOM);

— HaJIMYUe ONPEJEIICHHOT0 XapaKkTepa U MOTHUBA;

B cooTBeTcTBUM C BBIZEJICHHBIMH AaCIEKTaMHU,
IIKOJIBHBIA OYJUIMHT — 3TO CHCTEMaTH4YeCKoe, CO3Ha-
TEJIbHOE BO3JEHCTBHE IOAPOCTKA (TPYMIBI HOAPOCT-
KOB) Ha APYroro noJpocTka (IOAPOCTKOB) C IIPUMEHe-
HHEM (DPU3UYECKOTO WIIM NCHXOJIOTHYECKOTO HACHIIUS
MIOCPEACTBOM HCIIOJIB30BAHHSI BIACTH B KOJICKTHBE
(dpopmanbHOM WK cCUTYaTHBHO). TakKe BaXKHBIM ac-
MEKTOM SIBIISIETCS TO, YTO B OONBIIMHCTBE CHUTyauluil
JaHHOE BO3/eiicTBHE NOAJAETCS HAOMIOACHHIO, 3a HC-
KIIFOUEHUEM CITydaeB IPOSIBICHIUS KHOep-OyIUIiHTA.

BynnuHr otnnyaercs ot npyrux (Gopm arpeccus-
HOTO TIOBEJCHUSI TEM, YTO OCYILECTBISIETCS Ooiee
CHJIbHOM rpymnIoi (OTAeNbHBIM WHIUBHIOM) TIOMUHH-
pyloleil myreM Hacwiusl, HaJ IPYTHM, MEHEE CHIIb-
HbIM HWHAWBHUJIAOM B TCUCHUC IMTCJIIBHOTO NEpHOJa
BpPEMEHHU.

[MpuunHaMu 1 GpakTopaMu MpOSBICHUS OyJUTMHTa
B TIOIPOCTKOBOI Cpezie SBISIOTCS:

— connanbHble (aKTOpHl (HATMYUE y OJHUX yda-
muxcst 6onee DOpOroi OAEXkbl, TEXHUKH; HEYIOBIIE-
TBOPHTEIIFHBIC B3aMMOOTHOILICHHUS CO CBEPCTHUKAMH,
HU3KAH COIMATBHBIIN CTaTyC);

— IIKOJIbHBIE (DAKTOPBI (HEIOCTATOYHOE BHHMa-
HHE K Mpo0JeMe IIKOJbHOM TPaBiH, HEBO3MOXHOCTh
MPOCJIEANTh 32 BCEMH YYEHHKAMH M BO3HHKAIOIIMMHU
KOH(i)J'II/IKTHI)IMI/I CUTyallusAsMH, OTKa3 aJIMHUHUCTpalUU
MIPHU3HABaTh, YTO MPOOIeMa IIKOJIFHOTO HACHIIUS MpH-
CYTCTBYET B JAHHOM y4eOHOM 3aBEJCHUH);

— ceMeitHbIe (haKTOpHI (HEOIATONONTyYHAS CEMBS,
MHOTOJICTHasl CEMbs; HEIOCTaTOYHBIH YpPOBEHb Iy-
XOBHO-HPAaBCTBEHHOTO BOCIHMTAaHMS MOAPOCTKA B Ce-
Mb€, CEMbS ABJISIETCS IPUMEPOM MOJISIIH arPECCHBHOTO
MOBE/ICHHS BO BPEMsI pa3perieHus: KOH(IMKTOB);

— JMYHOCTHBIE (haKTophl (Crenuduyeckue 0co-
OEHHOCTH JTMYHOCTH KaK XKEPTB OYJUIMHTA, TaK W pe-
ciezoBaTeneil, 1 MHUITHATOPOB TPABIIH);

— BHEIIHHE OCOOCHHOCTH IIOJIPOCTKOB (MaHepa
MOBE/ICHHs, O/IeXK/a, pedb, CMEX, IOMOp, MpHBJIEKa-
TCJIbHBIC UK HEIIPUBJICKATCIIBHBIC Y€PThl BHCITHOCTHU
MOAPOCTKOB, HHBAJIMHOCTH );

— TE€HEeTHYECKHE WM TOPMOHAIBHBIE OCOOEHHO-
CTH TIOAPOCTKOB (TIOBBIIICHHBIN YPOBEHb «MYKCKOTO»
TOPMOHA TECTOCTEPOHA B KPOBH, HPENPACIIOJIOKEH-
HOCTb K arpeCCHBHOMY TIOBEJICHUIO);

— cTUTMaTH3ays (pacoBble, HAIIMOHAIBHBIC U (PH-
3U4YecKrue 0COOEHHOCTH NOAPOCTKOB);

— MHOECTBEHHBI# cTpecc (CTpecc Y MOJPOCTKOB,
BO3HMKIINH B PEIYIbTATE HAKOIUJICHUA Pa3IMYHBIX
npo0JieM: IJI0X0€ 3I0POBbE, TPYIHOCTH BO B3aHMOOT-
HOIICHUAX CO CBEPCTHHUKAMH, HANPSIKCHHAA obcra-
HOBKa B CEMbE).

— NPUYUHBI, KOTOPBIE 3aCTaBISIOT IIKOJIbHUKAMHU
CTaHOBUTHCSl MHULIMATOpPAMHU TpaBiu (crocob «camo-
peanuzanuny, 3aBUCThb, MECTh U JIP.)

[ocnencTBus MKOJBHOTO OYJUTMHTa B HOAPOCT-
KOBOH cpenie 3aBUCAT OT JUIMTENILHOCTH HAaCWIUS, a
Takke OT (OpPM M BHIOB TpaBiu. J[aHHOE SIBICHHE
HAaXOAMT CBOE OTPaKCHUE B NEPBYIO OYepeb Ha JIMU-

HOCTH TTOAPOCTKOB. OHU CTaHOBATCSA OoJiee TPEBOXK-
HBIMM ¥ 3aMKHYTBIMH, CO CHUKEHHON CaMOOLIEHKOH U
caMOyBaKeHHUsIM. Taxke cucreMaTruueckas TpaBiis OT-
CTaBJIAET OTIEYATOK Ha COIMAJIBHBIX KOHTAKTax IOJI-
poctka. Co BpeMeHEM KepTBa BCE MEHBIIE O0IacTCs
CO CBEPCTHHMKaMHM, dYalle MNPEANOYHTAECT KOMITaHHIO
B3pOCIIBIX, CTAHOBHUTCSl M30JUPOBAHHBIM OT KOJUIEK-
THBa M 00IecTBa. IMEHHO 1MO3TOMY B Ka)JIOM yuel-
HOM 3aBEICHUH CJIEAYeT BOBPEMs IPOBECTH TUATHO-
CTHKY, pa3paboTaTh WHAWBHIYAJTbHBIC M TPYIIIOBEIC
(opMEBI pabOTHI C TOAPOCTKAMH M HUBEJIHPOBATH IPH-
9yiMHBl W (aKkTOphl, O0OyCIaBIMBAIOIIAE pPa3BUTHE
IIKOJIFHOTO OYIUIMHTa B TMOAPOCTKOBOU cpene. Ecmm
CUTyallys IIKOJILHOM TpaBiau OyneT mpepBaHa B
Havalle, TO IOCJIECTBUSI MOT'YT OBITh COBCEM HE3HAYH-
TENbHBIMUA B BHJE CNAOBIX MPOSBICHUH HEraTHBHBIX
SMOLMHK y HOJIPOCTKOB.
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THE IMPACT OF INDEPENDENT MEDIA ON THE RESOLUTION OF THE ARMENIAN-
AZERBAIJANI CONFLICT IN NAGORNO-KARABAKH

Annomauyus.

B oannoii cmamve packpuvisaemcs eascnocme nezasucumvix CMHU 6 paspeuienuu 80eHHbIX KOHQGAUKMOS.
Onucwisaemcs cnocodul u cpedcmea 0asiieHust Ha NPoOMueooOPCMaEYouue CImopoHbl.

Abstract.

This article reveals the importance of independent media in resolving military conflicts. Methods and means

of pressure on the opposing sides are described.

Knroueswvte cnosa: soennvlii Kongauxm, soennviil dcypranucm, nesasucumvie CMU, penopmadsic
Keywords: military conflict, military journalist, independent media, reportage

CpenctBa MaccoBoil mH(oOpMamuu yxe ITaBHO
MPU3HAIOTCS TPEThe CTOPOHOW B JIFOOOM BOOPYIKEH-
HOM KOH(IUKTE. 1 09eHh MHOTOE 3aBUCHT OT UX 00B-
EKTUBHOCTH U HEMPEIAB3ATOCTH, 0COOCHHO B ATIOXY HH-
(hopmanoHHBIX TexHOJoTHH 1 HTEpHeTA.

Hayaiy BOOpYXEHHBIX CTOJIKHOBEHUIN BCeria
MPEIIECTBYET CEPhE3HbIC aruTAIllMOHHbBIC U HH(OpMa-
IIMOHHBIE KaMIIaHWH, IENIbI0 KOTOPBIX TMOYTH BCETIa
SBIISICTCA CO3JaHHE HETaTHMBHOTO 00pasa Bpara M ero
JUCKpPEIUTAINH TIepe]] JINIIOM CBOETO Hapo/ia U MHPO-
BO# obOmectBeHHOCTH[1]. B X0x mayT Takme MeTOIBI
KaK: IEMOHCTpALMS CUJIbI U BOOPY>KEHUS, IIpeyBeIruye-
HHUE BPaXXECKUX U MPEyMEHBIICHHE COOCTBEHHBIX IIO-
Tepb, MOOYKACHUE K HEHABUCTH M KceHo(poOuu. Bo-
OpY)KCHHBIE KOH(MJIMKTBHI COBPEMEHHOCTH COIPOBOXK-
JIAIOTCSl HE TOJbKO TOCYIapCTBEHHOMN IMpornaraHaoi ¢
00enx CTOPOH, HO M HACTOSIINMHU BOHAMH B COLIMAITB-
HBIX ceTsx. Ha mpocTopax MHTepHEeTa TPOXOAAT OUTBEI
3a Facebook, Twitter u Telegram[2].

B Takux ycia0BHAX KpalHe CI0KHO HalTH IIpaBay
1 BBISICHUTH KaKyI0-THOO TIOJE3HYIO HH(OPMAIIHIO IS
JIe3CKAJIaliu U yperyaupoBaHus KoHdmukTa. IMeHHO
MO3TOMY JTFOOBIE COBPEMEHHBIC KOH(DIUKTHI TOJIKHEI
OCBEIIAThCSl MOJHOCThIO He3aBucuMbiMu CMU npu
nogaep:xxkke OOH, OBCE, Kpacuoro Kpecra u npyrux
MEXAYHAPOAHBIX MUPOTBOPUECKUX opraHuzanuii. Tak
B YU€M K€ BaXKHOCTh MHOTOIOJIIPHOI'O OCBEILEHUS MPO-
ucxozsmiero Ha “rosie opanu”? CKOJIBKO KU3HEH cra-

CaroT MPaB/ANBBIC PEOPTaKH BOSHHBIX KOPPECTIOHICH-
toB? W nmouemy moau co cinoBoM “PRESS” na rpyau u
Ha KacKe, 4acTO CTAHOBATCS XepPTBaMH IpH 00CTpe-
nax?

TpynHO mEpeoneHUTh BaXXHOCTh HE3aBUCHMBIX
CMMU mpu oCBeIIeHUH JTOKAIBHBIX OOEBBIX IEHCTBHUIL.
CaMBIM IPOMKHUM CTOJIKHOBEHHEM ITOCIIETHUX JIET CTaJ
apMsiHO-a3epOaiKaHCKUI KOH(IUKT Ha TEpPUTOPUH
Haropuaoro Kapa6axa ocensto 2020 roga. MHOTOBeKoO-
BOE COIIEPHUYECTBO 33 CTPATEIMYECKU BAJKHBIN palioH
pasropenock BHOBb ¢ HOBOM cuioi[3]. HauaBmmuiics
M3-32 B3aMMHBIX NPOBOKALUH, BOOPYKEHHBII KOH-
(KT Tepepoc B MOJHOMAcIITaOHYI0 BOWHY C THICS-
yaMH kepTB. Vcronp30BaHKue IPA3HBIX METONOB Befe-
HUSI BOMHBI U 3alIPELIEHHOrO OpPY>KUSI CUIBHO OCJIOX-
HSUIO  paboTy IJKypHaIMCTOB. B cioxuBmiencs
CUTYyalllH, XyPHAJIHCTHI MHOTHX CTPaH MHpa IocIie-
IIWJIN CHSTH PEMOPTAX C MECTa COOBITHIA, 9TOOBI JOHE-
CTH JI0 MHPOBOI1 OOIIECTBEHHOCTH BCE JETAIH IIPOUC-
XOJISIIETO.

®panmysckoe m3nareiabctBo Le Monde mwmmer:
"Maxe ¢ MOAOUTHIMHU TIa3aMu OOHIIBI TPOJAOIDKAIOT BO-
eBaTh, MHOTHE a3epOalKaHIbl ¥ apMsHE MTPUEIKAIOT
n3 Poccun, 4to0bl yaacTBoBaTh B BoiiHe 3a Kapabax".

Tenexanan [loxnap nepenaeTr HaM cioBa Pam3ana
KansIpoBa, KOTOpBIN OTpearupoBa Ha MPOUCXOIIEE
Bokpyr Haropuoro Kapabaxa moBOJNBHO clep)kaHHO:
" npusbiBar0 OpaTckue azepOalKaHCKUN W apMsH-
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CKHUI HapOJIbl OCTAHOBHUTH OECCMBICIIEHHOE KPOBOIIPO-
JIWUTHE, KOTOPOE BCE JaJbIE W JANbIIC YBOAWT KOH-
(IUKT OT MOHMMaHWK pa3dyma M 4eloBedHOCTH. He
CTOUT MCKAaTh BUHOBHBIX M T€X, KTO NEPBHII BBICTpe-
.

Takum ob6pazom, HezaBucumble CMU u3 psina
CTpaH BO3JEHCTBOBAIIM Ha LIEJIBIN Psijl (aKTOPOB.

Bo-nepBbIX, OHM OKa3bIBalU JaBJICHHUE HA BIACTh
U CIWJIOBBIE CTPYKTYpBI, HE JlaBas MPOHUCXOJSAIINM CO-
OBITHSIM CHPATATHCS 32 TPHPOM “CeKpeTHO”.

Bo-BTOpHIX, TepemaBacMas BOCHHBIMH KOppe-
CHOHACHTaMH WHQOpManus O OOEBBIX MOTEPsX, 0e3-
YCIIOBHO, OKa3bIBaJla OOJBIIOE BIMSHUE HAa IBOJTIONUIO
KOH(JIMKTA B LIEJIOM, TaK KaK HECOOTBETCTBHE JITAHHBIX
OT CTpaH-y4acTHHUI| BOSHHOTO KOH(]IIHMKTa BbI3bIBAJ
pa3apakeHHe U HeJJOBEepHEe K HUM.

B-Tperpux, HezaBucumble CMU okasbiBanu 60I1b-
1o BIHMsSHHUE Ha 00eBYIO0 arMocdepy B 30HE BOOpPY-
JKEHHOTO KOH(JIMKTa, cOo3/1aBasi HEOOXOJMMOE Harpsi-
JKEHUE W HMOIMOHAIBHOE JaBJICHNE, YTOOBI MOJUEPK-
HYTh OTIACHOCTb NMPOMCXOASAIINX COOBITHH.

B-uerBepThix CMU MOTYT crtOcOOCTBOBATH YCTa-
HOBJICHHIO [MaJiora MEXAY ABYMS BPaXIYIOUIMMHU
CTpaHaMH, ¥ TEM CaMBIM CIIACTH MHOTHE >KU3HH BOCH-
HBIX ¥ TPa’KAAHCKHX JIHLI.

B Takux 0)XeCTOYEHHBIX KOH(IMKTaX, KypHaIHU-
CTaM KpaiiHe Ba)KHO B KOPOTKHE CPOKH MOOMIIN30BATH
BECh CBOW PECypCHBIN MOTEHIHAN ISl (POPMUPOBAHUS
TOJICPAaHTHOTO CO3HAHUS, MEK3THUYECKOTO THaora u
CHU)KCHUS HAMPsDKEHHOCTH B pernoHax[4].

K coxanenuto, IMEHHO M0 3TOH PUUYNHE, )KypHa-
JIMCTHI YacTO CTAHOBSITCS JKEPTBAMH apTHIUIEPUHCKHUX
U pakeTHbIX oOcTpenos. B ropone Maptynu, mosn o6-
CTpeJ BOCHHBIX TIOTAJIH /IBA KypHAINCTA M3gaHus Le
Monde u3 ®pannum u ObUIM TOCITUTAIN3MPOBAHBI.
Kpome 3TOTO paHeHMe MOMy4HI XYPHAJIUCT TeleKa-
Hana “Apmenus” Apam I'puropsH, penoprep apMsH-
CKOTO caiiTa 24news U 3aMeCTHTENb INIABHOTO peak-
Topa Tenekanana “J{oxnap” Imutpuii EnoBckuii.

B Hauane okTsa06ps elie 1Boe pOCCUICKHX JKypHa-
JIICTOB IOTAJIM MOJ 006CTpe, HaXOICh B IIEPKBHU B I'0-
poxe Illyma. OHu npudbLIIH, YTOOBI OCMOTPETH MECTO
TIOTIaJaHUs PAKETHI ¥ B3SITh HHTEPBBIO Y OUYEBULIEB, HO
KaK TOJIbKO ‘““BOCHKOPHI” 3allLIA BHYTPbh, OCCIIAIOTHUK

HaNpaBuII B IIEPKOBb €Ille OJHY pakeTy. B pe3ymbprare
B3pbIBa, )KypHAIHUCTHI JIeBoH Ap3anoB u FOpwmii Kore-
HOK MOJIyYHIU OCKOJIOYHbIE PAHEHUS U EPEIOMBI pa3-
JMYHOM creneHu TsokecTd. Haiins B cebe cuitbl, oHM
TIOKUHYJIX 30HYy 00CTpesa u ObIJIM 9BaKyHPOBaHBI C Me-
CTa mpowucuiecTBUs. TOIBKO CIIyCTS HECKONBKO JHEH
JleBoH Ap3aHoOB BbIIIEN HA cBsI3b: “Hy KoHEeYHO, 3T0 e
Hama paboTa, 5 e He MPOCTO BOCHHBIH JKYPHAIHUCT, 5
npogeccronan. s Hac moe3nka Ha BOHHY-3TO 00bIU-
Hasi KOMaHAUPOBKa.

M5I cyuTaeM BaKHBIM OTMETHTh, YTO MUCCHS BO-
CHHBIX JKypHAINCTOB KpaiHE BaKHA ISl COBPEMEH-
Horo Mupa. VX BIusiHNE Ha pa3pelieHne BOGHHBIX KOH-
(GIMKTOB HeNb3sl MepeolieHnTb. CBOMMHU JEHCTBHIMU
OHH TTOOYX/Ial0T BCEMHPHBIE T'YMaHUTapHbIE OpraHu-
3allUM ¥ CTOPOHHUE TOCYAApCTBA K EATEIBHOCTH I10
npuMHpeHuro cTopoH. Tak, Harpumep, umenHo MU/
Poccun ceirpan pemaromiyio pojib B yCTaHOBICHUHU
mupa Haj Haropueim Kapabaxom. Ilpu coneiictBumn
MU]] P® 65110 ZOCTHTHYTO COTTALICHHE O TPEKpaIie-
HHUH OTHS, ¥ OBIT COTJIACOBaH BBOJ POCCHMCKUX MHPO-
TBOPIIEB B PETHOH.

Msbl cumTaeMm, 4Tro mpodeccHs KYypPHAINCTOB
HAllOJTHEHa PUCKOM M ONAcCHOCThIO, HO MMEHHO OHH
JOJDKHBI CTaTh LEHTPOM TPAKIAHCKOTO COTJIACHS,
HEKHM TIPOBOJHUKOM HH()OpPMALUH JJIs BCEO MHUDA,
CHOCOOCTBOBaTh  (DOPMHPOBAHHIO  HEOOXOIMMOTO
YPOBHS KyJIbTYpPBI JUaJIOTa, BBIHYKAATh CTPAHbI UATH
Ha ycTynku. Ha Hamr B3rign, MMEHHO B 3TOM M €CTh
IJIaBHOE [IPEIHa3HAYEHUE BOCHHON HE3aBUCUMOM XKyp-
HAJIMCTUKH MIPU OCBELICHUH BOCHHBIX KOH(IIMKTOB.
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TRANSLATION ACTIVITY OF NALBIY KUEK IN THE CONTEXT OF THE WRITER'S
AESTHETICS

Annomauyus.

B cmamwe paccmampusaemcs 6xnad aodvieetickozo nucamens-vosamopa Hanvbus Kyexa ¢ nayuonanwvnyio
aumepamypy. B pamkax meopuecmea Kyexa ananusupyemcs e2o nepegooueckas oeamenbHoCmb. Bvisagnenuvl ne-
Komopule mparcgopmayuu 8 nepesode ¢ adbleeliCK020 A3bIKA HA PYCCKULL A3bIK: eKCUuYecKkas 3ameHnd, ynooooie-

Hue, onymeHue.
Abstract.

The article examines the contribution of the adyghe writer-innovator Nalbiy Kuek to the national literature.
Within the framework of Kuek creative work, his translation activities are analyzed. Some transformations in the
translation from adyghe to russian are revealed: lexical substitution, assimilation, omitting a word in the text.

Knrouesvle cnosa: aovicetickas iumepamypa, nepeoo, nepesooyecKas mpanchopmayus, KOMIpeccus mex-

cma.

Keywords: adyghe literature, translation, translation transformation, text compression.

Hanpowuit Kyek — agplreicKuil MOAT, MACATENb,
HOBAaTOp B HAIMOHAIBHOHN JIMTEpAType, MEpeBOJ-
YUK, OOIIECTBEHHBIH MAEsTeNb, BHEC OTIPOMHBIH
BKJaJ B Pa3BUTHE KyIbTYphl cBoero Hapona. Kpu-
TUK U JuTeparypose] P. Mamuil cripaBeaauBo oT-
HocuT HanpOust Kyeka k umcity Tex aestenei Kyib-
TYpBI M UCKYCCTBa, KOTOPHIE «CYMEJIU COXPAHUTh U
3amevyatiieTh B CBOUX TBOPEHHUSIX HaIlMOHAJIbHBIC
HapOJIHbIE YEPTHI U CO3/IaTh HOBOE PO ECCHOHAIb-
HO€ MCKYCCTBO — HAIlMOHAIILHOE U 1O Gopme, U 1O
COJIEPKAaHUIO, BHECTU CBOW JJOCTOMHBIN BKJIal B MU-
POBYIO KyIbTYpy» [3, c.8].

VYuensiit-pmronor Kyrac [Mapanyk ormedaer:
«B pomanax «Yepnas ropa» ... u «BUHO MEpTBBIX»
... H. Kyeka Bcg HanuoHanabHas UCTOPHS aJlbIIOB
npejcTala Kak eJUHOE, IIeJ0OCTHOE TIOBECTBOBAHUE,
B KOTOPOM COMNpSATalTCs MPOILIOE, HACTOSIIEE U
Oynymiee ameiroB» [5, ¢.56], 4yTo, Ha HAI B3TJLA,
ABUIIOCH Ha pybexxke XX-XXI BEKOB HOBBIM CIOBOM
B aJbIr€HCKON POMaHUCTHUKE.

TeopuectBo H. Kyeka, yHuKanbHOro nucarens-
OWJIMHTBa, TBOPHUBIIETO MAPAJUIETHHO HA ABYX SI3BIKAX
- aIPITEHCKOM M PYCCKOM - M CO3/aBIIETO Ha KaXIOM
U3 HUX CBOH COOCTBEHHBIH CTHIIb, IPEAOCTABISICT Ma-
Tepuan Uil UCCIENOBaHUS XyA0KECTBEHHOIO Iepe-
Boza. ®enomen Kyeka 1o/mkeH NpUBIEeKaTh BHUMaHUE
HE TOJBKO JIUTEPaTypOBEIOB U TUHIBUCTOB, HO U IIEpe-
BOJIOBEJIOB, TaK KaK NEPEBOABI U aBTONEPEBOABI CO-
CTaBJISAIOT BECbMa 3HAYMUTENBHYIO 4YacTb JIUTEpaTyp-
HOTO HacJeaus MHUcaTens.

Kyek nepesen Lllekcnupa, ['onsaponu, Mossepa,
Yexona, ['orons nns agsireiickoro Tearpa. s rpy3uH-
CKOTO W3aTeNbCTBA C/IENAN ITTOJICTPOYHBIC MEPEBOIBI
anppireiickoro Qonpkiopa. [Tozxe oH mepeBen bubmuro,
Kopan. Camoro Kyeka, B 4aCTHOCTH €ro mos3uto, Ie-
PEBOAWIIN  M3BECTHBIE  COBETCKHE  II€PEBOIYMKH
(}O.Ky3ueros, B.bospunos, B.1[pioun u ap.). Crorw
IIPO3Y Ha PYCCKUU SI3bIK OH HayaJl nepeBoauTs cam. [lo
yrBepxkaenuto H.Kyeka "...ko20a s nanucan "Yepmnyro
eopy”, mo nodyman, umo pomawn 001dCeH nepesecmu
oyeHb xopowuil nepesooyux. He nomomy, umo smo
ouenb xopouiee npousgedenue... Ho cam mamepuan
Mmaxkos, Ymo HeoOX00UM O4eHb YYMKUL Nepesooyux,
KOMOpbIll CMO2 Obl NOHAMb ONUCAHHYIO 8 POMAHE MPa-
2eduto usHympu... U s nooyman: nepegedy cam. I[lycmo
sbltidem Kopsa6o, nycmsv He no pyccku..." (V13 BICTYII-
neHus "S3BIK JHOMKeH OBITH B KPOBHU, B cepaie” Ha
kpyriom ctone B JKenesHoBoacke Ha Temy "IlaHopama
nmuTeparypsl Ha (one rop") [4].

[To MHEHHIO MHOTHX MEPEBOJIOBENIOB, IEPEBO-
YUK SBJIAETCS €IMHCTBEHHBIM BHUMATEIbHBIM YHTATE-
JIEM TEKCTa, CTapaloMIMMCS OCMBICIHTH KaXIyi0 €ro
JeTaib, MyCcTh JaKe M HE3HAYHTEIbHYI0 Ha IEPBBIN
B3rs11. OTHAKO MPU 3TOM CIEYET CTPEMUTHCA K TOMY,
YTOOBI ACTETHYECKAsk IEHHOCTH MIepeBOa He ycTynana
acTeTudeckoil neHnoctu opuruHana. H.Kyek B cBoux
NepeBojax OTTAauMBal CIIOBOCOUETAHUE, MOTUBHBIN
PUCYHOK, (OpPMYIy M CXEMYy XYIO’KECTBEHHOI'O 00-
pasa, (pasy, JocTUrasi TOro COAEPKATEILHOTO HATIOIN-
HEHHS, KOTOPOE HM3HAYaIbHO OBIJIO MM 3aJ0XKEHO B
opuruHaJ. B KauecTBe MOATBEPXKICHUS 3asABICHHOTO
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Te3nca oOpaTuMcs K aJbITEHCKOW M PYCCKOW BEpCHU
nmoBectn "39kbpoma3" ("Jlec ommHOuecTBa") "..ylom-

169-K 1 OHABIUWIXOY, HO wlopxo MUHBLODY
KbbI39PINABLIPIP 39019)-39019Ub, 3A2b0PI 36l HIUIXO
HA00IC3Y  3ayeboudicbdy” - "OHO cKomb3Koe, mbicsdU

MYMHBIX, CIUNAIOWUXCA 8 WeNoUKU U be2alouux enas
CMOMPAM, CEEPIS MbMY U 8DEMSL OM 6PEMEHU CTUBAACH
6 00un ocpommuii 2na3”; HOBEIBI  «AYXKBIPI
XpaTkpoechlpy  («CMepTh  MaMiioka») — «Lbiuiva
wanvdkls nevip Kvviuls3ev363y, OblbI 1ASLIM UUL-

xvikl2y, H2026Ipd  MUHX3p  3biebdlopwbiuildy,
wwlywlaevsxls X22bI2YUIXOD Kb33b1 1 9mbleba
alaxvop wimxeiyls kvamdp xalyevay  OyHaum

exviocobleb. 3vl kKyauvokls 390anlyevaxsp 3vt lams
n239p2263ha0icbxopan. Temvizvop 2vypbvim wanly,
moutlykls Klanvbinawvaxsszs, eyevs 0axakls evozym
mulpamlynupixes, emland ap eywpllos  Xxbbi-
paxvuwvokls  mdwvxeanwvs, Hom klankls, eym
Xom1blcXbd, XbONCAHIXIP 2b0202bY (PIXBYX, KbIYbl-
Nandy 3bIKbbIPamIKvoklvl, Kl13263KboHbBL 361hauil sy
alozs melynxlsxy. — «Hac younu me, kmo Hasviean
cebs Hawum 6pamom u opyeom. JKasxcoa enacmu, eu-
damb, 83pawUeaemcs 8 36epuHbIX Oeprozax, 3amem
enonzaem 6 cepoye smeell, oopemaem ueno8edecKut
00IUK U udem 6 Mup, NPOBONCAEMAs 2NA3AMU
HA0excobl, KONOCUMCS KPACUBIMU, HO JIHCUBLIMU pe-
uamu, npuKosvieaem K cebe MHUMbIM O1eCKOM, 0Uapo-
gvigaem nr00eli, 8 KOMOPLIX 3peem 3a8ucmoy. B npen-
CTaBJICHHOM IIEPEBOJIC HCIIOJIb30BaHbl TaKUE TpPaHC-
(dopmanM Kak JIEKCHYecKas 3aMeHa, yrnoaoOleHwue,
OIylIeHWe, B CHJIY MMEHHO OIYIISHHH MPOU30ILIa
KOMIIpECCHS TIepeBOTHOTO TeKcTa. Kyek crpaBumiics ¢
3ajadeil rmepeBoYNKa, KOTOpas 3aKI0YaeTcs B BOC-
MPOM3BEACHUN KOMMYHUKATHBHON OTHOCHTEIEHOCTH
OpPUTHHAIILHOTO TEKCTA.

Metadoprudeckne eOWHUIBI - BAXKHBIH KOMIIO-
HEHT 00IIEero apceHalia sI3bIKOBBIX CPEJICTB N300paxe-
HHSI, KOTOPBIE B XY/I0)KECTBEHHOI CHCTeMe POn3Beie-
HHUSI WIPAIOT BAXKHYIO CTHJIMCTHYECKYIO M XyJOXKe-
CTBEHHO-ICTETHUYECKYIO0 posib. OHU Hambonee spKo
OTPaXaIOT TBOPUECKYIO HHIOCO(DHUIO MacTepa Xya0Ke-
CTBEHHOTO CJIOBa, €ro BuaeHue mupa. [lepeBos mera-
(hopuvecKuX TPOTOB B XYyIOKECTBEHHOM TEKCTE HE

UMEET yHHBEpCalbHBIX IpaBui. Ilomck agexBaTHOTO
BapuaHTa MHINBHIYAJICH B KQ)KJJOM KOHKPETHOM CITy-
yae. Meradopruueckre HOMHHAIUKU B aBTOPCKOM TIepe-
BOJIE MPETEPIICBAIOT 3HAYUTEINILHBIEC, HO HE BCEraa He-
00XOJMMBIC ¥ OINpAaBIaHHbIE MOJIU(UKAIIMN JIEKCHKO-
CEeMaHTUYECKON U CHHTAKCUYECKOW CTPYKTYypHI. 113 HO-
Bemwibl "XpaTkboec Mbomdamly ukpamrsy”("Taner
MemBe3a") pomana "IIpIMBIIKBXIM  SICIHAOKD"
("Buno wmeptBBIX") "Cwida 6361y yleiklym Oynaup
39Kk19  KkvvisklubvlObIXLAWMBID, 361U YM HAOSHO
wewlvl, wrbacwo, mama HBLOJHCLLIKLYXIP
PpuUmaIKsYx6339, ulwvieyp ecvamlo" ("3auem manenvrotl
nmaxe Jemams No 8CeMy MUpPY, eCiu OHA MOJicem
ceums cebe YIomHoe 2He30bIKO 8 Oaudicalulem iecy
UIU 8 NOJe U HeXCHLIM ujebemanvem Claeums c60I0
cyoboy"). CeMaHTHYECKAs IBYTUIAHOBOCTH MeTa(ophl
MpeAroaraeT HaJMuUe OOLIMX CEeMaHTHYECKUX IpH-
3HAKOB, OJarofaps 4eMmy M BO3HUKaeT Meradopuie-
ckuii 00pa3. CBsi3b MEXAy OTHMH NpeaAMETaMH
YCIOBHA M B 3HAYMTENBHOM Mepe IperomnpenesieHa
HallMOHAJIBHO-KYIBTYPHBIMH  OCOOEGHHOCTSIMH ~ TOTO
SI3bIKA, KOTOPBIH SBISAETCS POIHBIM aBTOPY.
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ASSOCIATIVE DICTIONARIES AND LINGUISTIC ANALYSIS OF THE ASSOCIATIVE FIELD OF
THE MAKTAB LEXEME IN THE UZBEK LANGUAGE

Annomauus.

B oannoti cmambsve pacemampuearomcs HayyHo-npakmudecKkue ocobennocmu accoyuamueHsvlx Cﬂoeaped, ux
CMpYyKniypbl, munbsl 3HaHLtl/7, exodﬂuwx 6 accoyuamueHnbvle cilosapu. ﬂaHbl 3AKJIIOYEeHUA, Ymo accoyuamuernvle Clo-
eapu A6JAI0mcs I’lpO@yKWIOM A3bIKOB0O2O CO3HAHUA, OHU ompascarom HAYUOHAJIbHYIO KYlbmyp)y, MUpOB033peHUe
modeﬁ, ux 332]1;10&;1, SHAHUA U 6006pa9fcenue oelicmeumenbHOCmu. 3HaHM}l, sblmexaruue u3 acCoyuamueHsvlx Cjio-
sapeﬁ, pa3()eﬂ€Hbl Ha JUuHesuCcmu4ecKue u sSKcmpdaiuresucmudecKue. Onpe()eﬂeH 00vemM TUHSBUCMUYECKUX U
IKCMPpAIUHSBUCMUYECKUX 3HaHuﬁ, npuo6pemaeMblx C NOMOUbIO AcCoyUuamueHblx CJlOdeeﬁ.

A maxoice npoananuzuposansl accoyuamuenoe noue aexcemvl Maktab (wxona) 6 yzoexcrkom szvixe. I[lpose-
0eH accoyuamueHblii IKCnepuMenm co ciosom-cmumyaom maktab (wxona) u 6vin0 cozdano e2o accoyuamuenoe
noJe. HO()pO6H0 U3Yy4eH JeKCUKo-cemanmudeckue, cpammamudeckue, ()epMBGW/IOHHble, akycmudeckue, cmuiu-
cmuueckue, npazmamuveckue ocobennocmu accoyuamueHblx eduHuL;, CBA3AHHbIX CO CIOBOM-CMUMYTIOM maktab
(LMKOJZCZ). A maxowce AHAIUIUPOBAHBL HAUUOHATIbHO-KY/IbMYPHblE U COYUATIbHbLE ocobenHocmu Ymux edunuu.

Ilo pesyibmamam acCoyuamueHoco anaiusa onpedeﬂenbz cunbHbie u crabvie cessu accoyuamueHvlx edunuu
CO ClIOBOM-CMUMYTIOM maktab (WKOJZCI), onpedeﬂenbz npazmamuvdeckue, cunmazmamudecKkue omHouerusl smux
JIeKCU4YecKux e()unuu. B mo orce epemsi ObLIU cOenanbl HayiyHo-meopemuieckKue 66160061 00 accoyuamuHom movlud-
JeHUuu y36€KCK020 Hapoda u 06 ux socnpusimuu peaitbHocmu, 3HAHUU U HAYUOHANIbHO-KY1bMYPHBIX 632151008 0
uKogne.

Abstract.

This article examines scientific and practical significance of associative dictionaries in sciences which are
devoted to the learning the problems connected with the person phenomena, the structure of associative diction-
aries.

It is concluded that associative dictionaries are a product of linguistic consciousness, they reflect the national
culture, people's outlook, their views, knowledge and imagination about reality. Knowledge, which comes from
associative dictionaries, is divided into linguistic and extralinguistic. The amount of linguistic and extralinguistic
knowledge acquired from associative dictionaries has been determined.

Moreover, the associative field of the lexeme maktab (school) in the Uzbek language was analyzed. An asso-
ciative experiment was conducted with the word-stimulus maktab (school) and its associative field was created.
The lexical-semantic, grammatical, derivational, acoustic, stylistic, and pragmatic features of associative units
related to the word-stimulus maktab (school) are studied in detail. In addition, the national-cultural and social
characteristics of these units are investigated.

According to the results of the associative analysis, the strong and weak links of the associative units with the
word-stimulus maktab (school) and the pragmatic, syntagmatic relations of these lexical units are defined. At the
same time, scientific and theoretical conclusions are made about the associative thinking of the Uzbek people and
their perception of reality, knowledge and national-cultural views about school.

Knwueevie cnoea: Accouuauuﬂ, accoyuamueHoe OnmHouleHue, accoyuamuesHvle cioeapu, accouuamu&nbzﬁ
9KCnepumenm, accoyuamueHoe noJjie, accoyuant.

Keywords: Association, associative dictionary, lingual consciousness, associative experience, associative
field, associate.

e 1. BBeaenue. B koH1e mpouuioro Beka B Mu- e AccolMaTHBHBIE CJIOBAPU AT IIUPOKHUI Ma-
POBOI JIMHIBUCTUKE BO3HMKJIM Pa3jMuYHble HampaBie-  TepHall AJis JUHTBUCTUKU U JPYTHMX HAyYHBIX AUCLIH-
HUS aHTPOIOICHTPHYECKOTO SI3BIKO3HAHMS, OCHOBaH-  IUIMH, H3YYalOIUX MPoOJIeMbl, CBA3aHHBIC ¢ (heHOMe-
HOTO Ha METOJIMKE M3YyYCHHUS S3bIKA C YUETOM YEJIOBE-  HOM YEJIOBEKa — KOTHUTOJIOTUH, TICUXOJIOTHH, JTUTEpa-
4ecKoTo (akTopa. AHTPONOIECHTPHYECKUN TOMXO K TYypOBEACHHS, (POJLKIOPUCTUKH, OOIECTBOBEIACHUS,
M3YYCHHIO SI3BIKA OTKPBUT IMTYTh K ACCOIMATUBHOMY M€-  TIOJIUTOJIOTHH, KYJIBTYPOJOTHH, HWCKYyCCTBOBEICHHUS,
TOMY HCCIENOBaHUS M (HOPMHUPOBAHHMIO ACCOIMATHB-  PEIUTHOBeNeHUs, UcTopuu. ClIoBapW TaKoro poja,
HBIX cioBapeit. [1, p. 973; 2, ¢.784].
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MIPEXJIe BCETO, SBISTIOTCS HICTOYHIUKAMH IIEHHBIX MaTe-
pHaNoOB U JMHTBUCTUKH, TAKHX €T0 Pa3fesioB, Kak
JICKCUKOJIOTHsI, CCMAHTHKA U Psijia HATIPABJICHUN: TICH-
XOJHMHI'BUCTUKA, JMHIBOKOTHUTOJOTHS, JHHI'BOKYJIb-
TYpOJIOTHSI, MPArMaJHHIBUCTHKA, COLMOIMHIBUCTHKA,
stHonuHTBUCcTHKA. Kak otmeuan FO.H. Kapaynos, cio-
BapH TaKOTO THIIA SIBIISIOTCS KOMHEHW acCOIMATUBHO-
BepOANLHOW CETH, OTPAKAFOIICH SI3BIKOBBIC CIIOCOOHO-
CTH 9eJIOBEKa M MMOTOMY B HUX aKKYMYJIUPYIOTCS JTaH-
HBIE, KaCaIOIINecs TPEX SI3BIKOBBIX YPOBHEH — rpaMMa-
TUKO-CEMAHTHIECKOTO («I3BIKOBOI YPOBEHB» B Y3KOM
3HaYEHWH), KOTHUTUBHOTO (WM YpOBEHb 3HAHHHA O
MHpe) U mparmatuaeckoro [3, ¢.193]

J1J1 KOTHUTOJIOT MU ACCOIMATUBHBIN CIIOBAph JIACT
HHPOPMALIUIO O TOM, KaK BOCHPHHUMAIOT HOCHUTEIU
SI3bIKa OOBCKTHUBHYIO PEAIbHOCTD, COOBITUS, IPOUCXO-
JIIIIKE B HEH, 0 BepOANBbHBIX BBIPAKCHUSIX, OTPAXKAIO-
IIMX TICUXOJIOTMYECKOE COCTOSIHUE uelioBeka. Takike
CJIOBapy MOTYT CTaTh OOBEKTOM aHalli3a MpU HU3yue-
HUH M3MCHEHUH, MPOUCXOIAIINX B MICUXOJIOTHH YeI0-
BeKa 1 MEHTAJIHLHOCTH Hapo/1a B IIEJIOM.

OO0pa3Hble BRIpAKCHHSA, OTPAKCHHBIC B BepOab-
HBIX aCCOIMALUAX, MPEUCACHTHBIE XYI0XKECTBEHHEBIC
TEKCTHI, OKKO3HOHAJIFHBIC IPUMEHECHHUS SBIIIOTCS IICH-
HBIM MCTOYHHKOM B M3yUCHHH MEXaHHM3Ma 00Pa3HOTO
MBIIIUICHHS Y€JI0BEKa B JIUTEPATyPOBEICHUU, MaTCPH-
aJIbl YCTHOTO HAPOTHOTO TBOPYECTBA, 3aHSBIIHE MECTO
cpeau BepOalbHBIX acCOIManuil (IOCTOBHIIBI, TOTO-
BOPKH, 3arajiki) Jal0T HOBBIA MaTepuai i (OJIbKIO-
PHUCTHKH.

ACCOIMaTUBHBIC CIIOBAPU CUYHUTAIOTCS 3EpKalib-
HOM CO3HAHWS, aKKYMYJIHPYIOLINM B ceOe 3HAHMSA, Ka-
caromuecs KyJlIbTypsl Hapona. [lepen rmaszamm 4eno-
BEKa, YUTAIOMIETO TAKOW CIIOBaph, MPOSBISETCS 00-
pasmpl KyJIbTYphl Hapona, dYepe3 acCOUUalld OH
MOJy9YaeT 3HaHUS 00 OTHOWICHWSX MpeICTaBUTENeH
3TOr0 HApoJa K HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM IIEHHO-
cTsiM. B aTOoM 1uiaHe BepOalibHBIC BBIPAXKCHUS, pas3iin-
YAOIUECsS B aCCOLMATHBHOM II0JIC M0 HAI[HOHAILHO-
KyJIbTYPHOMY MPHU3HAKY, UTPAIOT POJIb Ba)KHOTO HC-
TOYHHKA IS KyJIbTyposioruu. ColuanbHble, MOJUTH-
4EeCKHE, PEJIMTHO3HBIC TEPMHHBI, 3aHSBIIMNE MECTO B
psimy BepOabHBIX aCCOUAII HEOOXOIUMBI B OTIpeIe-
JICHUU TIO3WIIMH HOCHUTENEH s3bIKa MO0 OTHOIICHHIO K
COLMANIEHBIM, TOJUTUYCCKUM, PEIUTHO3HBIM IPOoOIIe-
MaM B OOIICCTBOBEICHHH, MTOJUTONIOTUH, PEIUTHOBE-
JICHHH.

AccCoIMaTUBHBIC CIIOBApH JAIOT BepOalbHbIC 3HA-
HUS TaK)Ke U 00 UCTOPUUECKHUX COOBITHSIX, POU3OIIIE -
UX B COIMAIBHOW KU3HMU JIOJed omnpeneacHHON
snoxu. Hampumep, Takue accolyanuy, Kak (on
to ‘kilishi, ocharchilik, azob-uqubat, yetimlik, qayg ‘u-
iztirob — xposonporumue, 20100, cmpaoanus, cupom-
cmego, 3aHABIINE MECTO B ACCOIMATUBHOM IIOJIC JICK-
CeMbl urush (60tina) HAMOMHUHAIOT O CTPAIIHBIX JHAX B
UCTOPUH, MPOU3OMIECANINX B ONECPEACICHHBIA EPUO/.
Hcxons M3 BCero CKa3aHHOTO, aCCOLIMATHBHBIC CIIO-
BapH MOXKHO Ha3BaTh HCTOYHHKOM 3HAHWH JJIS IIUPO-
KuX cep HayKH.

Teopusi. JlaHHbIe U METOABI.

AcCCOIMaTHBHBIE CIIOBApH 3HAYMMBI B KadecTBE
WCTOYHHWKA, IAIOUIETO IIMPOKWE 3HAHWS U JIMHTBU-

CTHKH O JHWHTBHCTHYECKHX OCOOCHHOCTSX JIEKCHYe-
CKMX CIMHWIl, AKTHBHO NPUMEHIEMBIX B ITaHHOM
si3pike. Hapsimy ¢ 3TuM, Kak OBUIO OTMEYCHO BBINIE,
CJIOBapH HECYT MH(POPMAIIUIO O KOTHUTHBHBIX 3HAHUSIX
HOCHUTENEH sI3bIKa, TUYHOCTHBIX KauecCTBaxX, O YKU3HU
00I1IeCTBa, HAIIMOHATHHO-KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTSX, IO~
JUTHYCCKUX, PETUTHO3HBIX, B3MIAAaX U T.1. [3, C. 191-
206; 4, http://31f.ru/ dissertation/page.] C 3t0it TOUKH
3peHHs 3HAHUS, HAKOIUIEHHBIE B CJIOBAPSIX MOXKHO U3Y-
4yaTh, pa3JeJIMB Ha Cilenyromue BUabl: 1. JIuHrBuCcTH-
YecKue 3HaHM. 2. DKCTPaTMHTBUCTHICCKAE 3HAHMS.

JIuHrBucTuyeckue 3HaHHWs. JIMHIBUCTHYECKHE
0COOCHHOCTH JEKCHYECKIX CIUHHII POSIBITIOTCS de-
pe3 OTHOIIEHHUSI C accolualusMu. B accolnaTuBHBIX
CJIOBapsX MPOSBISIOTCS CIEAYIOIINUE JIUHIBUCTHYE-
CKHeE 3HaHUsI, OTHOCSIIIIUECS K JIEKCUUECKUM €IUHULIAM:
1. Jlekcuko-ceMaHTHUECKHE MPU3HAKH JIEKCUYECKUX
eanHuIl (JISKCHYECKOe 3HAUCHUE CIIOB, CEMAHTUUECKUE
KOMITOHEHTHI JIEKCUYECKUX €MHHUII, IEPEHOCHbIE 3Ha-
YeHMS JICKCUYECKUX CIUHHII, CEMaHTHYeCKas CBS3b
JIEKCUYECKUX SIHUI] CO CMEKHBIMH JICKCEMaMH, TTapa-
JUTMATHYCCKHE PSIBI JICKCHUSCKUX eauHuI). 2. Jlek-
CHKO-TPAaMMATHYECKHE TPU3HAKU JICKCHICCKUX ClIHU-
HU1I (Mopdororndeckre GOpMBI ICKCHUSCKUX CIIMHHII,
pedeBble CHHTarMaTHIEeCKHUE PSABI JICKCHUSCKUX CIH-
Hun). 3. JlepuBaniioHHBIE OCOOEHHOCTH JEKCHUECKHUX
eMHUIL (TPOU3BOIHBIE CIIOBA Ha OCHOBE JIEKCHUECKOM
eauHuIbl). 4. AKYCTHUECKHN MpPHU3HAK JIGKCUUECKON
eauHuIbl. 5. CTUIMCTUYECKUH TPU3HAK JIGKCHUECKON
eauHuLbl. 6. [IparmMaTuyeckuii MpU3HAK JIGKCHUECKOM
eIUHUIIBI (KOHHOTAI[HOHHASI OCOOCHHOCTD, BRIPAXKCHHE
OLICHOYHOTO OTHOUICHWs, JAeHKTHYecKas 0coOeH-
HOCTh). 7. ['eHIepHBIN MpH3HAK JIEKCUYECKOH eau-
Huupl. 8. HanmoHanbHO-KyJIbTYpHBIA MPHU3HAK JIEKCH-
yeckoil enuHupl. 9. CounanbHbIA MPU3HAK JEKCHYE-
CKOM € IUHUILIBI. 10. AccoluaTuBHOE rnoJie
nexkcuyeckor equHuIpl. 11. YactoTa mpuMeHeHHs ac-
coluanui.

JKCTpaJMHITBUCTHYECKHUE 3HAHUsA. B accomma-
THUBHBIX CJIOBApsIX CO CJIOBOM-CTHUMYJIOM MPOSIBIISIOTCS
CIeyIOIINe dKCTpamuHrBucTudeckue 3Hanus: 1. Ko-
THUTHBHBIE 3HAHUSI HOCUTEJIEH SI3bIKa O PEATbHOCTH. 2.
JImgHOCTHBIE KadecTBa HOCHTENEH s3bIKa (BO3pacT,
mpogeccHs, IICUXOJIOTH, MUPOBO33pEHHE, TI0JI, COIU-
AIBHBIA CTATyC, OTHOIICHHUE K JICHCTBUTEIEHOCTH), UX
XIIOTIOTHI ¥ IPOOJIEMBI. 3. 3HaHU, KacaloNIHecs HallH-
OHAILHO-KYJIBTYpHOH cepbl. 4. 3HaHUS, Kacarouuecs
pEeNUruo3HoN cdepsl. 5. 3HaHMSA, KacalolIMecsl COIH-
anpHOU cdeprl. 6. DkoHOMIYecKue 3HaHus. 7. [lomu-
THYecKHe 3HaHus. 8. TexHuueckue 3HaHuA. 9. 3HaHHMS,
kacaromuecs cheps! uckycctsa. 10. CnopTuBHBIE 3HA-
Hus. 11. 3HaHus, Kacarmuecss MeIUITUHBI (TICUXO0Tepa-
mun). 12. 3Hanus Mo oOpa3oBaTenbHON cdepe.

Takum 00pa3oM, acCOIMATUBHBIC CIIOBApH SBJISI-
I0TCS CJIOBapsIMM HOBOT'O THUIA C LIMPOKUM OXBATOM.
10.H Kapaynos Ha3bIBAET HX «cI0BapEM-
rpaMMaTHKOn”, “cioBapéM-xpecromaruei» [5, c. 5-8].
st Takux cnoBaped HCTOYHUKOM CIIY>KaT Pe3yJabTaThl
CBOOOJTHOTO aCCONMATHBHOTO OIIBITA, BHEAPESHHOTO B
CO3HaHHE HOCUTENCH A3bIKa B KOJUIEKTUBHOM ITOPSIKE.
Pe3ynbraThl accOnMaTHBHOTO SKCIEPUMEHTA JAIOT
LIEHHBIE CBEACHUS IS pAAa JUCLUIUTNH, N3yJaloMnX
poO0IeMBl, CBSI3aHHBIE C YeJIOBEUESCKUM (PEHOMEHOM, B
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YaCTHOCTH, JJIsl TIMHTBUCTUKH. Hibke aHamm3upyem ac-
COIIATUBHOTO TOJS JIeKCeMbl maktab (wkona) Ha oc-
HOBE pE3YJBTATOB MPOBEACHHOIO aCcCOLUATHBHOIO
IKCIIEPUMEHTA.

IMostyueHHBIE pe3yJabTAThI.

AccouuaTuBHoe moJe Jiekcembl maktab: o ‘quv
dargohi, ta’lim muassasasi, ta’lim-tarbiya maskani,
o‘qish joyi, o‘quv maskani, bilim maskani, bilim

o‘chogi, bilimlar uyi, savod o ‘rgatish, savod
chigarish, ma’lumotli  bo ‘lish, ma’lumot olish,
o ‘quvchilar, o ‘qituvchi, ustoz, sevimli ustozim,

muallim, muallima, o ‘qimoq, o ‘qitmoq, bola o ‘gitish,
tarbiya berish, odob-axlog o ‘rgatish, birinchi muallim,
birinchi qo ‘ng ‘iroq, so‘nggi qo ‘ng‘irog, bilim, ilm,
maktab idorasi, maktab jamoasi, kasb-hunar maktabi,
boshlang ‘ich  maktab, maktab-bog ‘cha, internat,

maktab-internat; Toshkent xoreografiya maktabi,
Oybek nomli maktab; shahar maktabi, gishlog
maktabi; tajriba maktabi, hayot maktabi, sinov

maktabi; musiga maktabi, raqs maktabi, shofyorlik
maktabi, hunar maktabi, diniy maktab; maxsus maktab,
xususiy maktab, o ‘rta maktab, oliy maktab; qizlar
maktabi, o°g‘il bolalar maktabi; o ‘zbekcha, ruscha,
qozoqcha, qirg ‘iz maktabi; o ‘n bir yillik, sakkiz yillik,
o ‘n yillik maktab, kollej, litsey; o ‘rta ta’lim, maxsus
ta’lim; o‘quv yurti, oliy o‘quv yurti; institut,
universitet; mutaxassislik, yugori sinf, quyi sinf; 236-
maktab, 109-maktab, 10-maktab; maktab yaratish,
Oybek maktabi, Abdulla Qahhor maktabi, Mirtemir
maktabi, tilshunoslik maktabi; maktab rahbari,
direktor, zavuch, domla, maktabdor; maktabdorlik,
maktabdosh qizlar, maktabdosh do‘sti; maktab
oshxonasi, bino, yorug‘ xonalar, kutubxona, direktor
xonasi, o ‘qituvchilar xonasi, maktab hovlisi, maktab
bog ‘i, sinf; sinfxona, karidor; parta, doska, yozuv stoli;
ona tili, adabiyot, matematika, fizika, ximiya,
biologiya, botanika, geografiya, fizkultura, mehnat
darsi; dars, mashg ‘ulot,; qo ‘ng ‘iroq, zvonok, tanaffus,
katta tanaffus, o‘quv qurollari, kitob, o‘qish kitobi,
darslik, daftar, bo ‘yoq, ruchka, qalam, chizg ‘ich, rasm
daftari, kundalik daftar; maktab formasi, maktab
kiyimi, galstuk, qizil galstuk; pioner, oktyabryat,
komsomol, komsorg; yig'ilish, ota-onalar majlisi;
bitiruvchi, qiz bolalar, o ‘g ‘il bolalar, sinfdosh bolalar,
sinfdosh,sinfdosh do ‘stim, sinfdosh qizlar, dugona,
o ‘rtoq; darsga tayyorgarlik, uy vazifasi, maktabimiz
faxri, zamonaviy, yangi, eski; jonajon, aziz, sevimli,
sevimli maktabim; oltin medal, qgizil diplom, faxriy
yorliqg, tashakkurnoma; tadbir, musobaga,
qog ‘ozbozlik,  yozuv-chizuv,  yozdi-yozdi, tinim
bilmaslik, bolalar shovqini, sinfdan sinfga ko ‘chish,
maktabni bitirgan, maktabni tamomlagan; maktabdan
gochish, maktabdan haydalgan, maktabdan bezor,
jongga tekkan, maktab tashvishi, tashvishsiz kunlar,
yoshlik, yoshlik davrim, maktab yillarim, uchrashuv
joyi, ilk muhabbat.

I. Jlekcuko-ceMaHTHYeCKHii NPHU3HAK JeK-
cembl Mmaktab. BykBaJbHBIi, JeKCHYECKHIT CMBICT
JIleKceMbl Makmaé (wkona). B cnopape «Y30ex Triiu-
HUHT W30XJIM JyFaTH» IaHbl CIEAYIOIINE 3HAYCHUS
nekcembl maktab (mkoma): 1 Obpazosamenvho-6ocnu-
mameinvHoe yupedxcoeHue, obyuarowee 10HOe NoKoJe-

HUe epamome u oalowee emy 06pazosanue noo pyKo-
600cmeom npenooasamens. 2 Yuebnoe 3agedenue, eoe
obyyaromesi  npogpeccusm, pemeciam, CHeYuarbHo-
cmam. 3. Kaxoe-nubo nanpaeienue, meuenue 6 Hayke,
uckyccmee, aumepamype, cgepe coyuanbHo-noAUmu-
yeckou OesmenvHocmu. 4. Hcemounux  o00yyenus,
HaxoneHus onvima, noopaxcanus npumepy. [6, c. 532]
BBISIBIIEHO, YTO 3TH 3HAYCHUS PEATU3YIOT CIEIYIOIINE
acconpanuu jgekceMbl maktab (mkoia):

1. OOGpa3zoBaTeTBHO-BOCHUTATEIIFHOE YyUpEXKIe-
HHe, 00yJarolee IHOE TTOKOJICHHE IPaMOTe U Jaoliee
eMy 00pa3oBaHue MO/l PYKOBOJCTBOM MPENOAaBaTeNs
o‘quv dargohi, o‘quv maskani, o‘quv yurti, ta’lim
muassasasi, ta’lim-tarbiya maskani, bilim maskani,
o0 ‘qish joyi, bilim o ‘chog‘i, bilimlar uyi, boshlang ‘ich
maktab, sakkiz yillik maktab, o ‘n yillik maktab, o ‘n bir
yillik maktab, shahar maktabi, gishlog maktabi, o rta
maktab, internat, maktab-internat.

2. YuebHOe 3aBe/icHHE, TI¢ 00yJaroTCs mpodec-
cHsM, peMeciiaMm, CcrenuanbHocTsM:  Kasb-hunar
maktabi, musiga maktabi, raqs maktabi, maxsus
maktab, xususiy maktab, maxsus ta’lim, shofyorlik
maktabi, hunar maktabi, musiga maktabi, Toshkent
xoreografiya maktabi, kollej, litsey, maxsus maktab.

3. Kakoe-nmubo HampaBlicHUE, TCUCHHE B HAyKe,
HCKYCCTBE, JINTEpaType, chepe COlHUaNbHO-TI0UTHYe-
ckoit mestensHOcTH: Maktab yaratish, tilshunoslik
maktabi, yosh galamkashlar maktabi, Oybek maktabi,
Abdulla Qahhor maktabi, Mirtemir maktabi.

4. VctoyHuK 00yUYeHHs1, HAKOTUICHHUS OIIbITA, TIO/I-
pakanus mpumepy: tajriba maktabi, hayot maktabi,
sinov maktabi.

IMepenocHbie 3Ha4Yenus Jiekcembl maktab. Jlek-
cema maktab mpuMeHeHa B MEPEHOCHOM 3HAYEHHU B
TaKMX coderaHusx, kak mMmaktab yaratish, hayot
maktabi, tajriba maktabi, sinov maktabi, Oybek
maktabi, Abdulla Qahhor maktabi, Mirtemir maktabi.

B accommanmsix nekcemsr maktab BcTpewarotcs
€IMHHUIIBI C IEPEHOCHBIMU 3HAYEHUSIMH. B 9acTHOCTH,
TaKUe CIUHUIIBI 00Pa3yIOTCs B PE3y/bTaTe MPUMEHE-
HUS OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB coderanuil bilim
o ‘chog i, bilimlar uyi, ta’lim-tarbiya o ‘chog i B nepe-
HOCHOM CMBICIIE.

MapagurmaTuyeckue psabl Jiekcembl maktab.
B mapagurmatuyeckux psaax jiekcembl maktab orme-
4YeHbl UMs cyliecTBuTesbHOe (parta, doska, sinfxona,
kutubxona, oshxona, ustoz, o‘quvchi u T.1.), IpuIara-
tenapHOE (jonajon, aziz, sevimli, zamonaviy, eski,
ruscha, o ‘zbekcha), ywncimrensroe (236, 109, 10), rna-
ron (tamomlagan, bitirish, o ‘qiydi, o ‘rgatish, ta’lim
berish, savod chigarish, ma’lumotli bo ‘lish, ma’lumot
olish, o ‘gimog, o ‘qitmoq, bola o ‘qitish, tarbiya berish),
croBocoueTaHusi B GombimoM KommuectBe (birinchi
muallim, birinchi qo‘ng‘iroq, so‘nggi qo ‘ng‘iroq,
boshlang ‘ich maktab, katta tanaffus, shahar maktabi,
gishloq maktabi, maxsus maktab, xususiy maktab, diniy
maktab, maktabdosh gqizlar, maktabdosh do ‘sti,
o ‘qituvchilar xonasi, ilk muhabbat n np.) dpaszeoino-
ru3Mbl B HebonblioM KommdectBe (jongga tekkan),
CHHTAaKCEMBI B CTPYKType Ipeitokenus (maktabni
bitirgan,  maktabni  tamomlagan, = maktabdan
haydalgan).
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CHHOHUMIYECKHE OTHOIICHUS HaOIIONAloTCs B
CICAYIONNX AacCOUMarusax: o ‘quv dargohi, ta’lim
muassasasi, o ‘qish joyi, o ‘quv maskani, bilim o ‘chog 1,
bilim maskani, ta’lim-tarbiya maskani; maktab
formasi, maktab kiyimi. AntoHumuueckux accoiua-
i, CBSI3aHHBIX C JiekceMoii maktab we oGHapyxeHO.
[MapToHuMuYeckre OTHOILIEHUs JiekceMbl Mmaktab
HaOMIOJalTCs B cleAyromux mapax: maktab — parta,
maktab — doska, maktab — sinfxona, maktab -
kutubxona, maktab — oshxona, maktab — o ‘gituvchilar
xonasi.

Accommanuu nekcemsl maktab oObeguHEeHHBIE B
CIICIYIOIINE PSABI THE3A: BUmbI Imkon — kasb-hunar
maktabi, musiga maktabi, rags maktabi, shofyorlik
maktabi, hunar maktabi, diniy maktab, o ‘n bir yillik,
sakkiz yillik, o‘n yillik maktab, maktab-internat;
IIKOJIbHBIN WHBeHTaph — parta, yozuv stoli, doska,
yozuv taxtasi; yueGHble mpuHagmexHOoCTH — Kitob,
daftar, ruchka, qalam, chizg ich, rasm daftar, npen-
MmeTel — ona tili, adabiyot, matematika, fizika, ximiya,
biologiya, botanika, geografiya, fizkultura, mehnat
darsi.

I1. Jlekcuko-rpaMMaTHYecKue MPU3HAKH JIeK-
cembl maktab. Ha ocHoBe accolMaTHBHOTO OMbITA OT-
MEUEHBI CJISAYIOIINE aCCOLHAIIH B MOP(POTOTHUECKIX
dopmax nexcemsl Mmaktab: maktabim, maktabi,
maktabni, maktabda, maktabimiz.

XapakTepHOil 0COOEHHOCTBHIO BEpOAIBbHBIX acCo-
nuanuii nexceMbl maktab ssasercs To, 9To B HE 00-
Hapy»EeHO MHO)KECTBO acCOLMATHUBHBIX CIOBOCOYETA-
HHM, accolManyy B popMe NpesIoKeHNs BCTPEdaInuch
CPaBHHUTEIHHO PEJIKO.

PeueBbie cHHTarMaTu4ecKue psi/ibl, HA OCHOBE ac-
COILMATUBHOTO OIBITA, CBS3aHHOTO C JIEKCEMOM
maktab: jonajon maktabim, 236-maktab, 109-maktab,
10-maktab, maktab o ‘quvchilari, hayot maktabi,
tilshunoslik maktabi, shahar maktabi, gishlog maktabi,
shofyorlik maktabi, hunar maktabi, musiga maktabi,
Toshkent xoreografiya maktabi, maktab yaratish,
litseyda o ‘qish, maktabni tamomlagan, maktabni
bitirgan, matabdan haydalgan.

IposBrenus: HopMaibHO-CHHTATMATHYECKUX OT-
HoureHuid: 1) paBenctBo: Mmaktab-bog ‘cha, maktab-
internat; 2) nposiBieHHs 3aBUCUMBIX OTHOIICHHI: a)
ynpaBnenue:  darsga  tayyorgarlik, maktabni
tamomlagan, maktabdan haydalgan; 6) coriacosanue:

o ‘qituvchilar  xonasi, direktor xonasi, maktab
kutubxonasi, maktabimiz faxri; B) mnpumbikaHue:
birinchi muallim, birinchi qo ‘ng‘iroq, so‘nggi

qo ‘ng ‘iroq, boshlang ich maktab, xususiy maktab,
diniy maktab, o ‘g ‘il bolalar, o ‘n yillik maktab, sevimli
ustozim.

HpOHBHeHI/IH COACPKATCIbHO-CUHTArMaTUICCKUX
OTHOIICHWH: a) IPEJAUKATHBHOE OTHOLICHHEe —
maktabni tamomlagan, maktabdan haydalgan; 6) atpu-
OyruBHOe oTHoLIeHKe: hayot maktabi, musiga maktabi,
maxsus maktab, shahar maktabi, gishlog maktabi,
jonajon maktab, sevimli maktab; B) penstuBHOe OTHO-
wenue: sinfdan sinfga ko ‘chish, maktabdan gochish; 2)
obbekTHOE oTHOmEeHue: maktabdan bezor.

I1l. JepuBauuoHHasi 0COOEHHOCTH JeKCeMbI
maktab. Ha 0cHOBe acCOIMaTUBHOTO OIIBITA BHISIBICHBI

CJIeTyOLIHE JIEKCUYECKHE aCCOLMAIMU, CPOPMUPOBAB-
muecs Ha OcHOBe Jiekcembl maktab: maktabdosh,
maktabxona  (apxamu.), maktabdor (apxamu.),
maktabdorlik (apxanu.).

IV. AkycTuyeckuii mpu3Hak Jekcembl maktab.
B BepbasbHbIX accommarusx jekceMbl maktab ve BbI-
SIBJICHO JICKCUYECKUX SANHHUII, CO3BYUYHBIX MO MIPOU3HO-
LICHHUIO.

V. CTHIHCTHYECKH MPU3HAK JiekceMbl Mak-
tab. B acconmanusx sexcembl maktab BBISIBIEHBI Clte-
JYIOIIHE CTUIIMCTUYECKH OKPAIIICHHbIC aCCOI[HAIUH: &)
XyIOXKeCTBeHHBIH cTiib — ilm gulshani; 6) pasrosop-
HbIi cTius —Maktabdan bezor, jongga tekkan; B) mayu-
el cTuiap — matematika, fizika, ximiya, biologiya,
botanika, geografiya; B) myGnuimctuyeckuii cTiiIb —
‘quv dargohi, o‘quv maskani, bilim o‘chog‘i, bilim
maskani, madaniyat o‘chog‘i, bilimlar uyi, tajriba
maktabi, hayot maktabi, sinov maktabi, maktab
yaratish.

VI. IlparmaTuyeckuii Mpu3HaK JexkceMbl mak-
tab. TTocpencTBoM BepOAbHBIX ACCOIMALMI JTEKCEMbI
maktab 0603Ha4YeHbI HEraTUBHBIC U MO3UTUBHBIC OTHO-
[IeHHUsT Y30€KCKOTO Hapojia, CBS3aHHBIC CO MIKOJIOWM.
[Ikona oTpaxkeHa B CIEAYIONIUX aCCOIHAIUIX B Kade-
CTBE BBIPKCHUS TO3UTHBHBIX COOBITHIA B )KHU3HU Y€JI0-
Beka: oltin medal, qizil diplom, faxriy yorlig,
tashakkurnoma, g ‘oliblik, birinchi qo ‘ng ‘iroq, so ‘nggi
qo ‘ng‘iroq, ilk muhabbat. B accoumanusx jonajon
maktab, aziz maktabim, sevimli ustozim sipko mposiBisi-
€TCsI IOJIOKUTETHHOE OTHOIIICHIE HOCUTEIICH SI3BIKA.

HenpusitHbie COOBITHS B KH3HH YEIOBEKa, BCS-
3aHHBIE CO IIKOJION HAXO/ST CBOE OTPAIKEHHUE B CIEIY-
rommx accoumanusix: asabbuzarlik, gog ‘ozbozlik,
yozdi-yozdi, tinim bilmaslik, bolalar shovgini. B acco-
muanusx  maktabdan bezor, maktabdan gochish,
jongga tekkan, maktab tashvishi namuio orpaskenue ot-
pHIATETIBHOE OTHOIICHHE HOCHUTENICH A3BIKA.

VII. TenaepHbiii npu3Hak Jjekcembl maktab.
Crenyromie acconuanuu jekceMmbl maktab ormiga-
I0TCS IO TeHJIEPHOMY TIpU3HAKY: qizlar maktabi, o ‘g il
bolalar maktabi, sinfdosh bolalar, sinfdosh gizlar,
muallim, muallima.

VIIl. HanuoHadbHO-KYJIbTYPHBIH NPH3HAK
gexcembl Maktab. B aTux acconuanusx JeKCeMbl
maktab nposBaseTcs  HAUMOHANBHBIA  NPU3HAK:
o zbekcha (maktab), ruscha (maktab), qozogcha
(maktab), qirg ‘iz maktabi.

IX. Couuanbublii mpu3Hak Jexkcembl maktab.
IIpu3Hak conuanbHOCTH acCOUMalUi, CBSI3aHHBIA C
nekceMoii maktab sipko MpocieXUBaeTcs B CIEAYIO-
KX mapax: o ‘qituvchi — o ‘quvchi, direktor — zavuch,
sinf rahbari — o ‘quvchi.

X. AccouuaTuBHoe nose Jekcemsl maktab. Oc-
HOBa aCCOI[MATUBHOTO MOJIs JiekceMbl Maktab umeer
HIUPOKHUI KPYT MPUMEHEHHS, OHA COCTOUT M3 aKTUBHO
YIOTPeOIsIeMBIi CIOB U ciioBocodeTaHuit. OHAKO B
COCTaBE aCCOIMATHBHOTO TOJISI MMEIOTCS YCTapeBIUe
CIIOBAa M CIIOBOCOYCTAHMS, HEKOTOPBIC MApEMHH, Ipe-
Le/ICHTHBIE HOMUHAaUWK. Hampumep, acconmaTs
komsomol, komsorg, pioner, oktyabryat, galstuk co-
CTaBJIAIOT IUIACT yCTapeBILeH JISKCHMKH U yIOTpeOis-
FOTCSI TOJIBKO JIFOJIbMH, TIOyYUBIINMH 00pa3oBaHue B
COBETCKOE BpeMs.
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B acconmatuBHOM noJie gexcembl maktab zaoro-
JIATIKCh CIIEYIOIIUE NPEleACHTHbIC SMHUIIBL Mpelie-
neutHeie umena: a) Oybek nomli maktab, Oybek
maktabi, A.Qahhor maktabi, Mirtemir maktabi; 6) npe-
Le/ICHTHBIE BbICKa3biBauus: Maktab — ta’lim-tarbiya
maskani.

Awanu3 acconmatoB JiekcemMbl Maktab mokasei-
BAET, YTO BO BCEX M3YyYaeMBbIX HAIPABIICHUAX JIEKCEMa
maktab — mkosra mpeskie Bcero cBsi3aHa ¢ mpe/cTaBiie-
HUSAMH 00 00pa30BaTEIFHOM YUPEXKICHHUH, TIIe JeTeH
yyaT TrpamoTe, JaloT 3HaHWS M BocmuTaHue. s
IIKOJIBHUKOB Jiekcema Maktab o3Hawgaet momumo mecta
MOJTyYeHUs] 3HAHUH TAKIKE MECTO BCTPEUH C IPY3bSIMHU.
VIMEHHO MOATOMY Y yUal[uXxcsi 3TOr0 BO3pacta HabIIto-
JAINCh TaKWEe accouualuu, Kak sinfdosh do  stim,
dugona, o ‘rtoq, do ‘stlarim, uchrashuv joyi. Y B3poc-
JIBIX HOCHTENEeH si3bIka jekcemMa maktab mkoma mpo-
Oy>KIaeT IKCTPaTUHTBUCTUYECKUE ACCOIUAINH, CBS-
3aHHBIC C MOJIOIOCTHIO, Hampumep: Yoshligim, yoshlik
davrim, maktab yillarim, ilk muhabbat.

Snpo accormaTuBHOTO oSt Jekcembl maktab co-
CTaBJISIIOT CJIEAYIOLIME accouuanuu: fa’lim-tarbiya
maskani, o ‘quv dargohi, o ‘gish joyi, ta’lim muassasasi.
BAmKHIOI TpaHHIly COCTaBHJIM TaKWE aCCOLHAIUH,
kak parta, doska, yozuv stoli, galam, daftar, ruchka,
rasm daftar, o ‘quvchi, o ‘gituvchi, ustoz, tanaffus u np.
JanpHuii mpenes COCTaBUIIM CIEAYIOIIUE ACCOLMALINN:
ortoq, dugona, musobaqa, galstuk, oltin medal,
komsomol, oktyabryat. Camyio nanbHIOI0 TpaHuIly Co-
craBwian cheayromme accounmarmn: yoshligim, ilk
muhabbat, maktab yillarim.

3akiouenue. Ha ocHOBe M3yueHHs acCOIUATHB-
HOTO 10151 JiekceMbl Maktab MoxxHO 06001HTh Crery-
IOIIME CaMbIe BYKHbIC IPU3HAKHU, IPUCYIIUE ITOMH JIeK-
cemMe: B y30eKCKOM si3bike JTekcema maktab umeet cBoe-
obpazHbie JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHE, JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHe, ICPUBAIOHHBIE OCOOEHHOCTH, OHA
AKTHUBHO MCHOJIB3YETCA B BHIPAKCHUN OLIEHOYHOI'O OT-
HOIICHUS HOCUTECIIA A3bIKA K }IeﬁCTBHTeHBHOCTH; npo-
ABJIACT TCHACPHBIC OCO6eHHOCTI/I Ipy UCIIOJIL30BAHUU
B p€ur, UMECT HAllMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIC, COLUAJIb-
HBIC MTPU3HAKHU, OTIIMYACTCA IO YPOBHIO IPUMCHICMO-
CTH Y HOCHUTEJICH Pa3InYHBIX S3bIKOB U TaK Jajee.
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AXIOLOGY OF TRADITIONS AND RITUALS IN THE LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD
(BASED ON THE RUSSIAN AND ADYGHE LANGUAGES)

Annomauus.

B cmamve paccmampusaromes gpaseonocuueckue covemanus, ompaxcarowue mpaouyuu u oopsadvl pyc-
CKO20 U A0bI2EUCKO20 HapOC)OG. Hcceneoosanue Cmpoumcst Had OCHO8€ COnOCmMAaeleHusl Cemanmu4ecKux xapaxkme-
pucmux OaHHbIX ec)uHuu , BbIABNICHUS UX YECHHOCMU 8 SA3bIKOBOU Kapmune mupa. B npoyecce anaiuza ycmaHnoeieno,
YMo yCmouiuugsblie eOUHUYbL bINOIHAIOM, HAPAOY ¢ OpYeUMU, U DYHKYUIO OMPAICEHU HAYUOHATbHBIX MPAOUYULL
U 00ps1008 HAPOOOB-HOCUMENell CONOCMABIAEMbIX A3bIKOS.

Abstract.

The article considers phraseological combinations that reflect the traditions and rituals of the Russian and
Adyghe peoples. The research is based on comparing the semantic characteristics of these units, identifying their
value in the language picture of the world. in the process of analysis, it is established that stable units perform,
along with others, the function of reflecting the national traditions and rituals of the peoples who are speakers of

the compared languages.

Knrouesnvte cnosa: s3vixosas Kapmurna mupa, qbpa3@0xloeuqecmﬂ KapmuHa mupa, ycmoﬁuusoe couemadaHue,
AZbIK, Mpaouyusi, 00psio, KyIbmypd, TUH2E0KYIbMYPOA02US], AKCUONLO2USL, YEHHOCHb.
Keyword: language picture of the world, phraseological picture of the world, stable combination, language,

tradition, rite, culture, linguoculturology, axiology, value.

BcecroponHee nzyuenune n o0CyxieHne npooiiem
B3aMMOCBA3U KYJBTYPhI 1 A3bIKa , IPOBEACHUEC BCEBO3-
MOXHBIX MCCIIEJOBAHUM S3BIKOBOW KapTHUHBI MHUpA y
HOCHTEJIEH OMpeNeNIeHHOTO S3bIKa, JAIOMIMX OOTaThIH
MaTepua I W3YY9EeHUS] 0COOEHHOCTEH BOCHPHUSATHS
JIEHCTBUTENILHOCTH B paMKaX TOW WJIM MHOM KYJIbTYpBI,
(hopMHpOBaHUE IMHI'BOKYJILTYPOJIOIHYECKOTO HAlPaB-
JICHUs] B M3YyYCHHH sI3bIKa KaK BBIpasHTENst 0CO00H
HallMOHAIbHOM MEHTAJIBHOCTU B HACTOSILIEE BpEMs
CTaHOBUTCS Bce 0oJiee aKTyalIbHbIM.

SI3BIK ABIISIETCSI HAYAJIOM BCeX Hauall, (JOpMOH U
3epKaJoM KynbTypbl. OH BOMpaeT B ce0st ¥ O-CBOEMY
IIPEJIOMJISIET BCIO COBOKYITHOCTb 3HAHUM U IIPECTaBIIE-
HUH denmoBeka o mupe. CBoeoOpasue HAIMOHAIBHON
KYJIBTYPHI, OTPaXXCHHOH B A3BIKE, HANOOJIEe SIPKO MPo-

SIBIIICTCS B JICKCHKE, U (ppaseosoruueckuil GoHm jro-
00ro sI3BIKa CITY)KUT TOMY NPEKPacHBIM MpHMepoM. B
HCKOHHOM (hpa3eosornu oTpakaercs KapThHa MHpa
moboro Hapoja. beIT, Tpaguiuu, oOblYad, HPaBBI
Hapoja, POJCTBCHHBIE OTHOLICHHS—OCHOBHBIE pPYyO-
PUKH 3TOW KapTUHBI.

SI3pIKOBas MOJMUTHKA, CIOKHUBIIasics B Poccun, B
TOoM umcie u B PecrryOnrke Anpires, Ha COBPEMEHHOM
JTare HAXOJWTCS Ha MYTH MOUCKOB BEPHOTO PEIICHUS
mpoOJyieM, CBS3aHHBIX C Pa3BUTHEM W B3aUMOJCH-
CTBHEM DAa3JIMYHBIX SI3BIKOB U KyIbTyp. B ycrmoBmsx
HAIIMOHAJIFHOTO PErHOHA 3TOMY JOJDKHO CIOCOOCTBO-
BaTh (OPMHUPOBAHNE OWIIMHTBAJIbHON SI3BIKOBOH JIMY-
HOCTH [1, 6]. B HacTosIIee BpeMs B CBS3H C aKTUBHBIMU
MIPOSIBIICHUSIMH B SI3BIKE DJIEMEHTOB MEXKYJIBTYPHOMH
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MapagurMbl, 00BEKTOM MPHUCTANBHOTO U3yYeHHUS MHO-
TUX HCCIIEOBAaHUI CTAaHOBUTCS HAIMOHAIBHO-KYJIb-
TYpHBIH KOMHOHEHT. Ha cMeHy TepMHMHOIOTHYECKHX
BOIIPOCOB MPUXOJISAT BOIIPOCHI B3aUMOICHCTBUSI pa3HO-
CTPYKTYPHBIX 513bIKOB. Oco0asi posib B U300paKeHUU
SI3BIKOBOW KapTHHBI MUpPa IPHHAICKHUT (Ppa3eosioru-
YEeCKUM CIMHUIIAM, KOTOPHIE MO TpaBy MOTYT OBITH
OXapaKTepU30BaHbl B KAYECTBE COKPOBHIIIHUIIBI SI3bIKa
HapoJ1a, ero KyJIbTYpbI, TPAAULINH H 00BIIaeB.

XapakTepHOil 0COOEHHOCTRIO IS KaXKIOTO
HapoJa SIBIIIOTCS 00bIYau, TPAIUINH, ITOTICPKABAIO-
e MEHTAIBHOCTh, OTPAXCHHE M COXpPAaHEHHE WX B
POIHBIX S3BIKaX M KyJNbTypaxX 3THUX HapomoB. MbI He
CTaBWIJIM Tiepe]] co0OM IeNTH MCCIIeI0BaTh CTPaHOBE/-
YECKHUE IIEHHOCTH BCEX YCTOHUYMBBIX COYETAHUH U BBI-
paxeHuit. CymecTByeT MHOTO €IMHHII, OTPasKArOLIHX
pa3Hble CTOPOHBI U TOAPOOHOCTH ObITa HapoaOB. O0B-
eKTOM Haileld paboThl MOCITYXWJIM yCTOWYMBBIE €/IU-
HHIIBI PYCCKOTO M aBITeHCKOTO S3bIKOB, OTPaXKaloIine
0OpSIITBI M TPAIWIIAHN, U3BJICUCHHBIC U3 (POIBKIOpa paz-
HBIX TI0 CBOCW MEHTAJIHHOCTH HApOAOB U (pa3eoyoru-
YECKHUX CJIOBAPEH pyCCKOTO U aIbIT€CKOr0 S3BIKOB [3],
[5].

W3 Bcex ceMeHHBIX TOPKECTB HAUOONBIIAM 00-
TaTCTBOM HApOTHOTO TBOPYECTBA M COONIOICHUEM
HapOJHBIX 00PSZIOB OTIMYaiach cBajpba ¢ ee MHOTO-
00pa3Hoii 00pa3sHOCThIO. IJTa OCOOCHHOCTH CBOW-
CTBEHHa KyIbType HE OTAENbHO B35TOr0 Hapoja, a
BCeM HapojaM. TpaauIMOHHO cBaib0a MpeacTaBisiia
U MpEeJCTaBIsieT COO0M KpacHBbIN, TOPKECTBEHHBIH U
BMECTE C TEM CJIOKHBIN 00psi. Hamu HaOmroqeHus Ha
(hONBKIOPHEIM MaTEepPHaJIOM PYCCKOTO U aJbITedCKOTO
HaApOJIOB ITOKA3alli, 9YTO HA CBagp0y CMOTpENH KaK Ha
npamy. CBaneOHBIH 00psi MpencTaBIsuI cOO0H Apama-
TU3WPOBAHHBIN MEpeXO0JI KEHIIUHBI B HOBYIO CEMBIO.
OTOT B3I HAa CBaAB0Y MOIKPEIUISIICS BEIpAKEHUEM
B PYCCKOM SI3BIKE «Uecpams c8adbOy», B aJlbITEHCKOM
SI3BIKE - «0orcacy wilviny (0yKe.. uepy oeiams), KOTOPOE
OIpe/IeTIsIeT HE CTOJbKO JIEHCTBHE, CKOJBKO MEHUE U
TWIICKY. «HMepamb c8adb0y» — «0xcacy utlbiky - 3T0 CO-
MPOBOXKAATH €€ CTPONHBIM MEHUEM, TOYHO COOJIIOIATh
KOT/1a, 4TO U KakK 1eTh. COOTHOCUTEIBHBI C 3TUM 00pa-
30M YCTOHYMBBIC COYECTAHHS B PYCCKOM U aIBITCHCKOM
SI3BIKAX: «GCMYNAmv 8 Opax» B PyCCKOM S3BIKE, «UlbY3
KuawysH» (0yK8.. JiceHy npugecmu) B aIlBITCHCKOM
SI3BIKE, «BbIUMU 3AMYAHCH — KYHAZHLO UXbaAHY» (OVKE.. 6
cemvio otimu) [2, 129].

OOpsi1 BeHUaHMs 3aHUMAET BAKHOE MECTO B pyc-
cKkoil KynbType. OZIHUM U3 YCTOWYMBBIX €IMHHMII, OTpa-
XKAIOIINX LEHHOCTh 00psiia BEHYaHUsI, SIBJISETCS COYe-
TaHHE B PYCCKOM SI3BIKE «OblMb NOO Kabiykom (baui-
Makom)». 3HAUEHHE €ro BOCXOAUT K IPSIMOMY
JIEWCTBUIO HEBECTHI BO BpeMsi BeHuaHus1. Eciu HeBecTa
MEepBOM HACTYIUT Ha TY(IIO0 J)KEHWXa, TO CYUTAIIOCH,
YTO OHa OyJIeT NPaBUTh MyXKeM. B coBpeMeHHOM s13bIKe
y JaHHOM eIWHHUIIBI TaKoe 3HAUYeHHE — «OBITh, HaXO-
JUTBCSI B TIOJTHOM 3aBUCHMOCTH, O€CIpeKOCIOBHOM
MOJYMHEHUH Y KOTO-TH00». B agpIreiickoil s3bIKOBOM
KapTHHE 3Ta C€JUHUIIA HE UMEET COOTBETCTBHS, YTO
O0OBSCHSAETCS OTCYTCTBHEM OOpsa BEHUYAHUS y ajlbl-
roB. Bmecte ¢ TeM, y aapiroB JaHHOE JEHCTBO - CBa-
np0a - COMPOBOXKIAETCS CBOMMH 3aMEYaTeIbHBIMU

HaIlMOHAJNLHBIMH OOBIYasiMu, obOpsgamu. K coskane-
HUIO, MHOTHE IIEHHBIE OOpSABl B TIOCIEAHHE TOIBI
HAYMHAIOT MPETEPIeBaTh ONPEACICHHBIC W3MCHCHUS,
CBSI3aHHBIC C PA3JIMYHBIMU JKU3HCHHBIMH OOCTOSTEIb-
CTBaMHU. YXOJAT B UCTOPHUIO KYJIBTYPHI aJBITOB KPacH-
BBIC TPAJUIIMU, OOPSIbI, BEIPAKCHHBIC B YCTOHYUBBIX
SIMHALIAX «UBIOWIIHCLY— OYKB: «BO3BpAILCHHE Ke-
HUXa JIOMOM», «HIUbIXb) MXbIH»— OYKB: «3aIIMCHIBAHHE
LIEHBI (CTOUMOCTH)», «HbIOEHCbINHCLY- OYKB.: «yX0H Oa-
OYIIKM», «MubIUbICIMI0Ncoinkly (OyKB.: IeHa
BCTaBaHUA ICBYIIKH) [4, 24].

B agpIrckoit KyipType Bceraa MmpuaaBaind 00Jb-
1oe 3Ha4YCHUE 3aKIII0YCHUI0 Opaka, MPOBEICHUIO CBa-
JeOHBIX 0OPsIOB. 3a HEBECTOM TOCHLIANACh OOJbIIAs
TPYIINa caMbIX YBaXKaeMbIX JIFOJICH ayia, OH3KUX APY-
3¢l U pOJICTBCHHUKOB jkKeHuXa. VX 3aia4ya cocTosia B
MIPAaBUJIBHON OpPraHU3allMy BCEX PUTYANIOB, CBSI3aHHBIX
CO CcBaJeOHBIM HpoleccoM. M mepBbIM Ba)KHBIM MO-
MCHTOM SABJIAIJIOCH YCTAHOBJICHUE KaJIbIMa. CTapU_II/Ie u3
TPV BEJIH C POAUTEISIMU M POJICTBCHHUKAMH HEBe-
CTBI TICPETOBOPHI O KallbIMe, ero pa3mepe. TeMm BpeMe-
HEM HEBECTY OICBalld B CBaJcOHBIH HAPSA, TOTOBWIN
MOAPKH ONHM3KUM POJCTBCHHHKAM JKeHHxa. OOBIIHO
€e OYCHb NIONITO HapsDKaM, MEIUI C BBIA4YCH CBUTE.
PoncTBeHHWKHM TIPOCHIM  BBIKYIT 332 HEBECTY —
«MUBIUBICHIMIONCHINK ] » (OyKB.: IleHAa BCTaBaHUS
JEeBYIIKH). J[eByIIKY CONMPOBOXIAIH MOJIOZIBIC >KEH-
IIMHBI, HC OTXO0/JdA OT HCC HHU Ha Iar. 3ateM IIpOBOXKa-
ThlE Ompenesum «ocanxlsy (OyKB.: yCTaHOBJICHHE
LIeHBI 32 HeBecTy). [locie 9Toil iepeMOHUH Mo CIIeIH-
AJIbHYIO MY3bIKY HEBECTY BBIBOJAUIIU U3 POAUTEIILCKOTO
JIOMa, TIPEAYyIpekIas O TOM, YTOOBI He OTIIABIBAIACH
1 HE CIOTHIKANach, 9TOOBI B TaJbHEUIIIEM )KH3HD ObLIa
CIIOKOMHOM, JIETKOH.

[ocne mpuOBITHS CBaAeOHOTO KOpTEXa B JIOM
JKCHHXa, HEBECTY BCTPETUTH IMOPYYAIOCh KOMY-TO U3
CTapmux poACTBECHHUIl CJIOBAMU — TIOXKCIaHUAMU
«usmoym  Pa0sy  Iywvawvsy, mianeim ooy
Iywvab63y...» - «4TOOBI HEBECTKa Bcerja Oblia
CKpOMHA B peud, 4TOObI ObliIa KPOTKA, KaK SITHEHOK.

Co cBanpb0ii emie cBS3aH HE MEHEE UHTEPECHBIN
00psia «IIB201Y3ICHY - «OYKB.: BO3BpAIlCHHE KEHHXA
noMoit». C TaBHUX MOp y aIbIIOB CYIIECTBOBAX TOT
HAITMOHAJBHBIN 00ps, U HU OJHA CBaab0a HE MPOXO-
muna 6e3 Hero. OH OBLT CBSI3aH C TE€M, YTO Y albITei-
CKOT0 Hapoaa ObUI MPHUHAT YXOJ JXCHHXa M3 CBOETO
JIOMa K JIPYTy cpa3y ke ¢ MOMEHTa MPHUBOJa HEBECTHI.
Kpome 00psioBOr0 Ha3HAYEHUS YXOJ KECHUXA B «Uy-
JKOM» J0OM UMEIT U MPAKTUICCKYIO 3HAYUMOCTD — CIIy-
KHUJI CPEACTBOM YCTAHOBJICHUA POACTBEHHBIX OTHOMIC-
HUW MEXIy OTACIHHBIMU CeMbsiMU. OT UMEHH POJTUTE-
JIe K HOBBIM pPOJCTBEHHUKAM JOMOW IOCBHUIAIUCH
IpEACTABUTECIIN CEMbBbHU KCHHUXA. Hx IIpUHUMAJIN 110
BCEM MpaBMWIaM OOPSIIOBOTO TOCTEIPUUMCTBA. JKeHIX
B 3TOM JIOME CYHTAJICA CAMBIM MOYECTHBIM JIUIIOM.
Bpewms npeObiBaHUS HOBOOPAYHOTO B «UY)KOM» JIOME
COIIPOBOXKAATICH HHTEPECHBIMH OOPSIOBEIMH HAIIHO-
HAIBHBIMU HWrpaMu. JKeHHX Mo BedyepaM MOT MPHXO-
JUTH B CBOU JIOM, HABECTUTH CBOIO MOJIOAYIO JKEHY, HO
OCTaBaTHCS I0Ma OH HE MOT, [TOKa JJIs1 HeTO He OpraHu-
3y10T oduimanbHoe Bo3BparieHne. CeMbsi, TPUIOTHB-
11ast JKeHUXa, TIOTHOCTHIO 3a00TUTCS O HEM, BBITIOTHSIET
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BCE €TI0 JKEJIaHWs, OPTaHU30BBIBACT €ro JOCYT [0 CBa-
6061, CTapiivii B 9TOM ceMbe CTAHOBWJICS IJISI HETO
amanvlkom (BOCIUTATEIIEM), & CYIPYTY €ro Ha3bIBalIu
Oae (BocrinTatenbHuLeH). HoBoOpauHblil ocTaBascs B
«UyXKOM» JIOM€ J0 KOHIIA CBaAbObI, IIOCIIE Yero ycTpa-
MBaJM CIEHUAIbHBIA PHUTYyan BO3BpAILCHHS >KEHHXa
JoMo#. JleHb BO3BpallleHHs >KEHUXa JOMOIl aabIru
Ha3BIBAIIH «UbI0U30ich Maghy» (OyKB.: IeHb BO3Bpallle-
HUA xKeHuxa). K KoHIy cBagpOBI )KEHHXa MPHUBOIIIH
JIOMOH B COTIPOBOXIACHUU CEMbH, B KOTOPOI OH BCE 3TO
BpeMs HaxoIWics, APYy3€H, MCIIOMHSABIINX CIICIHANb-
HYIO TIECHIO M 0053aTENbHO KaBaJIbKaAbl BCAJHHKOB,
KOTOPYIO BO3TJIABILUI aTajbIk (BocmuTaTens). OmHaKo
B aJIbIT€HCKON KYJIBTYpe CYIIECTBYET U ApyTasi BEpCHs
0 TOM, 4TO 3TOT OOPsIA MOT MIPOBOAUTHCS U 3340JITO 10
caMoii cBa/IbOBI 110 KEJTAHUIO CEMbH KEHUXa, YTO CBS-
3aHO C TEM, 4TO OT JKCHUTHOBI O caMOW CBaJbOBI
paHblIle MOTJIO IPOHTH U HECKOJIBKO MecsiueB. Ho atot
o0psil He 3aKaHUMBAJICA BO3BpAIIEHHEM IOMOW JKe-
HUXa. JlaipIe MpoXOaWiaN BaXkKHBIE NICHCTBHSA, KOTO-
pble MOCITYKHJIN HCTOYHHKOM IIOSIBIICHUSI B aabIrei-
CKOM SI3bIKE IPYTHX YCTOMYIHMBBIX €IUHHIL: 09¢€ ObIpaKb-
0yKe.: ¢ae dae, 0ve wWvXbAMEXBY-OYKE.: NAAMOK Ode,
KOTOPBI BBIKyMANCs MpsiMo Ha cBaanbOe [4, 24]. Yio-
TpeOJIeHNE ATUX YCTONYMBBIX COUYETAHUH MO OTHOIIE-
HUIO K Ode (BOCIHUTATEIILHUIIC), IPEKIC BCEro, OBLIO
MOKa3aTeseM IrIyOOKOro yBa)KEHUs CO CTOPOHBI CEMbHU
JKCHUXa, BBIPAKEHUEM OJIaroJapHOCTH 3a TEIUTBbIN
IpHeM, OKa3aHHbIH uX cbiHy. CaMa ke Oae (BOCIHTa-
TEeNIPHUILIA) ABJSUIACh Ha CBaJcOHYIO IEPEMOHHUIO B CO-
MPOBOXKACHUH CBOMX OJIM3KUX C TOJapPKaMH K HOBBIM
POACTBEHHHKAM M O0S3aTENIBHO C 03¢ XbALbLICHY
(OyxB.: muporu gae). Jlae u ee CIyTHHUI] IPUHUMAITH C
OOJIBPIINM MIOYETOM KaK CaMbIX YBa)kKaeMBIX TocTei, ca-
JKaJIM Ha TIOYETHBIE MECTa, ¥ BCA JajbHEeHmas cBaieo-
Hasl IIEPEMOHUSI COBEPIIAIACh HEN3MEHHO C y4acTHEM
BOCTIMTATEIbHHUIIBI KeHHXa. C 3TUX MOp MEXAY 3TUMHU
JIByMs CEMBSIMHU CKJIaJIbIBAIOTCS TEIIbIE POJCTBEHHBIE
OTHOLICHUA. B janpHeilnieM 3TU JIB€ CEMbU CTAHOBHU-
JIMCh OYeHb ONM3KUMHM, ACIHIN U PajgocTh, U rope. B
HAIlld JHU 3TOT OO0PSAJ MPAKTUYECKH yTEPsIH HApOaOM,
KaK ¥ MHOTHE Jpyrue oObl4au M TPaauIiH, KOTOpPbIE
CBOEIl KpacOYHOCTBIO M 3HAYMMOCTBIO MOTIIM OBI J10-
CTaBJIATh HApPOAY A3CTETHYECKOE YIOBOJBLCTBHUE, IIpe-
YMHOXHTB €r0 KYJIbTYpY.

Bo Bce BpemeHa poxIieHHe peOeHKa SBIUIOCH
OOJIBIINM CEeMEHHBIM Npa3HUKOM BceX HapozoB. Eme
BO BpeMsI CBa1b0bI IPOBOIMIIUCH OOPSIIbI, TPH3BaHHBIE
6J1aTOTBOPHO BIMATH Ha IJIOAOBUTOCTH KEeHIIMHBL. Ko-
T/1a HEBECTY IIPHUBOJAWIN B IOM, TO €if 00s3aTeNIbHO aa-
BaJIM IIOJIEPKATh MAJIEHBKOTO MaJbuMKa. DTOT PUTYaT
JIOJDKEH OBUT CHOCOOCTBOBATH POKIACHUIO CBIHOBEH,
npojaosnkarenen poga. Takxke HEBECTy CTaBHIIM Ha KO-
3bI0 HIKYPY- CUMBOJI IJIOJJOBUTOCTH.

B 00psi10Boi#i KyJIBTYpe BceX HapOI0B KOJIBIOEIb-
Hasl TIECHS - «KYIIBd Op3» 3aHMMaeT 0co00e MeCTo.

OcHoBHOW (pyHKIIMEH KOJBIOSITBHBIX TIECEH, BHE 3aBHU-
CHMOCTH OT COJEpXKaHUs, SIBISIETCS yMUPOTBOPECHUE,
ybarokrBaHue pedeHKa. ITOMY CIIOCOOCTBYET CIIOKOMH-
HBIH, YMEPEHHBII PUTM, COIIPOBOKJAIOLIUIICS TOKAYH-
BaHHEM KOJIbIOENbl0. TpanuIMOHHBIE KOJBIOEIbHBIE
3HAKOMUIIM peOeHKa C OKPYIKAIOIIUM MUPOM, POJHBIM
SI3BIKOM. AJIBITCKHE KOJIBIOETIbHBIE IECHH UMEIOT CBOU
0COOEHHOCTH, OTIMYAIOLIUECs MO CHOCO0y HUCIONHE-
HUSI M COYMHEHHUS. B mepByro ouepenp, KOIBIOETBHBIE
TIECHU 3apOXKAAI0TCS B KPACHBOM 00pAIE, KOTOPHII CO-
MIPOBOYXIAETCS B SI3bIKE YCTONYMBON EAMHULIEN «KYULDI
Xanxy - «OyKB.: yKIIaJbIBaHHE B JTIOJIbKY». JIeHCTBO 3TO
MIPOXOJMIO B TPHUCYTCTBUH YBAKAEMBIX CTAPIINX
MIpeACTaBUTENeH poaa, OJIM3KHX POJICTBEHHHMKOB, Kak
CO CTOpPOHBI OTIa peOeHKa, TaK U MaTepu. DTOT 00ps]
SIBJISUICS U SIBJISICTCS. OJHUM U3 3HAYMMBIX B KYJIBTYpE
azpirckoro Hapoya. Io ncreyenun roaa co AHS poxkae-
HUs peOCHKA CeMbsl 00513aTeILHO YCTpauBaia 00IbIIoN
Npa3JHUK Uil pebeHKa ¥ MpoOBOJAMIAa  00psn
«1vamecvyyyy» (OyKB.: Ha HOTH TOCTAaBHUTH). Takoit
00ps1A TIPOBOIMIICS TOT/1a, KOT1a peOCHOK HAuYMHAII Jie-
nath nepBele mard. Ilepen peOEHKOM pacKiaIbIBaIN
PpasHbIe IPEIMETHI, ¥ OH BBIOMpaJ TpH mpeamera. Cun-
TaJIOCh, YTO BEIOOP peOCHKa SBISUICS MPEIBECTHUKOM
ero Oymyme#l nesrensHOocTH. CO BpeMeHeM 3TH 00-
PsZIBI CTaNny BO30OHOBIISITHCS B KYJIBTYpe HapoOAa.

SI3BIKHU ¥ KyJIBTYpPBI MHOTOUUCIICHHBI, KAK MHOT'O-
YHCJICHHBI HApObI, SBISIONUECS WX HOCHTEISIMH. Y
Ka)JI0TO sI3bIKa CBOI MHp, TIODTOMY Pa3iuuue MEXIy
SI3BIKAMU HE SIBJISICTCSI IPOCTHIM PAa3IMYHEM 3BYKOB U
3HAKOB. B s3bIKOBOI KapTHMHE KaXXKIOro Hapoja OTpa-
*aeTcs coOCTBEHHBIN B3TI] Ha Mup. OCHOBY Halmo-
HallbHO-KYJITYPHOH CHEIM(UKH SI3BIKOBOH KapTHHBI
MHpa B LEJIOM COCTaBISIOT HMCTOpUYECKas MaMsTh
HapoJia — HOCHUTEISI JINHTBOKYJIBTYPHI, KyJIbTYPOJIOTH-
YECKHE PEeani, MEHTAJIUTET MNpEACTaBUTENCH KyIlb-
TYpbl, IIEHHOCTH, INPHHATHIC BHYTPH JAHHOW KYyJb-
TYpbl, TpaaulMu. HalMoHANbHO-KYJIbTypHasl CIIEIH-
¢buka (paseonoruueckoil KapTUHbI MHpa OTpa)kaeT
LIEHHOCTH , 3aJI0)KEHHBIE B CTEPEOTHIIaX Kak (parmeH-
Tax KOHUENTYaJIbHON KapTHHBI MUPA, CYILECTBYIOLINX
B CO3HaHUM.
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THE LIFE AND CREATIVE LEGACY OF A BILINGUAL POET
(XVII AND EARLY XVIII CENTURIES)

Annomayus.

B npoussedenusix senurxux nosmos u muiciumeretl y3oexcko2o Hapooa npoicuswiue ¢ XI-XII eéexax kax FOcygh
Xoc Xaoocub, Axmao FOenakuii u Axmao Accasuii MOdCHO HADIIOOAMb NOOPAICAHUIO MEMATNUKAM U NOIMUYe-
CKUM 00pa3am nepcuoCKO-maodCUKCKol no3sui. Dmo xopowlas mpaouyus 6 JUmepamypHbIX CEA3AX MeHCOY
08YMsL HAPOOAMU NPOOOIANCANCA U Credyiowux eexax. Ilosmomy evioarowuii pycckuii aumepamyposeo U.C. bpa-
CUHCKULL ommeyvaem, 4Ymo CeA3U U 83AUMOBTIUAHUA Me:»cdy y36€KCKuMu U MAOAHCUKCKUMU NUCOMEHHBIMU Jaumepa-
mypamu 6epem ceoe nauano c V eex, u oocmueaem cgoemy nuxy pazeumus 8 X-XV eexax. B smom cmamve ana-
JUBUPYEMCsL JHCU3Hb U MBOPYECME0 U38eCmH020 meonoza ceoe2o spemunu Cypdu Annaspa u eco couunenus
«Macnax yn-wymmarxuny («Ilyme 61a20uecmugoixy) Komopwlil Obll HANUCAH HA NEPCUOCKOM A3bIKe.

Abstract

In the works of the great poets and thinkers of the Uzbek people, who lived in the XI-XII centuries like Yusuf
Khos Hajib, Ahmad Yagnakiy and Ahmad Yassaviy, one can observe the imitation of themes and poetic images of
Persian-Tajik poetry. This good tradition in literary ties between the two peoples continued into the following
centuries. Therefore, the outstanding Russian literary critic 1.S. Braginsky notes that the connection and mutual
influence between the Uzbek and Tajik written literature dates back to the 5th century, and reaches its peak in the
10th-15th centuries. This article analyzes the life and work of the famous theologian of his time, Suffi Allayar, and

his work "Maslak ul-muttakin™ ("The Way of the Pious"), which was written in Persian.

Knruesvte cnosa: Cygu Annaap, meopuecmso, «Maciax yi-mymmakuty, mOPKCKUll A3blK, NepcuoCKuil

A3BIK, uiapuam.

Keywords: Sufi Allayar, creativity, "Maslak ul-muttakin”, Turkic language, Persian language, Sharia.

MHOXecTBO y30€KCKHX IO3TOB U MHCAaTeNel co-
31anu  OeccMepTHhIE MPOU3BEACHUU Ha TIOPKCKOM
SI3BIKE BIOXHOBIISISICH TBOPUECTBAMHU U3BECTHBIX MPeEJ-
CTaBUTENIEH TEPCUACKO-TAPKUKCKOTO JIUTEPATYPHI.
Ilepcuacko-TamKUKCKas MO33Us, B 0COOCHHOCTH, Tpa-
JIMLUH TUCaHMs T'a3esId U 1aCTaHOB 3aHUMAaBIIHUE MIPOY-
HBIC MECTa U B y30€KCKOH JHTepaType sSBISIETCS BaXK-
HBIM OCOOCHHOCTBIO 3TOr0 mporecca. MBI MOXeM
HAOJFOIaTh 3TOTO SIBJICHUS B TBOPYECTBE MHOTHUX y3-
Oekckux 1mo3ToB u nucarenei ot Pabrysu u Caiidu Ca-
pouit o @ypkara u Apasa YTapa, KOTOPBIE KU OT
X - XTIV go XIX — XX Bekax.

Cydu Annasip, OIWH W3 KPYIHBIX NPEICTaBUTE-
Jiel penurno3Horo yaenus Hakmoanus, Teosnor, 1By-
SI3BIYHBINA [1O3T, KOTOPBIN KU BO BTOPOM IIOJOBHHE
XVII Beka u B Hauaire XVIII Beka, oquH U3 BEIMKHX
JMYHOCTEH Y30CKCKOTO JINTEPATYPhI, CO3/IaBIIHIA BEIIH-
KOJIETIHBIE COYMHEHHS HA TIOPKCKOM M MEPCHICKOM
sI3bIKE, BHEC CBOM JOCTOMHBIN BKJIAJ HA PA3BUTHUIO Y3-

! Cm: Unostymno Cysorkynos. Cypu Amnsp. Tauikenr,
"Hayka", 1995, ct. 13-28. Taxxke: Pammpg 3oxun. «Uto Mel
3naeM o Cydu Amnaspe?». XKypuain «3Be3na Bocrokay, 1990,
Nel2; Pammn 3oxua. Ecte y Hac mnpusHaHue s
Beespimnero.  I'azera  «JlurepaTypa UM HCKYCCTBO

OEKCKO-TaDKUKCKUX JUTEPAaTypHBIX CBS3eH M Tpaau-
UH JABYSI3BIYHOCTH, ()OPMHUPOBABIIMECS] B COCTaBe
9THX JIBYX JINTEPATYP.

Cydu Annasp poauics B CamapkaH/ie IpUMEPHO
1650-rogax B cembe Amtoxkynu (Temupép) Ha cene-
HUe MUHTIIap HaxoIsmuiicsa B BeneHHn OekctBa Kat-
TaKkypraH. B KoHIle CBOEH XW3HH OH XXHJI B JIepEeBHE
Henay CypxanmapbuHCKOM 001acTH, okoiio 1721 rona
yMep ¥ 6bII TOXOpoHeH Tam. !

Cydu Annasip Hamcan counHeHus «Macnak yi-
myTTakun» («[lyTh OyarouecTuBBIX») U «Mypoj yi-
opuun» («llexap mo3HABIINX KCTUHY») HA MMEPCUICKO-
Ta/DKUKCKOM si3bIke, «CaboT ym-oxmue» («Croii-
KOCTh CNaOBIX») Ha TIOPKCKOM — Y30EKCKOM SI3BIKE,
«Max3aH-yn-MyTebuitH» («COKpOBHITHHIIA BeEpYyIO-
mHX») Ha apabCckoM s3bIke. HekoTopsle ydeHsle npu-
MIICHIBAET €My TaKKe COUYMHEHUM I10J] Ha3BaHUSIMHU
«Haxot yT-ronmubun» u «Dap3 yH-HAXKOT.

J1o OKTA0pbCKOM PEBOJIIONNY 3TH COYNHEHUS YH-
TaJMCh C OTPOMHBIM ITOYTEHUEM KaXKAbIM BEPYIOIIAM

V36ekuctana», 1991, Ne8. Taxxe: W. DBbexmyponos.
«Kparkas HCTOpPHUSA Katrakypranay. Camapkang,
«3apadmony», 1993, cr. 9-10. Taxxke: [Tymamxon momymia
KaiiromoB. "Taskupau Kaittomuit". B 3 Tomax, 1 Tom.
Tamkenrt, 1968, ct. 61-62.
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¥ MYCYJIbMaHHHOM PETHOHA, TOBOPSIIHE HA TEPCHI-
CKHUX U TIOPKCKHUX SI3bIKaX. [ 3TUX counHeHuH ObuIN
HarMcaHbl 0030pbl Ha apaObCKOM, TIEPCUICKOM U TIOPK-
CKOM s3bIkax. COCTaBIAINChH CIENUANBHBIE CIOBAPH.

Te, kTo nzyuaer tBopuectBy Cydu Amnaspa, yu-
Tast «Maclak-yJI-MyTTaKiHa», y3HAeT O CepICYHBIX
MEepEeKUBAHUSIX, 1 OCOOCHHO JYLIEBHYIO aBTOOHMOrpa-
¢uro aBTOpa. B 3TOM acmekte AOCTOWHBI BHUMAaHHUIO
rmaBel «MomnTBa», «M3mokeHne HEJOCTaTKOB aB-
Topay, «CoBeTHI TFOOUMOMY peOCHKY».

Cydu Ammasp momuépkuBas B HECKOIBKHAX Me-
CTax COYMHEHHS CBOIO HE NPHHAAICKHOCT K
caliiuaaM M XOJIpKaM, OTYHUTHIBAET caMoro cedsi, U ro-
BOPHT UYTO OH «M3 TUIOXHX JIFOJICH»:

Cauitiudy xoya Hecmu, 21 mypK,

Banxu xacmu muénu mypxon 2ype.?

(Dit TIOpK THI He caifiien® U He Xaxa, ThI CPEIbI
3THUX BOJIKOB)

Wnu:

Iac, my 21 mypk300u Kymaxaxr,

Onuu cynnam, aoad, Ku Kapou HAaKI.

(Tor oice enynviii mOpK, 20860pUllb NPO CYHHY U
socnumanus)

B ogHOM MecTe rOBOPHT, UTO OH «HE XOXKa, MHP
W ImeWx3age», a B APYIOM MecTa YKa3blBaeT dYTO
«MaHKH XacTaM 34 ¥30aKOH», TO €CTh, YTO OH U3 y30e-
koB. OH jkajieeT cCBOeMY 3psl MOTPAaueHHOMY JKU3HH,
JHSAM YHHOBHHYECTBO, IUIOXUX IOCTYIKOB, BCIOMH-
HaeT Te JHU C TOPbKUM COXAaJICHUEM, U Jlake Ipe3pe-
HHUEM:

Aesanuxou man azap nypci,

3y0 a3 man eypesuro mapcii.

Xusmamu woxu acp mexapoam,

Honu saxkymy 3axp mexypoam.*

(ecnu 3nan 6l Mol KMO 51 ObLI paAHbULE, UCNY2ALC
u ybesrcan 6vi, CIYAHCUT YAPIO U el A008UmMbL X1eb e2o)

B nepuoze cBoeit ommb0IHOM )KHU3HHU, TO €CT KO-
rra oH paboTan B YMHOBHHYBUX AOIDKHOCTIX, Cyhu
Annasip MAJIOCTBIO AJulaxa MPHCOEINHIETCS K IEPBU-
mraM. [locne BcTymiieHHs B IyTh UCTHHBL, ThMa U 3JI0
OCTaBUThH €r0 CEepAlla, CaM OH OKyHETCsS B OOXKEeCTBEH-
HOM cBete. [103T ¢ ynoBieTBOpeHHEeM oTMedaeT 01aro-
YyecTHs U Muilocepaus Asuraxa:

Hoeaxon as unosamu bopii,

o0 cynmonu 6axmu mawu épil.

Toxu eawmam myxubou oapeeutoH,

Egpmam cyx6amu xywu suiom.

(BIpyT 1O pacrioioxeHuu u momouu bora cran
BO3JIOHEHHBIM JapBelllaMH, Hallesd MPSITHBIA pedb U3
UX yCTBh)

UYenosek, kotopsiii Hanpasisur Cydu x Tapukary
1 00ydalr ero TalfHBl PEIUTHO3HOTO YUEHHUS, SBISIETCS
ero nupu mropmmg Xomka HaBpy3. DToT BiusATeNs-
HBII INYHOCTD ONMCHIBAETCS KaK HAOOXKHBIN U CBATOM
YeJIOBEK B COYMHEHUSX 1103Ta:

Homu noku myboparxaw Haepys,

Ioit mo cap mamom 0apoy cys3.

Bacgu swon azap 6aén cozam,

2 Macnak-yJ1-MyTTakkuH. 35 CT..
3 [Toromku npopoka

4 Tot xe counHenue, 29 cT..

5 Tor xe counnenue, cT. 30.

6 Tor e cTpanuma.

Hecm mymxun 6aénu on cozam.’

( ero caroe ums O6buT HaBpy3oM, TeJIOM | AyIION
roputh 0OJBIO, JaXKE €CNIM 3aX04uy €ro OIMcaTh, HE
CMOTY BBIPaXaTh CIIOBaMH €I0)

BnustHMe 3TOro mpecTH>KHOTO YelnoBeKa CBOKO JTy-
XOBHYIO U MaT€PHAIBHYIO JKH3Hb I103T OIHUCHIBACT TaK,
U OTMEYAET, YTO JAaXe M033HsI CUUTAETCS 3aCIIyTroH CBsI-
TBIX:

TI'ap nabowao unoamu nupoH,

THou mo ¢hapku man 6y8ao ucén.

Bapna man kuio nazm eygpman xii,

Tasxapu ummucon cygpman xii?.®

(ecnm He OBLIO OBI MOWX yUYHTENEH, C HOT 1O TO-
JIOBBI OyHJ] y MEHS, a TO KTO 5?7 MHE JIM TUcaTh Nosmy?
3aBapauuBaTh KYMUYKEHY B PEUH)

Cydu Annasp npuHauiexxall peuruo3HoMy y4e-
nuro Hakmobanna. O0 3TOM OH MUIIET YK€ BOCXBAJIH-
TENbHOM YaCTH COUMHEHUS:

Jlymgu xyopo 6a pavc womun kapo,

Xampaxu KoMuny Mykammun kapo.

00 mopo mapuxu map3uiis,

HAvnu macayxu nagwbanouiis .’

(Annmax ceInai rpagoM OJIarociIOBEHUS HA HAIIU
rosioBel. 11 yIoOCTOMI HaM CBSTOTO M O€3yKOPHU3HEH-
HOT'O YeJIOBeKa, YTOObI OH COIPOBOK/AaN Hac. BeeBsiri-
HUW Japuil HaM TapuKU Map3uiis, TO €CTb, YYEHUIO
HaKIIOAHIUs).

B coBerckoe Bpemst u3zydenusi TBopuectsa Cydu
Annasipa ObUIO KaTEropuUuYecKH 3allpellieHo, TaK Kak
€r0 COUYMHEHMSI KIIEUMUIIU KaK PEJIMTMO3HBIA U MUCTHU-
yeckuil aureparypa. Ilocie oOpereHnst He3aBUCHMO-
cTH Y30eKucraHa, HayaJloCh BCECTOPOHHS H3yUEHUS
TBOpuecTBa Cydu Anmaspa, Kak ¥ APYTUX MPEACTaBH-
TeNnel peauruo3HbIX JIUTepaTypsl. Hekoropsle u3 ero
pabot 6butn omyOnmKkoBaHbl. CTalo paccMaTpUBaTHCS
KaK IpeAMeT Hay4yHbIX HCCIEJOBAaHMH W KH3Hb, U
TBOPYECTBO MOATA.

“MacJjak yJ-MyTTaKuH”

B counnenne Cydu Annasp NpUBOAUTH TarkKe
NpUYHHBI Hanucanus “Macnak yn-mytTakuaa’. OH ro-
BOPHTB, UTO, OYy/Zly4l CKPOMHBIM 3TOTO COUYMHEHHS OH
TIOCBSITHII HE BEJIMKUM YUEHBIM, a IPOCTBIM JIFOASM, KO-
TOpBIE HE 3HAIOT apabCKOTO SI3bIKA:

IHopa mapoym wukacmano xacmawo,
Tonubu wapvu Mycmago xacmano.
Daxmauwion baénu xakmanaoi,

Ha nuwunao 6a nycxau apabé.

o050 on xaaxpo myghuo 6yeao,
T'ypmanu man 6a un ymuo 6ysao.
Llos0 onupo asom bapxonano,
Cypamu 3vmuxo0ou xy0 0onaro.®

JleCTBUTENBHO, TOT COYMHEHNE OBUIO HATMCAHO
13-3a BBICOKOH IOTPEOHOCTH TaKOMY IPOM3BENCHHUIO.
Kak ormeuan oguH 13 y30€KCKHX PEIUTHO3HBIX yde-
HBIX 1eix A6aynazn3 Mancyp: «CounHenue «Macia-
KyJl MyTTaKHH» HallUCaHHbIA ero BenmdecTBoM Cyhu

7 ToT 5ke COUMHEHHE, CT. 5.

8 Macnak-yn-myrrakus. Tot sxe counnenue. Cr. 28. Jpyrue
IIPUMEPHI TOXKE B3ATHI U3 3TOr0 UcTOYHUKA. [losToMy manee
HarmmmeM — Toimbko  «Tor ke cOUYMHEHHe» U
COOTBETCTBYIOIIYIO CTPAHHUITY.
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Amtasip ¢ TeX TIOp MpHUBJIEKaeT K cebe OONBITYI0 BHH-
MaHHA MYCyJbMaH, OCOOEHHO YYEHBIX, 3aWHTEpeco-
BaHHBIX B 3HaHUsIX ukxa. HecMoTpst Ha TO, 4TO KHUTa
HarycaHa Ha MEPCUJICKOM SI3bIKE, OH HIMPOKO IOJIb3Y-
eTcsl ¥ CPEAM YuTaTelieil TOBOPSIMIMX Ha JPYTuX S3bl-
Kax, [IOTOMY YTO C JaBHHX IOP MCIaMCKHE UCTOYHUKHI
B MeBapayHHaxpe ObUIM HaIlMcaHbl B OCHOBHOM Ha
apabCKOM, TEPCUICKO-Ta[UKUKCKOM M TIOPKO-Yy30eK-
CKOM SI3BIKE, M BCE YUCHBIC U MBICIIUTEIH JIETKO MOTITH
yuTaTh UX. TeM He MeHee, B Y30eKnucTaHe B TEYEHUE
CIICIYIOIIETO CTOJICTHS B W3yYEHHE M PaclpoCTpaHe-
HUE IePCUICKO-TaKIKCKON JTUTEPATypHl HAOMIOAAIICS
3HaYUTeNbHOE oOcinabieHus. B dacTHOCTH, pe3Ko
YMEHbBIIAJCS YUCICHHOCTh YYEHBIX, KOTOPHIE MOTJIN
YUTaTh U TOJKOBaTb B COBEPIICHCTBE DPEIUTHO3HBIX
JUTEpaTyp Ha apaObCKOM M mepcuackoM s3bike. CraBa
Aunnaxy, 01arogaps HE3aBUCUMOCTH PECIyOJIMKH BOC-
CTaHaBJIUBACTCS PEJIMIMO3HbIC U HALMOHAJBHBIC 1ICH-
HocTH. Temepp HalIM y4eHbIE CMENI0 MOTYT M3Yy4aTh
TEMBI CBSI3aHHBIC C TAQCHPOM, XaTUCOM HITH (PIKXOM.

00 stom counHenue Haxmugaua Kamunos, us-
BECTHBIH y30eKCKHH YUeHBIH U Ipodeccop BEICKa3aJCs
Tak: «ITOT COYMHCHHE aBTOPA, KaK U IPYTHUE, U3J1araet
MOATHYCCKUM ITyTEM TOHKOCTH HCJIaMa B TPeOOBaHUS
mrapuara, oOBSICHAA WX CYIMHOCTE. OCHOBHOW IENBIO
MPOU3BEACHHE SIBJISAETCS MPU3BIB MyCyJIbMaH K HCTHH-
HOMY BEpPOBAHUIO U IOBUHOBEHUIO. «Macnakyn MyTTa-
KHH» HIMPOKO PpaclpoCTPaHEHO CpeArd MyCyJIbMaH
LentpanpHoii A3uu. IloToMy 4TO OHa HamucaHa Ha
npoctoM si3bike. M 310 ObuT 1embio Cydu Asasipa.
160, HayuHbIE U PEITUTHO3HbBIE TIPOU3BENICHUS Ha Tep-
CHJICKOM SI3bIKE, HAlCaHHBIC B IPO3€ WM MMOITHYC-
ckoif hopme mocratouHo MHOTO. Ho Kak m y30eku, u
tajpkukn Camapkanpaa, byxapel, Kawmkanapeu, I'nc-
capa W JPYTHX MECT UCIBITHIBAIIN 3aTPYAHECHUH B T0-
HUMaHUU TlepcuAcKuX KHHT. Takwe kHUTH Kak «Yop
KuToO» (YeThIpe KHUrH) ObUTM NIpeIHA3HAYEHBI [ 18-
TeH IIKOJIBHOIO BO3PACTa, U B3POCIBIM 3TOTO SIBHO HE
xBaruio. Cydu AJutasp 3amedaet 3Toro noTpeGHoOCTH
Y UCIIOJIb3Ysl CBOIO CIIOCOOHOCTH PaBHOMEPHO IMUCAThH
COYMHEHHE Ha JIBYX sI3bIKaX, CHauana nuieT «Macnak
yJI “MYTTaKMH» Ha TaJKMKCKOM si3bIKe, a 3areM «Ca-
00T yI1 —0)XH3UH» Ha Y30EKCKOM SI3BIKE.

«Macnak-yna-MyTTaKuH» HalMCcaHO B pUTMe (ou-
notyH MadomityH (abiioH (-V--V-V--~) baxpe xadud
apysa. O0mmii 00beM OoJiee TBCHAIIATH THICSY OAMT.
Oty no3t orMeTHa B «Cabo-yinb-0KU3HHE) CIIeyIo-
eM o0pazom:

bumubcan gpopcuii munoa kumoobe,

Tamom anoa macounnune xiragobe.

Xama maxsosy pameonune baénu,

Vi uxku muneoan opmyx 6atimu onu.®

IToaT B «Macnak-ya-MyTTaKUHE)» IPUBOJUT IOJ
HAIMCAHUsI TOTO COYMHEHUS B CIEAYIONINX CTPOKAX:

LIykpxo 60 Xyoo 3u 6avou canom,

Qump, KypbOHUBY KUmobdu 3axom

9 Cydpu Omnoxép. CaboT-yn-0ku3uH. — TOIIKEHT -
"Mexnat" - 1991. 90 cr..

0 Cypu Amnoxép. Macnak-yn-MyTTaKuH.
"Hapankumsap", 1290 x. 607-608-6.

1 Caxsin MymTanes — DIyGOKHUI 10 COAEPHKAHMIO, HO
IUIABHO U JIETKO YMTAEMOE MOATHYECKOE Npor3BeaeHue. He

Konmyp.

ap xazopy cady 0yeo3oax uiin,
IIy0 ado myymanan anam-maviiun.*

(Cnaga Oory, kHura 0 (GuUTpe, MOJIUTBE, KEPTBO-
NIPUHOILIEHHUE, OJIarOTBOPUTENIFHOCTh 3aBepIleHa B
1112 roxy mo xumxpuii (1700-1701 roasl HALIMX 3PBI).

Wtak, MOXHO mpeanosioxuts, uto Cydu Amnasp
Harmucal 3Ty COUMHEHHUE B BO3pacTe OKOJIO ISTUAECATH
JIeT.

YHra mapxyap xamaa Maxcyc JyFaT KHToOmap Ty-
smwirad. By acap Typkuii Tmiara XaMm TapxuMa 0yiuo,
Kyn€3Ma X0NIK1a TApKaJIraH.

«Macnak-yna-MyTTaKHH» CIELUaIbHO 00yJancs B
Mezpecax (yxoBHoe yuunuine). CTyIeHTHI JyXOBHOT'O
YUMIIHIA KPAaTKO Ha3bIBAIM 3TOr0 counHeHHe «Mac-
nak». COCTaBISUTHCH €ro CIICIHAIBHBIE CJIOBAapH M 00-
30pbl. DTa KHUTa ObLIA NIepeBeIeHa Ha TIOPKCKUH S3bIK
1 pacIpoCTpaHeHa B BUJE PYKOIHCA.

Jlutorpaduyeckue u pykomnucHele konun «Mac-
JIaKyJl MyTTaKHHA» IIUPOKO pacmpocTpaHeH B Cpen-
HeM Asmm, Adranucrane, [lakucrane, Uaomm un apy-
I'uX crpaHax. B Tom umncne, counHenne «Macnak-yi-
MYTTaKHH» medatanock Ha Tunorpaduum «Hapankm-
mBap» B ropoae Kounyp Muauu B 1290 rony no ayH-
HOMY KasreHaapro (1873 roxpr Hamwmx 3psl). B mocnen-
Hell CcTpaHHIle KHUTM HAlMCaHbl TaKWe IOXBaJIHbIE
omucaHus: "... oap um 3aMOHU IOMH UKIMUPOH KUMOOU
maxeo, Hucob oap macounu benasup oun skun "Mac-
JAK-YA-MYMMAKUr" Myannugyxy onumu axcaii, auio-
mau akman, mavpypu scaxon Cygu Annaspxonxu, oap
MAcounu 3apypuu HAmo3, pysa 6a 3aKom ea gump
MYAUCUZUCT KACUPYH HADD, caxau mymmanes...” (B
9THX CYACTIMBBIX Mopax «Macnak-yJn-MyTTaKHH» SB-
JSIeTCSl HAcTOsIIAsi JOCTOBEpHAs M HEMOBTOPHIMAs
KHUTa 0 OJlaroyecTysi, ¥ €ro aBTOp MU3BECTHBIH BCEMY
MUpPY Y4YE€HBIM CBOEro BPEMEHM, 3HATHBII AeATElNb —
Cypu AnnaspxoH B CTHIE caxyiu MyMmTaHewb'! ouens
TIOJIE3HO M KPaTKO OMKCaJ HEOOXOIMMBIE BOIIPOCHI O
Hamase, ypase, 3akoTe u purpe).

B 3TOM KHHTre MO3T TaK)ke TOBOPUTH, YTO TONBKO
C MOJAEP)KKOI CBOETO MUpPa OH CEphe3HO 3aHMMAasCA
HayKOI{, HaIical 3Ty KHUTY ¥ Ha3BaJl ero «Maciak-yi-
MYTTaKHUH»:

Kapsau nasmpo nuxooam zom,
"Macnax-ya-mymmaxun" Huxo0am nom.*?

OyHa 13 IPUYUH AJIs1 HAIIUCAHUS 3TON KHUTH, KO-
rna xui Cypu Amnasp B obmectse peaurus Kcnam no
HEKOTOPOH CTETIeH! OCNIabbCcsl, YTO MPUBENIO K yCHIIe-
HUI0 O€3HPABCTBEHHOCTH (0€3)KallOCTHOCTb, TILTHCTRO,
npemoboaesaue, O6ayn, 6e3MepHas TUpaHWS W HACH-
musi). O6 3TOM MOAT 0c000 MOAYEPKUBAET HEKOTOPHIX
MECTax COUYMHEHUS, U Cleayromee OaiT ABISIETCS OAUH
U3 HUX:

Dui 0apugo, Ku anoap um auém,

Pacgpma 3avchu ayub oap ucrom.*®

BCEM TBOPLIAM YJaBajIOCh CO3]aTh MIPOU3BEICHUE B TAKOM
cTuie.

12 Tot 5xe counHeHue, cT. 24.

13 Tor xe counHenue, ct. 413.
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ITo MHEHHIO aBTOpa, €CTh IPYIIIbI 3a0iTyKAak0-
HIMXCS JIIOJICH, KOTOPBIE OCIA0NISET PENUTHIO; «...[O-
SIBUJIMCH JIIO/IY BIIABILME B 3201 1y)KICHUE, U OHU BOCXH-
IIAIOTCSL TOJBKO co00i. VX Ha3bIBarOT «MyOOXHIs», U
OHU TpuTBOpsieTcsi cypueM. OHU CKIIOHHBI K HEYH-
CTBIM Tpo(heccusiM, JIIOOUTh CBOCHPABHBIX... U €CTh Ta-
KH€e JIIOJH, U3-3a CBOEH TPYCIMBOCTH Ha3bIBaeT ceOs
CyMAaCIICAIIUM, BeleT ce0s Hemomooatom. Ux mei-
ctBus 60 mpoTrB Kopana, mibo m3-3a MCKyIICHUH
JIBSIBOJT M JDKUHOBY. 14

Tak, MOABMXHUKH, NPETCHAYIOIIAE HA THTYJ
nieiixa, yueHble U yjleMa JEeUCTBYIOIIME OT UMEHH pe-
JIMTHY U [IapHUaTa, SMUPBI U PABUTENHN, KOTOpPbIE 0051~
3aHbl OOPOTHCS 3a pa3BUTHE PEJIUTUH OBLIN JM PaBHO-
JYIIHBI TAaKKM CIIy4asiM U obcrostenbcTBam? [louemy
OHM He Oopoiuch 3a Oyaymee mciama? Ha stm Bo-
MPOCHI MBI HaiJieM OTBETHI U3 CIEIYIONINX KpUTHYEe-
CKUX MOJYCTHIINAX:

Xam dap un b6anoaxou mo OoHi,

3avgh pagpmaacm dapu mycyimoHnil.

3oxudone, Ku wiaux HOMUOAHO,

Xewmanpo 6y3ypau Xax oudano.

Cynnamu Mycmago 2y3owmaano,

Pyu oun b6ap xyodyc dowmaarno.

bavsu a3z onumon uynon wyoaano,

Dumnaomy3u oramMuén uyoaano.

Kaenu ypo nucano mecoszano,

Monu mapoym 6uno u6o mosano.

3-un cabab 3onumon oanep utyoamo,

A3 6apou cupugpm-2up wyoano.*®

(Hammx ropogax OCHOBBI MYCYJIBMaHCTBA 0cCia0.
[NonBrXKHMKHN, HA3BAaBIIWCH ceOs IIeiixamu, cUUTAIN
cebs Bemukumu ciryramu bora. [lokuHyB cyHHa My-
cTada cayutaIIoOXy ajlaiiXxy Bacajuiama, TOBOpadYNBali
JIMII0 KepeTHuecKuM JentaM. HekoTopble yueHsle ctaiu
CesITh CMYTY JIPYTUM y4eHBIM. JIFoI1 MOUTHT UX CJIOBA,
HO oHU 0e3 cThia 0TOMpaeT uMyiecTBo Jironei. [lo-
3TOMY yTrHETaTeNnu Xpabpsl, OHM YBIIEUEHBI «rpabu-
TEJIBCTBOM).)

CymnocTs TBopuectBa Cydu Asiaspa u ero npo-
Maragabl 3aKII04aeTcd B TOM, YTOOBI MPU3BATh JIOAEH
K M3Y4YCHHUIO W 3HAHWIO IIapuara, MOKa3aTh MpUBEp-
JKEHHOCTb ¥ 0€3yKOPH3HEHHO ClleioBaTh eMy. [103T Ha
ocHoBe Kopana, xamuca u penieHui mapuarta o0bsc-
HSIET U KOMMEHTHUPYET Ka)KJOro UAEH0 BBIABUHYTHIH
cBoeM counHenue. [lo nmpocsde npyseit Cydu Amnasp
Harucai KHUTy «Mypo-yi-opuduny», KOTopas MocBs-
[IEHAa Ha OCBEUICHHWIO YYCHHWH TacaBBy(a. YUEHBIH B
CBOEM COYMHEHHE BEIET IHNCKYCCHI0O 00 YUYCHHAX
Hakmbanay u 0 crienuanbHBIX TEPMUHAX M YPOBHSIX.
OH roBOpHT, 9TO MYCyJIbMAaHCKHE BEPYIOIINE, HE3aBU-
CHMO OT YPOBHSI COBEpIIECHCTBA M Y4YE€HHE, HU B KOEM
Cllydae Hesb3sl 1eHCTBOBATh MPOTHUB LIapuaTa:

Llapuam paxbapu xap 0y yaxou acm,

Ba on xap xac 2ymon cozad zym on acm.'®

14 Tor ke counnenue, ct. 18-19. (nepesoxn).

15 Tot sxe counnenue, 626-0.

16 Kuura XpaHuTcs B MHCTUTYTE BOCTOKOBEIEHMS UMEHH
Bepynn AH V36exucrana mon Homepom 3162, cr. 20.

17 Tor xe counnenue, 19 cr..

Kak u ckazano B «Macnak-yn-MmyTTaKuHe», B ca-
MOM JIeJI UCTUHA ISl apU(OB CUNTAETCS TOT UCTUHA,
KOTOpasi IOCTUTHYTa MyTeM 0e3YKOPH3HEHHO COOIIIO-
Jast mapuara:

Opugon ku uy baxp yyuudao,

ba xaxuxam mamom xywuoaro.

On xaxuxam, XaKukamu wapvucm,

Xapxu 6ewaps pox pasad capvucm.*’

Kaura B menom cocrout u3 60 6aiiToB, KoTOpas
HAYUHAETCS CO CJIOB:

Xamou bexao, canou 6eavooo,

ba Xyooe, ku nypu utimor 000.

Fogup acmy paxumy paxmon acm,

Iox a3 aii6y wiupky nyxcon acm.'®

B aTom paznene onuckiBaeTcs Benuumsa Ajuiaxa, u
KayecTBa OOJBIIMHCTBO U3 IPOPOKOB, MOMMEHOBaH-
HbIX B KopaHe, ¥ IPUBOAMUTCS COOBITHS U SIBIICHUS CBSI-
3aHBI C HUIMHU. B BOoCcXBanuTeNIbHOM YacTH ITyOOKO BBI-
pakaercst (pmrocodckue MBICTH aBTOpa, YEIOBEK U
MHp, UJIEH HCIaMCKOTO HCTOPHH, OTHOMICHHS K Bpe-
MEHHU ¥ 00IIECTB

BonpmmHCTBO MHCpa U GalThl IMEET CaMOCTOS-
TEJIFHOE ¥ CHMBOJHMYECKOE 3HAYCHUE, YTOOBI MOHATH
UX YeJIOBEK JI0JDKEH OBITh B Kypce HCTOPHH ITPOPOKOB
U CBSTHIX.

VYcrpamascs ot rHeBa boxus, riryOboko Haaeschk
Ha MIJIOCTb €TO0 MO3T OJIaroJapuTh AJIaxy, 4To OH SIB-
jsercss ymmaToM Myxammena aneixuccaioma, U co-
3]1aH YEJI0OBEKOM U MYCYJIbMaHHHOM:

ba unoému xyo mycynmon xapo,

Yurcu dueap Hakapo, UHCOH Kapo.

o0 mopo ba nymehu xew maxom,

Jap muénu eunosmu uciom.*®

[TucaTenp UCKpEHHE KasiCh, YCEPAHO MOJISICH Iie-
pen borom, ymoJsier mokasarb €My MyTh K IPOCBETIIe-
HHIO U UCTHHY:

T'apuu xacmam 6a yypmu ucén eapk,

Ty maxyn pyzu gpapx-myyubu xapx.

E unoxii, kywoii outioau mo,

ba oypyemit my 6ap axuoau mo.

Axnu Xaxpo 6a nymg épam KyH,

Jlasxu maxKux oap KaHOpam KyH.

Haupasu xaspamu nabii eapoo,

Jyp KyH a3 cynyku HOMApOOH.

Junu mo kyn 3u axnu 6uovam capo,

T'apuu oaveuu Kymoil, 2a8ci Kapo.

Kocaampo manex wapobu mamav,

3axp kyn 0ap oaxonam odbu mamaw.

A3 maomu Kanoamam Ky cep,

Pavcu munnam, 6a nou xummam 3sep.

Iyp eapoon 3u xyogypywii, kuobp,

Bamanoxii xapub maxyn sax wuop.?°

18 Tot >xe counHenmue. 2 CT..
19 Tor ke counnenue, 4 cT..

20 ToT e COUHHEHHE, 7 CT..
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(XoTs s yTOIUIEH B HJEAX BOCCTaHUE, THI HE OpO-
caif MeHs B OTOHB (B an). boxe, ykpenu Hamry penu-
M0, OTKPOW Hamu ria3a. TBoel MUIIOCTbIO BCTPETh
MEHsI JIIOJBMH UCTHHBI, IIyCKall UCTHHA Bcernma Oyaet
Ha MOEM cropoHe. Jlemail IpyroMm mHpopoka, AEpKU
MPOYb OT MyThI MOJIBIX JrOIeH. Ecinu epetuku npenb-
SIBJISIET IPETEH3UH CBOM, TO ThI TaK CleJai, 4YTO HAIIN
cepAlla OCTBUIM OT uX. MICKpeHHe Ha/eroch, HE Hallb-
€llb BUHY KOPBICTHOCTH B MOW POT, cenail Bogy Ko-
PBICTHOCTH U1l MeHS sitoM. KopMbl MeHst eioil Tepre-
HUS, JAeTall MEHS MCKPeHHHM noOpoxereneM. Jlepxu
IIpOYb OT BEICOKOMEPHE U JIeTKoMbIcue. He naBaii Ham
MPUOIM3UTHCS K 3aIIPEIICHHBIM BEIIaM. )

[epcunacko-Ta/KMKCKOM KJIACCHYECKOM JTUTEpa-
Type UMEETCS TaKUe TPAJUIUH, YTO ABTOPHI MOCBs-
I1aeT MPOU3BEJCHUSI CBOUM JETSIM WIH B CBOMX COYH-
HEHUSIX OCTAHABIIMBAETCS OTAEIBHO O BOCIUTAHHAX
JIeTe, WIK K€ AT COoBeThl UM. B «Macnak-yn-myT-
TaKUHE» MBI TOXKE C BOCXHIIICHUEM YUTAEM COBETHI aB-
TOpa — MOOSIIETO 1 T0OPOCOBECTHOTO OTI[A JJISI CBOCTO
cerHa. OTer jKelaeT CBOeMY CHIHY HaWIydIIero cya-
CThEC B MHpE, U TOKA3bIBACT KaK JOCTHYH 3TOMY CUa-
CTBIO, HAINPABISAET €r0 B MPAaBHIBHBIN IyTh. B TOM
YHCIIe, TOAT TOBOPUT CHIHY TaKHe HACTaBJICHUE!

T'ap my nanou naoap 6a yow eupii,

Xankau 606u ocmon 2upii.

Maxcadampo Xyoo kynao xocur,

bu unoému xyo xkynao éocun.

Tlaoapam wiyo 6a noxacu woebw,

Ty maxyn ympu xeuwpo 30€ed.

Ilaoapam 6uezapono ymp 6a yaxrn,

Ty maxyH 3unxop newau caxiu.

Mawn 6y OyHéu Oyu uydam xypcamo,

Ty capbanou xewpo 6apbano.

Mucnu man omii, Homamom mabout,

Ilyxmaeii new eupy xom mabou.

Xusmamu axnu wapvpo was ép,

3unxop, i azuzu Mam, 3UHXOp,

A3 Xyodoeanou xewr azap mapcil,

Cos a3 xapoy uimu y 0apcii.

Hnmpo dacmeup, omun 6ow,

Houmo mapckopu komun 6out.*

(Moii cbIH, eciii CIylIaellb OTILy, TO OTKpPOEIIb
st ceds aBepu Ha Heba. bor Teds momoxer. TBoit
OTeIl U3BECTEH KaK MOJUIbIN YesioBeK. Thl He TpaT cBoe
JKM3HB 3ps. TBOM OTel MpoBeN BCIO CBOIO JKW3Hb B
HeBexecTBe. Thl HE YUUCh )KUTh U PadOTaTh HaJleTKe.
51 O rOopA MOUTBIM MHPOM. ThI MaxHH PYKOH BCeM
3THM, U Y4YHCh OBITH COBEPIIEHHBIM. MO TOpOroH,
BCer/la CIYXH JII0JIel, KOTOpbIe BCET/ia BEpHbI LIapH-
aty. Ecim Goumibes Bora cBoero, To HaKOIM 3HaAHUE U
JyXOBHOM, M CBETCKOW. By "emoBexom, Bceraa 6010-
Uit 0T 6OXKBETO Kapa).

OnuH M3 COBETOB I03TA CHIHY, 3TO NPHU3BIB €T0
OBIT YECTHBIM B TPyJE W B JKU3HH, YTOOBI KOPMHTH
CBOMX IIOTOMKOB TOJILKO YECTHBIM ITYTEM.

Anbuéru eyzawmaano gaxaco,

Xama 6yoano gounu sk xaco.

Banoaecone, xu Xax wunoxmaano,

2 Tot ke counHenwue, 31 cr..

22 Tot ke counHenwue, 31 cr..

Xapauz a3 kac mamav Hacoxmaauo.

IToaT IMMPU3BIBACT ChIHA HE OBIT aTYHBEIM U KaaHbIM
YCJIOBEKOM KaK CBOU POACTBCHHUKU:

Axpabosm, ku coxubu Kacpao,
Xama oap xuzmamu waxu acpano.
Amakam eypeu me3 0aHOOH acm,
Ha3z0u mapoym wiazonu xanoown acm.
Houmo ¢uxpu y ba monu xac acm,
Monu mapoym 6a y na dacmpac acm.?

[ToaT X04eT, YTOOBI €ro ChIH CTal HE YHHOBHUKOM,
a 3HATOKOM, YECTHBIM U I0OPOCOBECTHBIM YETIOBEKOM,
KOTOPBIH Beeryia OyIeT co0eceJHUKOM Ha0O0XKHBIX JIFO-
neii. OH OTKPBITO TOBOPHT, YTO €CIIH €r0 ChIH YBIe-
YeTCs YMHOBHHUYECTBOM, TO OyIET CHJIBHO pa3odapo-
BaH €Io:

T'ap my 60 mancabe cape opii,

Tana6 az man, my-xammu 6e3opi. >

B «Macnak-yn-MyTTakuHe» MOpalb, HpaB, MOBeE-
JeHUs, OBITHE M YMCTOTA JIIOJEH ONMCHIBACTCS TECHO
CBSI3aHHO C NCIIAMCKUM YO@XICHUSM.

Kak ormeuaer Cypu Ammasp, B Hayke QUKX IBa
YeJoBeKa ObUTM HACTABHUKAMM JUIA HEro: XoJpKa
MybsmuH u Myxamman [Naznu.

E Hnoxi, my nymeh kyu xoni,
Xap oypo uyn Yyuaiioy Fazzonii.®*

UYuras «Maclak-ya-MyTTaKAH», BBl BCTPEUALTE B
HEM Ha3BaHHE MHOTUX BEJIHKHX KHHUT HCIaMCKOTO
mupa. B tom uncne: "Akaun", "®@ycynmu umon", "Xy-
noca", "Kosuxon", "Myxut", "3axupa", "Kanz yn-
nooxn", "Ulypyxu xaBommii", "YKamomuit", "Mynira-
kut", "Xuzonau kunnuis", "Kasoxup", "My3mupot",
"[Mapxu aBpox", "Mumkotn mapug", "Abynmako-
pum", "Xunos", "Komus yp -pymys", "lllapxu myxTa-
cap", "Canotu Maceyauit", "®arosuit", "Kodwuii",
"Xomub-yn 6ucorun", "Komub-yc carup", "Tyxdar
yi -mynyk", "SHo6ew", "Toropxonuit", "3axpuamun",
"Bycron", "Tanbex y3-3ommH", "Huxos", "Kudosm
[awouit", "Bukos", "Ulapxu bapxannuii”, "Macoyt",
"Taprub yc-canot", "HucOoT yi-3xtrco6", "lamcun-
JuH". ABTOp IpUBOJIs a)OPHU3MBL, ITPEAaHNe, CKa3aHHe
W OTBETHI Ha BOIPOCH! OTHOCSIIMHCS (UKXY W3 ITHX
KHUT 00OCHOBBIBAET CBOM YTBEPKICHUH.

[TosT monacuuThHIBaeT MAT OCHOBHBIX YCIOBUM B
MyCYJIBMaHCTBE, yAesieTcs 0coboe BHUMAaHHE Ka-
oMy u3 HuX. [103TOMy 3TH yCIIOBHS NOAPOOHO OIHU-
CaHbI Ha CIEAYIOMNX CTPAHHUIIAX:

11Iy0 bunoe, ku 6ap MycyimMoni,

ba nany nasev acm mo sxun Oonil.

Iygpmanu "no unoxa unnannox”,

Hnmu maexuo un 6ysao, 3 wox,

Mavruu un kanom 0onii 603,

bavou masexuo nany eakm namos.

Aenuépo 3axom 6avo az oH,

bavo a3z on pyzau moxu pamason.

23 ToT € CTpaHMIA.
24 ToT e COUMHEHHE, 34 CT..
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Xay sxbopacm 6avo az casm,

Xap kupo ucmumoam acm, 91 Kaém.
Xacm un nany naev gap3ya aiix,
Cypxuu pyu 6anoa oap xaeuaiin.>

(MycynbMaHCTBO MMEET MSITh OCHOB M OHH Ha3bI-
BaeTcs (ap3. IlepBoe, HAMO CKa3aTh «IO HIIOXA HII-
JaIoX», TO €CT «KaJIuMau Tauiuba». DW mapb, ¢
STHUMH CJIOBaMH NPU3HAETCS SIMHCTBO M BEMUIUSI AJl-
naxa. [Tocie Toro kaxk y3Haeurb CMBICT 3TOTO CJIOBAa U
MPU3HACIIF EIMHCTBO AJUTaxa, HAa4YWHACIIh YHTATh
Hama3 ILIT pa3 B IeHb. [locie 3Toro 3akar i 60raThix.
ITocne 3axsTa, YeTBEpTOL, AePXKAT ypas3a B CBAMICHHOM
Mecsue pamagad. W mocnenusisi, TeM KTO UMEET Cpel-
CTBa U CWJIy JOCTATOYHYIO AJISl 9TOr0, TO OJUH pa3 B
JKU3HH COBEPIIATH CBAMICHHYIO XK. DTH MAT (ap3 —
cunTaeTcs pap3u aitH).

ITupu yuyeHus, HaCTOAUIUE MIOPIIUIU CUUTACTCS
MPOJOIHKATEN HalIero mpopoka (c.a.B.), €ro JAyXOB-
HBIE HACJIEAHUKN. BBITH MIeiXoM 3T0 He 1i1d 3a0aBel. Y
HUX TSDKKas JONT M 00sS3aHHOCTH Kak W meper AJuia-
XOM, TaKk W Tepel HaOOXHBIMH IFOJbMH, KOTOPHIE
HayaraeT Bce HaaexHbl Ha HuxX. Cydu Ammasp B «Mac-
JIAK-yI-MyTTaKHHE» IMOAPOOHO YKa3bIBall M HA 3TOTO:

Llaiix 6yoan na kopu ocon acm,
banku mywixyn, 3u kanoanu yon acm.
Ocmon ocué wasao bap cap,

A3 cynyku wiylox oconmap.

3akJilouenue

OCHOBHBIE BBIBOJBI HCCICIOBAHUN TBOpPYECCTBA
Cydu Annasipa, COYMHEHUS] KOTOPBI HA TIOPKCKOM U
nepcuackoM s3bikax moutu 200 et oOydancs B Meq-
pecax LlenTpanbHoit A3uu CBOASTCA K CIEAYIOLIEMY:

1. OH co cBOMMH MECHEBHSMH Ha MEPCUICKOM
sa3bIke “Macnak ya-myTrakus” 1 “Mypon yn-opudus”
MPOJOIDKHUI  TPAIUIMKM TMHCAHUS MECHEBU KPYIHBIX
MpeJICTaBUTENe TEePCUICKO-TAKUKCKOTO JINTEpa-
Typbl kak Huzamu, Canou, Attop, Pymuii u J[>xamu.

2. Co3pnaBasi MPOU3BEACHUS B ABYX SI3BIKAX — U
Ha TIEPCUJICKOM, U Ha TIOPKCKOM paBHOMepHO OH BHEC
CBOH JIOCTOMHBINM BKJIaJ Ha Pa3BUTHUIO TPAIULUH IBY-
SI3BIYHOCTH, (POPMHPOBABIINECS B COCTABE ITUX JBYX
JTATEPATYpP.

3. TlocpencTBoM 3THUX COYMHEHUSIMH OH Pa3BIUI
PENUrHO3HO-AUIAKTUYECKOTO JIUTEPATyphl, KOTOpas
3HauuTeNbHO ociaadbes B X VII-XVIII Bekax.

4. Counnenue Cydpu Amraspa «CaboT yi-0ku-
3UHY, CHITPABIIEEe CAMYIO 3HAYUMYIO M B&KHYIO POJIb B
TBOPYECKOM HACJIEINH 1T03TA, SBUJIOCH TEM JIUTEpPaATyp-
HBIM TIAMSITHUKOM B HCTOPUU Y30EKCKOH M TaJKUK-
CKOH JINTEPATYphl, KOTOPOE HA MPOTSIKEHUH BCEX TI0-
CJEYIOIINX CTOJIETUN HE YyTpauyuBaJIoO CBOEH XyJ0Ke-
CTBEHHO-3CTeTHYeCKON 3Haummoctu. [locnenyromue
MO3Thl M MHUCATENH, pa3lensiss MHPOBO33PEHUYECKUE
B3niael Cydu Asasipa, BKIIFOYATM B CBOM IPOU3BE-
JIEHUS] UUTaThl, OTJIEIbHBIE BBIAEPKKU U3 COUMHEHUN
M03Ta, HACJIENOBAIM U Pa3BUBAIM T€ JIMTEPATYpHbIE
TpPaJUIIMA CBOETO TPEIIIECTBEHHUKA, KOTOPBIE COOT-
BETCTBOBAJIM WX TBOPUYECKHUM 33J1a4aM U IIEJIS.

25 ToT >ke COUHHEHHE, 35 CT..

Cnucok JuTEpaTyphbl:

1. Shoaliyeva, Nargiza (2019) "Compossition
“Maslak ul-Muttaqin” Sufi-Allohyor to the Turk (old
Uzbek)-Persian literature,” The Light of Islam: Vol.
2019 : Iss. 2 , Article 15. Available at:
https://uzjournals.edu.uz/iiau/vol2019/iss2/15

2. bparunckuii ., Komuccapos [I. (1963) Ilep-
cuickas sureparypa: Kparkumit ouepk. -Mocksa. -
C.316

3. Bparunckuii U.C. (1961) K usydenuro y30e-
KHCKO-Ta/PKUKCKUX JIUTEPaTypHBIX cBs3eil. / Bzaumo-
cBs3M JuTepatyp Boctoka m 3amama. — Mocksa,
u3n.BocTouHoii murepatypsl,. —¢.9-10.

4. Bekmurodov 1. (1993) «Kattaqo‘rg‘onning
gisqacha tarixi». Samarqand, «Zarafshony», 9-10b.

5. Unscos TI'.P. (2009) JluHrBomosTH4eckue
ocobeHHOCTH mpom3BeneHue «Sabot al'-gadjizin»
Amnaspa Cypu «Risolai Gaziziya» I'. Scurynosa.
JIICC. HA coucKaHue K.(.H. — Ya.

6. Po‘latjon domulla Qayyumov. (1968)
«Tazkirai Qayyumiy». 3 jildlik, 1-jild. Toshkent, 61—
62-betlar.

7. Rashid Zohid. (2011) «Sabot ul-ojizin» —
ilmiy-adabiy manba. — Toshkent. Muharrir,. 144 b.

8. Rashid Zohid. (1990) «So‘fi Olloyor haqgida
nimalar bilamiz?». «Sharq yulduzi» jurnali, 12-son;

9. Rashid Zohid. (1991) Tarozu boriga igrorimiz
bor. «O‘zbekiston adabiyoti va san‘ati» gazetasi, 8-s0n.

10. Zuhra Zarshinos. (2011) So‘g‘d tiliga umumiy
bir nigoh. Fors tilidan Shokirjon Olimov tarjimasi va
izohlari bilan. // «Sino», 37-38-39-40 sonlar, 4-35 b.

11. Zohid R. (1996) So‘fi Olloyor. Adabiyot
ko‘zgusi, Toshkent. -146b.

R 10— g KR8 (199Y) e (9e 12,12
ATV Ga Gl g

13. Suvonqulov 1. (1997) So‘fi Olloyor va uning
adabiy an‘analari. — Filol. f.d. ilmiy darajasi uchun diss.
— Toshkent.

14. Suvonqulov Inoyatullo. (1995) So‘fi Allo-
hyor. Toshkent, «Fan», 13—28-betlar.

15. So‘fi Allohyor. (1290 h) Maslak ul-muttagin.
Konpur, «Navalkishvar»,.24b., 35b., 29b., 28b., 607-
608-b., 24b., 413-b., 18-19-b, 626bh.

16. So‘fi Olloyor. (1991) Sabot ul-ojizin. — Tosh-
kent, «Mehnat» —90b.

17. So‘fi Olloyorgan hayoti va ijodiga bag‘ish-
langa rasmiy sayt: http://sofi-olloyor.wikidot.com/

18. Cobupor H.P. (2010) Ponp cyduiickux Tpa-
JUIAN B PAa3BUTHH TaTapCKOW OOIIECHBEHHOIN MBICITH
XVII-XVIII BB. nucc. Ha conckanue K.u.H. — Kazas.

19. Turkistoniy S. (1994) So‘fi Olloyor. G‘oyiblar
xaylidan yongan chiroglar, Toshkent.

20. Lutfullayeva, D. E. (2016). The Role Of Asso-
ciative Experimental Method In The StudyOf Human
Linguistic Memory. In CoBpemeHHble MpOOIEMEI
TIOPKOJIOTHH:  S3BIK-TTUTepaTypa-Kynsrypa (pp. 452-
457).

21. Davlatova R. H. Pragmatic analysis of the lin-
guistic concept of person-referencing deixis and pro-
nouns referring to it in the uzbek language. Journal of
Critical Reviews. Vol 7, Issue 5. 2020. 350-354p.


http://sofi-olloyor.wikidot.com/

38 PHILOLOGICAL SCIENCES / «COLLOQUIUM=JOURNAL »# 31(83).2020

https://www.sco-
pus.com/sourceid/21100920227#tabs=0http://
jcreview.com

22. Rustamiy, S. (2016). “Esasu-l-belaga” ve “Di-
van-u lugat-it-tiirk” eserlerinin dil bilimi ve belagat
bilimiyle ilgili yonleri. Electronic Turkish
Studies, 11(20)

23. Nig'monov Mr, A. (2020). RHYTHMIC-
SYNTACTIC PARALLELISMS IN OLD TURKIC
POETRY (BY EXAMPLE OF EXTRACT FROM
“DEVON LUGATI-T-TURK”). The Light of Islam,
2020(1), 185-191.

24. Sayidirahimova, N.S (2020). Semantic classi-
fication of the syntax antonyms of uzbek language //
International Scientific Journal Theoretical & Applied
Sciencero. -Philadelphia, USA, 2020. P. 671-673.

25. Esonovna, L. D., Anvarovna, N. M., Sayidma-

hamadovna, S. N., Alimullaevna, N. F, &
Kakhramanovna, S. N. (2020). PRAGMATIC
FEATURES OF OFFICIAL TEXTS AND

DOCUMENTS OF THE UZBEK
LANGUAGE. ANGLISTICUM. Journal of the Asso-
ciation-Institute for English Language and American
Studies, 9(7), 27-34.

26. Nasirova, M. A (2019). THE
CONTRIBUTION OF THE OUTSTANDING
MAVARANNAHRIAN SCHOLAR MAHMUD AZ-
ZAMAKHSHARI INTO THE WORLD
LINGUISTICS. Theoretical & Applied Science, (10),
755-759.

27. Jlyrdpymnaesa, 1. 3., & Camapauszosa, M.
(2020). ITPOBJIEMA ACCOLIMATUBHOT' O
MoAXOOA K S3bIKY HA COBPEMEHHOM
OTAIIE Y3BEKCKOI'O SAA3bIKO3HAHM L. Bonpocst
KOTHUTUBHOM NUHTBUCTUKH, (2), 139-146.

28. Arifdjanov, Z. (2020). Functional equivalents
of the simple verb (il & [xastan] and their formal in-
variants. The Light of Islam, 2020 (1), 163-170.


https://www.scopus.com/sourceid/21100920227#tabs=0
https://www.scopus.com/sourceid/21100920227#tabs=0

«COLLOQUIUM=JOURNAL »#31(83).2020 / PEDAGOGICAL SCIENCES 39

PEDAGOGICAL SCIENCES

Karimova Munisa Yaxyoyevna,

The teacher of Samarkand State Institute of Foreign Languages

Imamov Navruz Pattaqulovich

The teacher of Samarkand Institute of Economy and Service

THE BEST METHODS FOR LEARNING ENGLISH

Abstract.

In this article there are fully information about the best methods for learning information . Besides that , it
can find that the history of given methods and their parts . In brief , given article is useful who wants to study

English language.
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Throughout the history of teaching languages a
number of different teaching approaches and method-
ologies have been tried and tested with some being
more popular and effective than others. If you’re just
beginning your TEFL career, it would be beneficial to
be familiar with a few of these.

The Direct Method

If you’ve ever heard the Direct Method being
taught, you may have rightly mistaken it for some sort
of military drill, which is not far off as it was first es-
tablished in France and Germany in the early 1900’s to
assist soldiers to communicate in a second language
quickly.

The direct method of teaching English is also
known as the Natural Method. It’s used to teach a num-
ber of different languages not just English, and the main
idea of the Direct Method is that it only uses the target
language that the students are trying to learn.

Its main focus is oral skill and it is taught via re-
petitive drilling. Grammar is taught using an inductive
way and students need to try and guess the rules
through the teacher’s oral presentation.

Today popular forms of the Direct Method are
Callan and Berlitz.

The direct method of teaching, which is some-
times called the natural method, and is often (but not
exclusively) used in teaching foreign languages, re-
frains from using the learners' native language and uses
only the target language. It was established in England
around 1900 and contrasts with the grammar-transla-
tion method and other traditional approaches, as well as
with C.J. Dodson's bilingual method. It was adopted by
key international language schools such as Berlitz and
Inlingua in the 1970s and many of the language depart-
ments of the Foreign Service Institute of the U.S. State
Department in 2012.1

In general, teaching focuses on the development
of oral skills.”! Characteristic features of the direct
method are:teaching concepts and vocabulary through
pantomiming, real-life objects and other visual materi-
als teaching grammar by using an inductive approach
(i.e. having learners find out rules through the presen-
tation of adequate linguistic forms in the target lan-

guage)

centrality of spoken language (including a native-
like pronunciation)focus on question-answer patterns

The Grammar Translation Method

Just like its name suggests, this method of teach-
ing English is grammar heavy and relies a lot on trans-
lation. This is the traditional or ‘classical’ way of learn-
ing a language and it’s still commonly used when learn-
ing some languages. Some countries prefer this style of
teaching and the main idea behind this method is that
the students learn all grammar rules, so they’re able to
translate a number of sentences. This is particularly
common for those students who wish to study literature
at a deeper level.

The grammar-translation method is a method of
teaching foreign languages derived from the classical
(sometimes called traditional) method of teaching An-
cient Greek and Latin. In grammar—translation classes,
students learn grammatical rules and then apply those
rules by translating sentences between the target lan-
guage and the native language. Advanced students may
be required to translate whole texts word-for-word. The
method has two main goals: to enable students to read
and translate literature written in the source language,
and to further students' general intellectual develop-
ment. It originated from the practice of teaching Latin;
in the early 16th century, students learned Latin for
communication, but after the language died out it was
studied purely as an academic discipline. When teach-
ers started teaching other foreign languages in the 19th
century, they used the same translation-based approach
as had been used for teaching Latin. The method has
been criticized for its shortcomings.

The Audio Lingual Method

The Audio Lingual Method otherwise known as
the New Key Method or Army Method is based on a
behavirourist theory that things are able to be learned
by constant reinforcement. However, just like in the
army when someone behaves badly (or in this case bad
use of English), the learner receives negative feedback
and the contrary happens when a student demonstrates
good use of English.This is related to the Direct Method
and just like its predecessor it only uses the target lan-
guage. The biggest difference between the Audio Lin-
gual Method and the Direct Method is its focus of
teaching. The Direct Methods focuses on the teaching
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of vocabulary whereas the Audio Lingual Method fo-
cuses on specific grammar teachings.

The audio-lingual method, Army Method, or New
Key, is a method used in teaching foreign languages. It
is based on behaviorist theory, which postulates that
certain traits of living things, and in this case humans,
could be trained through a system of reinforcement.
The correct use of a trait would receive positive feed-
back while incorrect use of that trait would receive neg-
ative feedback.

This approach to language learning was similar to
another, earlier method called the direct method. Like
the direct method, the audio-lingual method advised
that students should be taught a language directly, with-
out using the students' native language to explain new
words or grammar in the target language. However, un-
like the direct method, the audio-lingual method did not
focus on teaching vocabulary. Rather, the teacher
drilled students in the use of grammar.

Applied to language instruction, and often within
the context of the language lab, it means that the in-
structor would present the correct model of a sentence
and the students would have to repeat it. The teacher
would then continue by presenting new words for the
students to sample in the same structure. In audio-lin-
gualism, there is no explicit grammar instruction: eve-
rything is simply memorized in form.

The idea is for the students to practice the particu-
lar construct until they can use it spontaneously. The
lessons are built on static drills in which the students
have little or no control on their own output; the teacher
is expecting a particular response and not providing the
desired response will result in a student receiving neg-
ative feedback. This type of activity, for the foundation
of language learning, is in direct opposition with com-
municative language teaching.

Charles Carpenter Fries, the director of the Eng-
lish Language Institute at the University of Michigan,
the first of its kind in the United States, believed that
learning structure or grammar was the starting point for
the student. In other words, it was the students' job to
recite the basic sentence patterns and grammatical
structures. The students were given only “enough vo-
cabulary to make such drills possible.” (Richards, J.C.
et-al. 1986). Fries later included principles of behav-
ioural psychology, as developed by B.F. Skinner, into
this method.

The Lexical Approach

The Lexical syllabus or approach is based on com-
puter studies that have previously identified the most
commonly used words. This approach in teaching fo-
cuses on vocabulary acquisition and teaching lexical
chunks in order of their frequency and use. Teachers of
the Lexical Approach place a great emphasis on authen-
tic materials and realistic scenarios for more valuable
learning.

The Natural Approach

This approach, propounded by Professor S.
Krashen, stresses the similarities between learning the
first and second languages. There is no correction of
mistakes. Learning takes place by the students being
exposed to language that is comprehensible or made
comprehensible to them.

Suggestopedia

This is a behaviourist theory and related to pseu-
doscience. This method relies heavily on students’ be-
lief about the method’s effectiveness. This theory is in-
tended to offer learners various choices, which in turn
helps them become more responsible for their learning.

It relies a lot on the atmosphere and the physical
surroundings of the class. It’s essential that all learners
feel equally comfortable and confident. When teachers
are training to use the Suggestopedia method, there’s a
lot of art and music involved. Each Suggestopedia les-
son is divided into three different phases — 1. Decipher-
ing 2. Concert Session 3. Elaboration.

Suggestopedia is a teaching method developed by
the Bulgarian psychotherapist Georgi Lozanov. It is
used mostly to learn foreign languages.

The theory applied positive suggestion in teaching
when it was developed in the 1970s. However, as the
method improved, it has focused more on "desugges-
tive learning” and now is often called "desug-
gestopedia".[!l Suggestopedia is a portmanteau of the
words "suggestion” and "pedagogy”. A common mis-
conception is to link "suggestion™ to "hypnosis”. How-
ever, Lozanov intended it in the sense of offering or
proposing, emphasising student choice.

The Silent Way

The Silent Way emphasises learner autonomy.
The teacher acts merely as a facilitator trying to encour-
age students to be more active in their learning. The
main of this way of teaching is for the teacher to say
very little, so students can take control of their learning.
There’s a big emphasis on pronunciation and a large
chunk of the lesson focuses on it. This method of learn-
ing English follows a structural syllabus and grammar,
vocabulary and pronunciation are constantly drilled and
recycled for reinforcement. The teacher evaluates their
students through careful observation, and it’s even pos-
sible that they may never set a formal test as learners
are encouraged to correct their own language errors.

In short , all ways help you to learn English lan-
guage without any diffuclties . But , first of all , any
people try to learn language themselves .
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THE KEY ISSUE OF THE CAPABILITY OF INTERCULTURAL COMPETENCE IN TEACHING A
FOREIGN LANGUAGE AND METHODS TO ADVANCE IT

Abstract.

Learning foreign languages has been a global issue for a long time, which retrieves demands for easier
methods of teaching and learning languages. Without doubt, a variety of approaches, methods and techniques
regarding foreign language teaching have been presented so far; despite the fact there are still gaps in the sphere.
The very article is written with the purpose of providing another easier way of learning and comprehending a
foreign language with the help of awareness of intercultural competence. The term intercultural competence refers
to the capability of possessing different cognitive, affective behavioral skills, all of which assist them in effective

communication with different cultured people.
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tent, mediator, intercultural sensitivity, intercultural awareness, cultural identity, social skills, sociolinguistic and
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In today’s global world, where we are dwelling in-
dividuals have to become universal in every sphere, that
isto say in living style, education, language, sports, mu-
sic, and many others. Moreover, in such kind of inter-
nationalization education is also affected; to be precise,
intercultural competence has appeared recently. And
this very term has created several challenges and tasks
before everyone who is related to the field of education.
In this article the author aims to define the term Inter-
cultural Competence (IC), teaching IC to foreign lan-
guage learners, the role of educators when teaching IC,
barriers coming up in this process and such kind of con-
clusions.

Results and Discussions

Intercultural competence is the ability to function
effectively across cultures, to think and act appropri-
ately, and to communicate and work with people from
different cultural backgrounds—at home or abroad [1].
From my point of view, Intercultural Competence is the
thing that is needed for life in the XXI century ranging
from education to tourism among different nations and
cultures.

Interculturally competent personnel is able to do
of the following:

--understand and be aware of their own culture;

--be aware of how their culture is seen from the
outer world;

--see and comprehend the target culture from its
own perspective;

--be aware of how they themselves see the target
culture.

In long terms, in the contemporary world the ap-
plicants in any academic workplaces intercultural skills
are required as basic. In short terms, those are vital for

the people surrounding language, that’s to say, linguis-
tics. Therefore, the majority of linguists nowadays are
making an effort to create a cultural profile as an orien-
tation and a guideline for the diverse cultures of their
target language. This is owing to the fact of several rea-
sons such as misinterpretation, internationalization,
multiculturalism and others. To be more precise, in the
linguistic sphere language learners and language edu-
cators occasionally come across some challenges when
talking in the target language with native speakers, in-
cluding miscomprehension about their culture, life
style or habits; so as to face such kind of hurdles we are
in need of being interculturally competent.

Guo-Ming Chen and Williams G. Starosta’s
model of intercultural competence (1996) recognizes
three perspectives:

B Intercultural sensitivity — acknowledging and
respecting the cultural diversity;

B Intercultural awareness — understanding cul-
ture variation and being aware of one’s own cultural
identity;

B Intercultural androitness — message skills,
knowledge of appropriate self-disclosure, flexibility,
interaction management, and social skills.

Undoubtedly, teacher’s role in teaching intercul-
tural communication to language learners should be
highly regarded. In this sense, | think teachers are re-
quired to be mediators, who teach a boundary in the
cultural context, namely, explain, discuss and make stu-
dents understand the differences between cultural val-
ues and intercultural competence. Intercultural compe-
tence can be taught through a variety of methods and
ways, including cognitive methods, self-insight meth-
ods, attribution methods, experiential methods, analy-
sis, reflection or cooperative activity. Besides, apart
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from these methods mentioned above intercultural
competence can be taught through films, as well. As it
is clearly known, films present one culture’s traditions,
behaviors, life styles, beliefs, perceptions and many
others things. To be clear, film as an instructional me-
dia tool can be set in the educational setting, since it
enhances observing, analyzing and reflection skills. Be-
fore or after watching the film a number of teaching
techniques are recommended, including role-play, co-
operative learning, focusing on linguistic, sociolinguis-
tic and pragmatic skills. Undoubtedly, through such
kind of activities students will develop intercultural
competence.

All in all, intercultural competence is a phenome-
non comprising both individual and collective level, be-
cause of which teacher and students are to work collec-
tively so as to achieve a positive result.

When it comes to summarize all the facts above
mentioned, we can say that teaching and learning inter-
cultural competence are the demand of the time. In or-
der to go hand in hand with the world, where different
cultures are living, learning, working, resting, investing
together the demand for the comprehension of different
cultures and their living styles is to stay vital all the
time. As it is stated by Midova Venera Olegovna, the
role of intercultural competence in professional mobil-
ity is great as it leads to effective communication and
trusting relationships [2]. As a recommendation it can
be said that in foreign language learning intercultural
competence is likely to open the doors along the corri-
dor in FLT.
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Abstract.

This paper presents covered the main trends of teaching of clinical pharmacology by the English-speaking
students of the department of foreign citizens. Framing of knowledge of students is conducted under the basic
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Introduction. Every year the number of foreign
citizens studying in higher educational institutions of
Ukraine grows. The modern system of higher education
is aimed at improving the form and methods of
teaching, the maximum approximation of its
organization to modern requirements, which, in turn,
provides an opportunity for each student to
qualitatively and effectively obtain higher education.

Main part. Clinical pharmacology is one of the
main disciplines of clinical training of future doctors.
The credit-accumulative system of education provides
high-quality preparation of the student for each lesson,
expands the scope of independent work of students,
which is a progressive step in reforming the educational
process. However, admiring its useful aspects, the
teacher should provide all kinds of student activities
while studying clinical pharmacology. This can be
achieved only by continuous improvement of existing
forms and the use of modern approaches to the
organization of work in practice.

Prior to the training, the teaching staff of the
department carried out a significant amount of work on
the design of primary teaching aids for fifth-year
students and teachers, namely: prepared a curriculum
according to the requirements of the credit-module
system of the educational process and fully adapted to
teaching in English. plan and topics of practical classes,
determined the scope and requirements for independent
work of students, formed test tasks and situational tasks
for each practical lesson, adapted to modern
requirements scheme of writing a protocol for
determining the effectiveness and safety of the drug,
identified a list of questions for final module control.
Before the start of training, students had the
opportunity to get acquainted with the list of
requirements in preparation for practical classes, to
determine the main directions of independent work, to
orient in the structure of practical work when writing a
protocol for determining the efficacy and safety of
drugs, to actively study materials control. The organi-
zational structure of the practical lesson is divided into
three stages: preparatory, basic and final. First of all,
the teacher determines the main objectives of the prac-
tical lesson and forms the motivation of students to ac-
tively study the topic. This is essential to make the stu-
dent aware of the need to process this information while
studying.

One of the main stages in the study of this disci-
pline is the work of students on an individual for each
student Protocol for determining the effectiveness and
safety of the drug. Students direct their knowledge to
the practical plane, trying to determine the main symp-
toms and syndromes of the patient, form a plan of ex-
aminations, develop a pharmacotherapy scheme taking
into account the patient's age, comorbid pathology,
pregnancy, etc., prescribe drugs and indicate their pos-
sible side effects. This type of work helps to consolidate
the acquired knowledge on drug compatibility, treat-
ment of several comorbid diseases in one patient, pre-
vention of side effects and their elimination - if possi-
ble. The defense of the protocol for determining the ef-
fectiveness and safety of the drug takes place in the
final lesson of the discipline, which is also the final
module. Increased attention is paid to the study of top-
ics that sometimes can not be fixed in practice. There-
fore, the department provided a base for multimedia
and video acquaintance of students on the course of the
main activities of the practitioner in resolving urgent
clinical situations. After viewing such material, stu-
dents are offered a test control to consolidate
knowledge

Conclusion. Thus, the first task of the teacher is
in-depth work on themselves in preparation for the les-
son and motivational interest of English-speaking stu-
dents in the subject, opportunities to apply knowledge
in future practice, to create a basic motivation to im-
prove knowledge in the discipline.
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At the present stage of national education, there is
a reform of the preschool level, and the basis of this
process is the humanization and value orientation of ed-
ucational activities in the conditions of preschool edu-
cation. The purpose of preschool education is not the
education of a member of society, but the free and har-
monious development of the individual. Changes in na-
tional policy in the field of education have led to the
recognition of the positive role of parenthood in the ed-
ucation and upbringing of preschoolers and the im-
portance of interaction with it. Therefore, it is important
to form a culture of parenthood in the interaction of pre-
school with young families.

It should be noted, that educators of preschool ed-
ucation institutions do not always focus on the im-
portance of forming a culture of parenthood. Thus, ed-
ucators and parents of preschoolers try to raise and
teach children independently of each other, which has
no effectiveness and positive impact on the individual
[2,32].

In the educational process of preschoolers, the ba-
sis is the formation of positive habits, behavioral skills
and rational ways of working. All this is possible if all
the objects of the educational process will agree on the
requirements for it, on the methods of influence, ways
of learning.

Modern scientists study the issue of effective in-
teraction between preschool education and preschool
families: G. Boryn, T. Zharovtseva, L. Zagyk, A.
Zaliznyak, V. lvanova, O. Kononko, V. Kotyrlo, T.
Kulikova, S. Ladyvir, S Mykhalska, V.Nechaeva, L.
Ostrovska, E. Panko, T. Ponimanska and others.

In the context of our study, modern young parents
are mostly educated and conscious parents, and practice
shows that without the timely assistance of preschool
teachers in solving certain tasks, it is difficult to form a
competent personality, a comprehensively developed
preschooler.

It is an indisputable fact that all parents need ped-
agogical knowledge, but the level of parental culture of
young families today needs correction and improve-
ment of young parents [4,126].

We singled out young families according to the
following classification criteria:

- total composition - nuclear family - 108, complex
family (family of several generations) - 17, single-par-
ent family - 53, maternal family - 62);

- by number of children (one child family - 130,
small family - 101, large family - 9); in the presence of
non-native children (tutorial family - 4; adopted family
-1);

- by type of family leadership (democratic (partner
or egalitarian) family - 144, authoritarian (dominant)
family: patriarchal - 36, matriarchal - 19; autonomous
(everyone makes decisions independently, autono-
mously)) - 41;

- by national (ethnic) composition (single-ethnic
family - 127, interethnic family - 78, family of citizens
of different countries - 22, family of persons of differ-
ent religions - 13);

- by place of residence (urban family - 173, rural
family - 67);

- by the level of material prosperity (low-income
family - 144, wealthy family - 60, elite family - 36);

- by professional activity of the spouses (working
family - 126, farming family - 6);

- by the nature of leisure (closed - 93, open - 147);

- by social composition (socially homogeneous
(homogeneous) families - 165, socially heterogeneous
(heterogeneous) families) - 75;

- under special conditions of family life (student
family - 12, distant family - 41, illegitimate family -
29);

- by choice of place of residence (patrilocal (in the
family of the husband's parents) - 33, matrilocal (in the
family of the woman's parents) - 47, non-local (sepa-
rately) - 149, evacuated (with the family of an uncle or
aunt) - 5, guest (live separately from each other) - 6;

- on the quality of family relationships - prosper-
ous families - 63, stable families - 26, troubled families
- 31; disadvantaged families (families with persistent
conflicts in the relationship between spouses, parents
and children, families with alcohol or drug addicts,
families with low moral and cultural level of parents,
families with violence, families with convicts or pris-
oners, families with serious mistakes and miscalcula-
tions in the upbringing of children) - 48, disorganized
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families (cult of strength, fear, isolation of family mem-
bers) - 9, harmonious families - 13, pseudo-solidarity
families - 42, destructive families - 8.

At the beginning of the experimental study of the
levels of formation in young families parental culture,
preschool teachers conducted research work with the
teaching staff of preschool institutions (educators, prac-
tical psychologists, methodologists, etc.) and parents.
The survey of the teaching staff was conducted in order
to establish the existence of this problem, to confirm its
relevance.

It should be noted, that 88% of respondents to the
question "ls there a purposeful work on the formation
of the parental culture of young families in preschool
education?" gave a negative answer. The last 12% of
respondents, most of whom were psychologists work-
ing in preschools, answered "partially". However, 76%
of educators are convinced of the need and importance
of forming a culture of parenthood; 22% consider it dif-
ficult or impossible in a preschool setting, the last 2%
do not have an unequivocal opinion. Importantly, 60%
of educators and psychologists emphasize their readi-
ness for the process of forming a culture of parenting
young families, 30% express doubts about the readi-
ness, 8% confirm their "unpreparedness”, 2% do not
understand what constitutes a readiness to form a cul-
ture in young families paternity.

The diagnosis of parents made it possible to iden-
tify common and divergent details in views on the prob-
lem of forming the parental culture of young families.
Thus, 32% of parents consider the problem relevant,
62% do not see the need to form a culture of
parenthood, 6% could not answer the urgency of the
problem. Unfortunately, only 12% of young families
expressed their desire to work on forming a culture of
parenthood, 46% of families ignored the opportunity to
participate in such work; the last 42% were indifferent
to this proposal.

The diagnosis of teachers in relation to their atti-
tude to self-development and ability to self-education
in the context of the studied problem indicated a gen-
eral positive attitude of teachers to innovation, personal
and professional growth. However, the results of diag-
nosing the motivational readiness of teachers for self-
education and self-development in terms of relation-
ships with parents indicate a discrepancy between the
potential of teachers for self-development (high level —
experimental group - 60%, control group - 66.2%) and
the desire for creativity (experimental group - 58 % and
control group - 69.2% - low level).

According to the diagnostic stage of the study, we
found that in the corners for parents and plans for the
work of schools with parents, there are almost no spe-
cial forms of work with young families. Note that in
some plans for working with parents, we recorded the
planned activities (thematic parent meetings, work-
shops for parents, a lecture by a psychologist, etc.), the
content of which touched on one or another aspect of
parenting culture. However, firstly, the measures were
to cover all parents, i.e. they did not single out young
families, and secondly, their number was insignificant.
It can be assumed, that the systematic individual con-
versations and meetings with parents mentioned in the

work plans can solve part of the research problem, alt-
hough the content of individual work, its focus and ef-
fectiveness require further diagnostic measurement.
Participation in some conversations revealed that chil-
dren, solving organizational issues, discussing regime
issues, and so on, aim most of the topics at the process
of acquiring certain knowledge and skills. However, is-
sues affecting the various structural components of pa-
rental culture are not discussed in individual work. Ex-
ceptions were conversations, the content of which was
devoted to the problems of adaptation of the child to
kindergarten, the issues of interaction with the child
during the adaptation, which allows referring these con-
versations to those aimed at forming the parental cul-
ture.

Regarding the analysis of sites, we emphasize that
the vast majority of websites do have a separate section
dedicated to parents. The content of the section is dif-
ferent, but the content has much in common. For exam-
ple, the announcement of events held in kindergartens
(parent meetings, holidays, medical examinations of
children), the rules of admission (registration) of chil-
dren to kindergarten, a list of materials that must be pur-
chased when entering kindergarten. Especially valuable
for us in filling the site was a page of a psychologist or
advice to parents. In our opinion, it is there that some
useful information of various contents can be pre-
sented, which relates to the problem of forming the pa-
rental culture in young parents. However, the analysis
of this section revealed limited information for young
parents.

Thus, the results show that the majority of educa-
tors consider themselves able to address the process of
forming the parental culture in young families, taking
into account the real needs and capabilities of each. It
turned out that only 16% of experimental group educa-
tors and 13.8% of control group meet the high level,
however, the average - experimental group - 56.0%,
control group - 55.4%; low - experimental group -
28.0%, control group - 30.8%.

The study of the levels of manifestation of parental
culture in young parents revealed the need for purpose-
ful work of preschool education in the direction of
forming the parental culture of young families.
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CeropHs B Halllell CTPaHEe U MUPE MMPOUCXOIUT CY-
[IECTBEHHAsT TpaHC(HOpPMAIlHs CHCTEMBI 00pa3oBaHUS.
IIpoucxomuT 310 MO 2-M puIUHaAM: [5]

- 9KOHOMHUYECKOH — JIFOM, MBITAIOTCS Y3HATH I10-
JIy4aroT JIK JETH JOCTATOYHOE KOJMYESCTBO 3HAHHUH B
Pa3IMYIHBIX 00JIACTAX, YTOOBI 3aHATH JOCTOHHOE MECTO
B )KH3HU U 00IIeCTBe.

- KyJbTypHas — COXpaHEHHE KYJIBTYPHOH camo-
OBITHOCTH W TIepelava KyJIbTYPHOTO HAcIequs Oymy-
MM TIOKOJICHUSIM.

U ocHOBHas mpobiieMa B TOM, YTO JIETCH FOTOBST
K Oyaymemy, HO CTapbIMH METOIaMH, KOTOPHIC YKe He
COOTBETCTBYIOT MOTPEOHOCTSM OOIIECTRA.

CymiecTByromniasi cuicTeMa o0pa3oBaHus pa3pada-
THIBAJIACh ISl APYTHX SKOHOMHYECKUX M KYJIbTYPHBIX

LIEHHOCTEH U B €r0 OCHOBE 3aJI0KEHO Pa3/IeIeHUE JIfo-
Jiei Ha 2 TpyMITel — MHTEIUIEKTYalnbHbIe U HeT. JlaHnHoe
HE MOXET OBITh OJHO3HAYHBIM, ITOCKOJIBKY JIOIN BCE
pasHBIE W TaKoe JIENEeHNE MOXKET MOIXOANUTh OJHUM U
COBEPILEHHO HE OIXOIUTh JPYTUM.

®opmupyst 00pazoBaTeNBHYI0 MOJENb HY)XKHO
YXOJUTH OT >KECTKOU peryiaMeHTaluu, IOTOMY 4TO Ce-
TOJIHS BCEX MBITAIOTCS 3aMIUXHYTh B €JJUHBIE PAMKH, 3a-
HUMasICh CTaHJapTU3alell MEeTOI0B TECTUPOBAHUS. A
JBUTaThCs CIENyeT B MPOTHUBOIOIOKHYIO CTOPOHY, U
MMEHHO 3TO HYXHO IOJIOKUTh B OCHOBY M3MEHEHUS
MapagurMsl.

JlanHple mpoOnemMbl HEe OBUIM pa3penieHbl W B
HACTOsILEE BpeMsL.
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Bosznukimas maHgeMus: 3acTaBHIa IIEPECMOTPETH
MOIXOIBI K 00pPa30BaHUIO B CPOYHOM MOPS/KE, M3BIC-
KHBasi HOBBIC METOJIBI €ro moyucHus. OTHUM U3 HUX
CTaJIO TUCTaHLIMOHHOE 00pa3oBaHMe.

B nepuon nocie nangemun B 00pa3zoBaHUM MPO-
UCXOJST CYIIECTBEHHBIE U3MEHEHUs, KOTOPbIE COMPO-
BOXIAIOTCA HE TOJBKO TEXHUYCCKHMHU MpoOIeMamu,
HO Y HOPMATHUBHO — MPAaBOBBIMH MEPUNETHIMH. [2]

B cBs131 ¢ BHECEHHBIMU U3MEHEHUSIMU B OCHOBHOM
3aKOH, peTyJIMPYIOMHNi Tporecc odpa3zoBanus - dene-
pansHBIH 3akoH "O6 obpazoBannu B Poccuiickoit ®e-
neparn” ot 29.12.2012 N 273-03 — BO3HHKAIOT Cy-
IIECTBEHHBIE BOIIPOCH K OpTraHU3aIHH IIporiecca oopa-
30BaHUsL.

V3MeHeHHs KOCHYJIUCH TAKUX HAMPABICHHUM, KaK:
(1

- BOCIIUTaHHE,

- oOpa3oBatesnbHas IporpaMma,

- NpHUMepHas OCHOBHas oOpa3oBartellbHas Ipo-
rpamMma | Tp.

BBeznenune IUCTaHIMOHHOTO OOpa30BaHMS TAKKE
HaKJIa[bIBaCT Ha Ipolecc oOpa3oBaHMS CBOHM IIPO-
0JIeMBI, B YaCTHOCTH: [4]

- OTCYTCTBHE IIPSAMOTO OYHOTO OOLICHUS MEXIY
00yJaroImuMICS ¥ IPEToAaBaTeieM;

- He0OXOAMMOCTh B MEPCOHATIBHOM KOMIIBIOTEpPE
u pocryne B MHTEpHET;

- ipo0JieMa MoATBEPIKACHHS IMYHOCTH M0JIb30Ba-
TeJsl IPU IIPOBEPKE 3HAHUIA,

- He0OXOAMMOCTh HAJIMYMSA LIEJIOTO PsAa UHAUBH-
JTyaJbHO-TICHXOJIOTHYECKUX YCIIOBUH;

- IIPUCYTCTBYET HENOCTATOK MPAKTUYECKUX 3aHs-
THHA ¥ OTCYTCTBYET KOHTPOJIb;

- BBICOKasl TPYZ0EMKOCTh pa3paboTKH KypcoB JIU-
CTaHIIMOHHOTO 00y4YeHus;

- HeJOCTaTOYHas KOMIIBIOTEpHash I'PaMOTHOCTb
obOy4aromux u 00ydaeMbIX, OTCYTCTBUE OTBITA JTUCTAH-
IIHOHHOTO O0YYEHNS;

- HEeJOCTaTOYHas Pa3BUTOCTh MH(POPMALMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIX HH(pacTpykTypsl B Poccun;

- mpo0jeMa TMOWCKa CIEUAINCTOB, TpeOyeTcs
BBICOKasl KBAJTUUKAIHS Pa3pabOTUUKOB;

- mpo0JieMa OATOTOBKH KaJpOB;

- HEIOCTaTOK HMHTEPAKTUBHOCTH COBPEMEHHBIX
KypCOB IUCTaHIIMOHHOTO O0yYEHHUS.

B cBs13u ¢ 3TH pacCMOTPUM NEPCHEKTUBBI PA3BH-
TUsI 00pa3oBaHus Yepe3 MpPHU3MY Pa3BUTHS AUCTAHIIH-
OHHOTO 00pa30BaHusL.

CoBepIIIeHCTBOBAaHUE IHCTAHIIMOHHOTO 00pa3o-
BaHUs OyJeT MPOMCXOIUTH MO0 MEpe Pa3BUTHS WHTEp-
HET-TEXHOJIOTMA M €ro METOHOB s obecredeHus
Oonpmeil mHTEpakTUBHOCTH. ClenyeT MMHTHPOBATH
peanbHOE OOIIEHME C MpEnojaBaTeieM, coueTas pas-
HBIE BUJIBI 3JIEKTPOHHBIX KOMMYHHUKanui. Taoke Tpe-
OyeTcsi pa3BUTHE MO TAKUM HalpPaBICHUSAM, Kak: [4]

- YBEJIMUCHHE MYJIbTUMEMHHOCTH 00pa30oBaTelb-
HOTO IpolIecca;

- ¢dopMupoBaHre OoJiee HACHIMIEHHOW HHTEpaK-
TUBHOCTU C BKIIIOYasi MaTEeMaTHYECKUMH MOJCIISIMU
JUISL TIPOLIECCOB U SIBIICHHH;

- IPUMEHEHHUE ITOTOKOBOT'O ay/IHO U BUJIEO;

- YBeIMYEHNE MHOT000pa3usi KOHTPOJIBHBIX H Te-
CTOBBIX 3a/IaHHH;

- OoJIbILIast YCBOSIEMOCTh YU4eOHOTr0 MaTepHaa;

- KOHTAKT CITyLIaTesiel APYT ¢ JPyrom.

ITpn 5TOM cama cuctemMa 0Opa30BaHUS UMEET Clie-
JyIOIIUE HAIPaBJICHNUS PA3BUTHA HA PA3HBIX YPOBHAX:
[3]

- IOIIKOJBHOE, HAYaIbHOE, CPEAHEE 00pa30BaHNe
— obecredyeHne AOCTyna K KauyeCTBEHHBIM CHCTEMaM
pa3BUTHS Ha OECIUIATHOW OCHOBE, YCTpaHEHUE T'eHIep-
HOTO HEpaBEHCTBAa B JAHHOW O0JACTH W OCYIIECTBIIE-
HHE JOCTYITHOCTH 00pa30BaHUs JJIsl BCEX CIIOEB 001IIe-
CTBa, YBEJIMUYCHUE YHCIIA KBATM(DUIIMPOBAHHBIX yUHUTE-
JIei;

- cpeaHee npodeccnoHanbHOE, BHICIIEE U JIOTIO0JI-
HHUTENbHOE 00pa3oBaHue — oOecTieueHne JOCTyIa K He-
JOPOTOMY M Ka4eCTBEHHOMY IPO(heCCHOHATBHOMY 00-
Pa30BaHMIO, YBEINYMB TEM CaMBIM YHCIIO JIIOJEH C BOC-
TpeOOBaHHBIMH HaBBIKAMH.

Taxum 06pazom, cpeir OCHOBHBIX IIpo0IIeM oOpa-
30BaHus B PD MOXXHO BBIIEIUTE!

- JKOHOMHYECKas,

- KyJIbTypHas,

- mpo0emMa peanu3aly AUCTAHIIMOHHOTO 00pa-
30BaHUSL.

[TepcriekTiBaMu pa3BUTHS 00PA30BaHUS CTANIH:

- obecrieueHre OECIUIaTHOTO U TUIATHOTO JIOCTYIIa
Pa3JIMYHBIX KaTEropui IpakiaH K 00pa3oBaHMUIO,

- YBEJIMYEHHE YHCIa KBATU(QHUIMPOBAHHBIX Ka-
POB B 00pa3oBaTeIbHOM ITpOIIecce,

- YBENTMUCHHE YHCIIa JIIOAeH ¢ BOCTpEeOOBAHHBIMHU
HaBBIKaMH.

CnMcok JTuTepaTypsl

1 ®enepanbHblif 3akoH oT 29.12.2012 N 273-®3
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Qeneparu” (C U3M. W JOM., BCTYyI. B CHIY C
01.09.2020)

2 O030p U3MEHEHHI 3aKOHOATEIbCTBA B cdepe
o0pazoBaHUA
http://www.consultant.ru/edu/teacher/obrazovanie/obz
or/ (mata obpamenus 08.11.2020)

3 Ony0auMKoBaH NPOEKT JoKyMmeHTa «KiroueBble
HalpaBJICHUS] Pa3BUTUSl POCCHHCKOro 0Opa3oBaHus
ot goctuxkenust Lleneit n 3agay ycToMYMBOro pas3Bu-
THSS B cuUcTeMe oOpazoBanuss» jgo 2035 T
http://edu2035.firo-nir.ru/index.php/stati-
opublikovannye-uchastnikami-soobshchestva/86-
klyuchevye-napravleniya-2035# Toc32484565 (mara
obpammenus 08.11.2020)

4 JluctaHIMOHHOE OOyuYeHHe: POOJIeMbI U Tep-
CIIEKTHBBI https://pandia.ru/text/78/277/91076.php
(mara o6pamienust 08.11.2020)

5 IMannemust  mudposoro o0pazoBaHus
https://vc.ru/education/153144-pandemiya-cifrovogo-
obrazovaniya (nara oopamenus 08.11.2020)
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THE STRUCTURE OF READINESS OF FUTURE PEDIATRICIANS TO WORK IN A TEAM

Anomauis.

Y cmammi na ocnosi ananizy nayxkogo-nedazoziuHoi nimepamypu po3eifiodemvca CyMb NOHAMMA ‘20-
mogHicmb Maubymuix nediampie 00 pobomu 6 komanoi”. Hagedeno asmopcovke susnauenus nonsmms ‘‘gop-
MYBAHHsL 20MOGHOCMI nediampis 00 pobomu 6 KOMaHoi”. OnUCAHO KOMNOHEHMU 20MOBHOCMI MAUOYMHIX nedia-
mpig 00 pobomu 8 KOMAHOI: MOMUBAYIUHO-YIHHICHUL, KOZHIMUGHUL, OisIbHICHO-(YHKYIOHAIbHUL, KOMYHIKAMUG-
HULl, 0COOUCMICHUL, 8 AKUX YIMKO GU3HAYEHO OKpecieHi kpumepii ma nokasnuxu. O6IpYyHMOBaHo OOYiIbHICMb
PopMY6anHsi UCOKO20 PIBHS 20MOEHOCIIE MAUOYymMHIX nediampie 00 pobomu 8 KOMAHOI 8 KOHMeKCMi NPogeciinol
ni020mosKu.

Abstract.

The article, based on the analysis of scientific and pedagogical literature, considers the essence of the concept
“readiness of future pediatricians for teamwork”. The author’s definition of the concept “the formation of readi-
ness of pediatricians for team work” is given. The components of readiness of future pediatricians for team work
are described: motivational-value, cognitive, activity-functional, communicative, staff, which are clearly defined
outlined criteria and indicators. The expediency of forming a high level of readiness is substantiated future future

pediatricians to teamwork in the context of professional training.

Kniouesvie cnosa: xonexmusna poboma, nediampu, 20mosHiCmb 00 KOIEKMUBHOT pooomu.
Keywords: teamwork, pediatricians, preparedness for teamwork.

Introduction. Nowadays, in connection with the
reform of the domestic health care system, significant
changes are taking place that require a new quality of
medical training, especially for pediatricians, as
specialists of a new type. The “Concept of reforming
the system of training doctors in Ukraine and bringing
it in line with the requirements of the Bologna
Declaration” among the basic principles of training of
medical workers identified the formation of both
universal values and willingness to interact, work as a
team.

One of the trends in modern medical care is a
patient-centered approach to treatment, based on the
“joint efforts” of all participants in the treatment
process. Very often difficult diagnostic cases and
difficult decisions in the treatment of a child require the
cooperation of medical knowledge and professional
synergy in choosing a treatment strategy. This is
especially important for pediatricians, when the
pediatrician, like the conductor, must decide to work
with colleagues, clearly dividing responsibilities; to
feel part of a single mechanism that works effectively
to achieve common goals, and to be a counselor and
psychologist for the parents of a sick child.

This requires pediatricians to have a willingness to
work in a team (a group of people whose joint activities
are purposeful and coordinated interaction based on
synergistically coordinated, professionally oriented
knowledge, skills and personal qualities that combine
work strategy, joint results and shared responsibility
over time), cooperate, negotiate on the way to
achieving the goal and be able to find a solution that
will lead to the desired result. New technologies of

professional training of future doctors contribute to the
formation of this, because they, first of all, will fulfill
the mission of transferring the system of higher medical
education to a qualitatively new level.

Literature survey. The question of the essence
and structure of readiness to work in a team was con-
sidered in different aspects: V. Zhuravlyov (psycholog-
ical readiness of leaders on the basis of teamwork),
A. Malyshev (readiness to work in a team of bilingual
students), Y. Mikhailov and O. Hitman readiness to
work in a team when learning a foreign language),
V. Okunev (competence of team work of students),
L. Savva, O. Gasanenko and K. Shakhmaeva (readi-
ness of students of technical university for team work).

Problems of the team approach in teaching were
considered by S. Akhmetov, J.Van, Y. Vasiliev,
V. Gorbunov, A. Gretsov, N. Gumirov, A. Kovalenko,
R. Lingard, V. Milyaev, N. Plotnikov, and others.

However, given all the theoretical and practical
significance and importance of these studies, it should
be noted that the problem of the formation of prepared-
ness of prospective pediatricians for teamwork within
the framework the field of professional pedagogy has
not been given sufficient attention.

Presenting main material. We consider it neces-
sary to clarify the concepts of “teamwork”, “prepared-
ness for teamwork” and “preparedness of pediatri-
cians”, which we employ in this study.

For the purpose of this article we define “team-
work” as a process of collaborative work among groups
of people aimed at the achievement of a goal and
“means that people try to collaborate, taking advantage
of their individual skills and providing constructive
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feedback, despite any personal conflict between them”
[1]. The main goal of teamwork is to solve problem
tasks by means of collective solution [3].

Let us consider the essence of the concept of “pre-
paredness for teamwork”. Indeed, this phenomenon is
defined by authorities in the field as familiarity with the
methods of collaborative activity and the ability to ap-
ply knowledge to perform collaborative work in order
to solve professional tasks [4]; the integrative quality of
an individual which is manifested in collective activity
and includes responsibility and harmonious coopera-
tion in performing assigned tasks, self-control of role
behaviour and strict compliance with the developed
rules of team interaction [8]. Therefore, readiness for
teamwork entails certain competencies that allow team
members to interact effectively in rapidly changing sit-
uations. It is important to note that “these skills are uni-
versal to a certain extent, since they can be used in var-
ious areas of human life” [5].

Considering the above, it would be expedient to
submit the author’s definition of the concept “prepar-
edness of pediatricians for teamwork™. Thus, in our
opinion, preparedness of pediatricians for teamwork is
an integrative formation that represents the unity of a
motivational-value attitude towards team interaction as
part of the pediatricians’s professional activity, a desire
to expand and advance the knowledge of the team and
its working principles, mastery of the methods and
techniques of carrying out teamwork, a high level of
communicative skills and emphasis on improving per-
sonal qualities that contribute to teamwork.

The specified type of readiness requires a detailed
structural analysis, which entails consideration of the
essence of each of its components. We have identified
the components of the main phenomenon of the re-
search, namely, preparedness of pediatricians for team-
work: motivational-value, cognitive, activity-func-
tional, communicative, and personal.

Let us analyze each of the components in more de-
tail.

The rationale for the motivational-value compo-
nent is based on the assertion that any human activity is
driven by certain motives. The selected component en-
visages: awareness of the benefits of personal signifi-
cance of collaborative activities; readiness to bear the
responsibility for decisions taken; awareness of the
need for participation and personal understanding of
what is taking place; awareness of one’s individual
abilities and personal strengths and weaknesses [4]; in-
trinsic motivation for teamwork, a conscious desire for
self-realisation within a team, interest in teamwork.

The formation of preparedness of prospective pe-
diatricians for teamwork is regarded as the develop-
ment of personal motivational readiness of the latter for
such activities which reflect the interests of individuals,
the desire for teamwork and improvement of the
knowledge and skills that ensure effective teamwork.

The cognitive component was put forward within
the framework of preparedness of pediatricians for
teamwork in accordance with “the theory of cognitive
activity of individuals; provisions on the crucial role of
theoretical knowledge in the field of development of in-
dividuals; patterns, principles and rules of acquisition

of theoretical knowledge” [10]. Pediatricians acquire
knowledge of the problematics of teamwork.
“Knowledge becomes a prerequisite for identifying and
solving problems in accordance with personal needs
and interests” [10]. Therefore, knowledge can be repre-
sented as information, an idea of the general principles
of organization of teamwork in the professional activ-
ity.

The implementation of this component is possible,
in our opinion, through the analysis and understanding
by prospective pediatricians of the following concepts:
“team”, “team building”, “team interaction”, “team-
work”, as well as through understanding of the differ-
ences between individual work and teamwork.

The activity-functional component is a combina-
tion of skills that ensure effective teamwork. We will
consider these types of skills as integrative personality
traits, which are based on certain types of knowledge
and manifested in effective teamwork abilities.

Taking into account the opinion of researchers
who were professionally engaged in problems of team
interaction, we have identified the following skills that
ensure effective teamwork: cooperation with team
members, planning and performance of teamwork, fa-
miliarity with the methods of collaborative activities,
readiness for dynamic teamwork, ability to perform
one’s duties, fulfil one’s functions in a timely and effi-
cient manner.

From our point of view, the communicative com-
ponent of readiness of pediatricians for teamwork re-
quires the formation of communicative teamwork
skills. The communicative component includes: adher-
ence to communication etiquette, ability to resolve con-
flict situations, ability to negotiate, public speaking
skills.

It is impossible to achieve a high level of prepar-
edness for teamwork without the formation of a per-
sonal component, which envisages appropriate per-
sonal qualities of teachers of higher education institu-
tions. We have identified the following personal
qualities in the content of this component:

— benevolence (a fundamental moral concept
characterized by the willingness and ability of individ-
uals to consciously do something good, which is pri-
marily associated with the ability to rejoice and feel
pity, respond to the feelings of others and keep the soul
open [7];

— tolerance (moral quality, which is expressed in
the desire to achieve mutual understanding and coher-
ence of diverse interests and views without applying
any pressure, by means of explanation and persuasion
[6];

— social activity (integrative quality, which is
expressed in independent, self-motivated, purposeful
actions of individuals aimed at conscious interaction
with the social environment and is carried out as part of
their internal (mental) and external (practical) efforts to
transform their “ego” and sociocultural environment in
accordance with the interests of society [2];

— stress resistance (the ability to overcome diffi-
culties, control one’s emotions, exercise restraint and
tact; a combination of all personal qualities of a partic-
ular individual which allows him/her to maintain self-
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control and working capacity in unfavourable environ-
mental conditions, handling significant intellectual, vo-
litional and emotional stress well without any harmful
consequences for activities of other people and his/her
own health [9].

Conclusion. Summing up, we note that we have
identified the components and criteria of the main sub-
ject of the study, namely, readiness of teachers of
higher education institutions for teamwork: motiva-
tional-value (indicators: awareness of the value and
overall goal of teamwork; focus on teamwork), cogni-
tive (indicators; a combination of knowledge about the
team, principles of its work, each person’s role in the
team), activity-functional (indicators: cooperation with
team members, planning and performance of team-
work, familiarity with the methods of collaborative ac-
tivities, readiness for dynamic teamwork, ability to per-
form one's duties, fulfil one’s functions in a timely and
efficient manner), communicative (indicators: adher-
ence to communication etiquette, ability to resolve con-
flict situations, ability to negotiate, public speaking
skills), and personal (indicators: benevolence, toler-
ance, social activity, stress resistance).
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CRITERIA, INDICATORS AND LEVELS OF FORMATION OF PROFESSIONAL COMPETENCE
OF FUTURE SPECIALISTS IN THE FIELD OF SERVICES IN THE CONDITIONS OF
EDUCATIONAL AND PRODUCTION CLUSTER

Anomauis.

Y emammi obrpynmosarno kpumepii, noxasnuku ma pigHi cghpopmosarnocmi npoghecilinoi KomnemenmHocmi
manoymuix ¢ghaxisyie cgpepu nociye 8 ymosax 0ceimHb0-eupoOHUY020 Kiacmepa. Bubip 6ionogionux kpumepiis i
NOKA3HUKIG 30ilICHEHO 3 YPAXYBAHHAM IHMe2pAmueHoi Cymi ma iHHOBAYINIHOI CKIAO080I KIACMEPHO20 00 €OHAHHS,
smicmy i cneyu@iynux ocobausocmetl YYHKYiony8anHs nionpuemcme cghepu nocye. Y pesynomami y3aeanvHenHs
Ul CUHme3y HAYK0B0-Nedazo2iuHol iHhopmayii 6UOKDEMICHO YOMUpYU MaKi Kpumepii — YiHHICHO-MOMUSAYIHUL,
KOZHIMUBHO-KOMYHIKAMUGHU, NPODeCiiHO-MEXHON0SIUHUL, PeqpIleKCUBHO-NPOSHOCIMUYHUIL, SIKI 8 HOBHOMY 0031
0arms MONCIUGICMb CUCTEMHO OIAZHOCMY8amu COPMOBAHICIb NPOPECIHOI KOMNEMEHMHOCMI MAUuOYMHIX
@axisyie cghepu nociye. Busnaueno pisHi it cghopmosanocmi — 6azosuil (penpodykmueHuil), 0ocmamuitl (pynryi-
OHANLHULL), BUCOKUTLL (KDeAMUBHULL).

Abstract.

The article substantiates the criteria, indicators and levels of professional competence of future service
professionals in the educational and production cluster. The choice of appropriate criteria and indicators is made
taking into account the integrative essence and innovative component of the cluster association, the content and
specific features of the functioning of enterprises in the service sector. As a result of generalization and synthesis
of scientific and pedagogical information, four such criteria have been identified — value-motivational, cognitive-
communicative, professional-technological, reflexive-prognostic, which fully allow systematically diagnose the
formation of professional competence of future service professionals. The levels of its formation are determined —

basic (reproductive), sufficient (functional), high (creative).

Knrouosi cnosa. Ipogheciiina komnemenmuicmo, mauOymui ¢paxieyi cpepu nociye, 0ceimubo-upodHUYUl

Kiacmep, , Kpumepii, NOKA3HUKU PIGHI.

Keywords. Professional competence, future specialists in the field of services, educational and production

cluster, criteria, indicators are equal.

OpnHi€0 i3 BaXIJIMBUX NPOOJIEM II€AAroriqyHOrO
EKCIIEPUMEHTY € JOCIHIPKeHHS sKocTi mnpodeciiinol
MiArOTOBKM MaiOyTHIX (axiBIiB chepu mociyr, IIo
BUMAarae BH3HAYCHHsI KPUTEPIalbHUX XapaKTEPHCTHK
nporecy GopMyBaHHS iXHBOI MPOQECiitHOT KOMITeTEeH-
THOCTI, SIKi HAWO1bIII TOBHO BiI0OpaXaroTh METY, CIIe-
udiKy 1 KiHIEBHH pe3yabTaT OCBITHHOTO MPOIECY B
YMOBaxX OCBITHBO-BUPOOHHMYOTO KiacTepa (mami —
OBK). BpaxyBauns npuHiumis i ocoonmBocter ¢yH-
KI[IOHYBaHHS KJIaCTEpPHOI CTPYKTYpH, Iiependadae BU-
pilIeHHs 03HaueHOI MPOOIeMHU Ha OCHOBI 1HTeTrpalii iH-
TepeciB OpraHiB Jep>kaBHOI Biagu (Ha BCIX PIBHIX),
BUPOOHMIITBA, 'POMAJICBKUX OpraHizamiii, mpodecii-
HUX acolialiii, HAayKOBOTO Ta OCBITHBOTO CEKTOPiB
OBK.

OnHak Ha CHOTOQHI HEMAE YiTKO BU3HAYEHUX ITi-
XOJIiB 10 BUOKPEMJICHHsI KpUTEPiiB, MOKA3HUKIB Ta PiB-
HIiB cdopmoBaHOCTI TmpodeciiiHOT KOMIETEHTHOCTI

MaiOyTHIX (axiBLiB cdepH Mocayr B yMoBax iHHOBa-
LifHOTO OCBITHBO-BUPOOHUYOTO KIACTEPHOTO CEePEO-
BHUINA, IO MOTpeOye 3’siIcCyBaHHs NeQiHILill «kpuTepii»
1 «TIOKa3HUKW» PE3yJIbTATUBHOCTI Oy Ib-SIKOTO TPOIIECY
B HAYKOBIiH JIiTepaTypi Ta MPaKTHIIL.

AHami3 megaroriyHuX, MCUXOJOTIYHUX Ta (ijo-
co(pchKHUX HAYKOBHX JKEPEN CBITYNUTH IPO Te, M0 J0-
CITI/PKyBaHa MpodiieMa po3TIIIJaeThCsl BUCHUMH 3 Pi3-
HUX acriekTiB. Ha nymxy A. ["animMoBa kpurtepiit «Bupa-
»Kae Hal3arajbHIIy CyTHICHY OCOOJIMBICTh, HA OCHOBI
SIKOT 3/[IICHIOIOTH OIIIHKY, TOPIBHSHHS peaJIbHUX Te/a-
TOTIYHUX SIBHII, TPH IIbOMY CTYIIHb BHSABY, sSIKiCHa
cOpMOBaHICTh, BH3HAYEHICTh KPHUTEPII0 BUpAXKa-
I0ThCS Y KOHKPETHUX Moka3Hukax» [1, c. 93]. I. Mas-
piHa CTBEp/KYy€E, IO KPUTEPIEM BBAKAETHCS 3aciO,
KW J0MoMarae BUMIpPIOBATH PiBHI W CTYIiHb BHSBY
Ti€i 4 1HIIOT 03HAKK 200 SBWINA, MiPHJIO OIIHIOBAHHS
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nonigiB 1 cymkenb [3]. YV HayKoBii siTepaTypi 0iib-
IIICTh JTOCHITHUKIB KpHUTepil copMoBaHOCTI mpode-
CIfTHOT KOMIIETEHTHOCTI MOJIUISIOTH Ha JIBI TPYIIH TIOKa-
3HUKIB: 00 €KTHBHI (IIPOXYKTUBHICTb, SIKICTh, HaJii-
HICTh, YCHIIIHICTh, NIBUJAKICTb, TOYHICTH, MOBHOTA
BUKOHAHHS, BiJICYTHICTh IOMMWJIOK, CTYIiHb y3arajib-
HEHHSl 1 3aCBOEHHS, CaMOCTIHHICTb, TBOPYICTb) Ta
cy0’eKTHBHI (CTymNiHb BiANOBITHOCTI Cy0’€KTa BUMO-
ram). [loginsemo nymky B. SrymoBa, mo «xputepii
MPaKTUYHO BU3HAYAIOTH 3MICT i Iepebir OCBITHBOT 1Tisi-
JBHOCTI 3100yBadiB OCBITH Ta OE3MOCEPETHBO BCTAHO-
BIIFOIOTS 11 pe3yIbTaTHBHICTEY [7].

B CnoBHHKY yKpaiHCEKOT MOBH IOHSTTS «IIOKa3-
HHMK» BH3HAUEHO SIK «CBIUEHHS, JJ0Ka3, O3HAKa YOro-
HeOy/Ib; HAOYHI JIaHi PO pe3yNbTaTh SIKOCTI podoTH,
SIKOTOCH TIPOIIECY; JaHi MpO JOCSITHEHHS B YOMY-He-
oyne» [5, ¢.10]. ['onoBHUMHU O3HAKaMU MOKA3HHKIB €
KOHKPETHICTB 1 BUMIPHICTb, L0 IO3BOJISIE IM OyTH J10C-
TYITHHUM JUIS CIIOCTEpEeXEHHs it 00iky. Mu noromxye-
Moch 3 TyMKoro P. UyOyKa, 0 MOHSTTS «KPUTEPii» 10
CyTi mMpIIe, HiX MOKa3HUK, TOMY MOXXJIHBE 3aCTOCY-
BaHHS 332 OJHUM KPHUTEPIEM IIJIOI CUCTEMH ITTOKa3HHU-
KiB [6, ¢.255].

Hnsa Hac mikaBoro € gymka O. €k0Boi, sKa BBa-
JKae, M0 OIIIHIOBAaHHS PIiBHIB TOTOBHOCTI MaHOyTHiX
(haxiBIIiB MIBEHHOT ramy3i 0 3aCTOCYBaHHS 1HHOBAIiii-
HHUX TEXHOJIOTi B BUPOOHMYIN MAisUIBHOCTI e(eKTHB-
Hillle 3M1MCHIOETHECS 3a KOTHITHBHHUM, MiSILHICHUM Ta
LIHHICHO-MOTHUBaLiiHUM Kputepismu. [lpu npomy
BUYCHOIO 3aMPOIIOHOBAHO TPU PiBHI FTOTOBHOCTI 3100Y-
BadiB OCBITH JI0 IHHOBaLiI{HOT AisSUILHOCTI, 30KpeMa Hu-
3bpKHi (piBeHb MOYATKIBIA), CEpPEeIHii (piBeHb KOpHUC-
TyBa4a), BUCOKUH (PiBEHb KBai()iKOBAHOTO KOPHUCTY-
Baya) [2]. JI. PymeHko pns BH3HAYCHHS pIBHIB
copMoBaHOCTI TIPOodeciiHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOy-
THiX (axiBIiB cepu 00CIyroByBaHHS PO3TIAAAE TaKi
KpuTepil: HiHHICHUH (IparHeHHs 10 YCIIIIHOI mpode-
ciitHOT AisnbHOCTI y cepi mocayr, yCBiTOMIICHHS 3Ha-
9yIIOCTI TPOQECiiHO-KOMYHIKATHBHUX IIHHOCTEH),
3HaHHEBHH (MOTpeda B OTPUMAHHI TEOPETHYHHMX Ta
NPaKTHYHUX MPOQeCciHiHO-KOMYHIKATHBHUX 3HAHb OTla-
HOBYBaHHsI HOBOIO iH(OpMAIIi€l0 JUIsi PO3BUTKY BJjac-
HUX SKOCTEH), MisUTbHICHUH (31aTHICTh aJIeKBaTHOTO
pearyBaHHs Ha KOHKPETHY BUPOOHHUY CUTYaIlilo), aaa-
NTHBHAN(3AaTHUH ajamnTamii 1O HOBUX BHUPOOHUIHX
yYMOB, podeciiHOro caMoyTBepKeHHs) [4].

Buznauaroun kpurepii Ta NOKa3HUKH ChOpPMOBa-
HOCTI npo(eciiHOT KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHIX (haxiB-
iB chepu MOCIYyr, HAMH BPAaXxOBAaHO IHTETPATHBHY
cyTs npodeciitHoi miaroroku B ymoax OBK, ii ctpy-
KTypy ¥ iIHHOBalilfHy CKJIaI0BY, KiJbKICHI 1 SKICHI Xa-
PaKTEePUCTHKH KIACTEPHOTO 00’ €THAHHSI, 30piIEHTOBA-
HICTh cycmisibcTBa XXI CTONITTS Ha «OUIBII JIFOACHKI»
BMIHHS 1 HABUYKH; IXHS CYKYIIHICTH IIOBHHHA IUTICHO
BioOpaxxaT npouec npodeciiHoi MiAroOTOBKU; KOXXEH
13 BU3HAUCHHUX KPUTEPIiB Ma€e XapaKTepU3yBaTHCS LiTi-
CHICTIO B3a€MOIOB’SI3aHMX IMOKA3HMKIB, IO IIiJjsAra-
I0Th CIIOCTEPEKEHHIO 1 BUMIPIOBaHHIO 3 METOIO O1IbII
TOYHOTO OI[IHIOBAaHHS JWHaMiKd (OPMYBaHHS BU3HA-
YEHUX KOMIIOHEHTIB.

Ha ocHoBi y3araipbHeHHsS] HAYKOBHX MiJIXOMIB 10
PO3pOOJICHHST KPUTEPiiB Ta MOKA3HHKIB, BPAXOBYIOUH

IHHOBAIIIIHY CKJIaOBY MPOdECiifHOT MiArOTOBKH Mak-
OyTHiX (haxiBiiB cepu mociyr B ymoBax OBK, Hamu
BHOKPEMJIEHO OCHOBHI KpuTepii (opMyBaHHsS IXHBOI
npodeciiiHol KOMIIETEHTHOCTI:

— YIHHICHO-MOMUBAYIUHUL, 1O PO3TIIIIAETHCS K
BMOTHBOBaHICTb 10 IpodeciiiHol AiSIbHOCTI B IHHOBa-
LiffHOMY cepefoBHIL; repeadadae po3yMiHHS 3HAUYY-
mocTi Maii0yTHBOT npodecii st mpodeciiiHoro 3poc-
TaHHS W CaMOCTBEPKEHHS, TapaHTOBAHOT'O IIpaIleBIIa-
mTyBaHHA  0€3  ajamTaliifHoro  mepiogy — Ha
BHPOOHHUIITBI; MMParHEHHS 10 KPEaTHBHOCTI, 3aTHICTh
TeHepyBaTH HOBI iei, BUKOPHCTOBYBATH Pi3Hi hopMu
T ABUINEHHS PiBHS ()ax0BOi MaliCTEPHOCTI; XapaKTepH-
3ye ocobucricHe mpodeciiiHe CTaBJICHHSA MO BiTHO-
LIEHHIO JI0 OCBITHHO-BHPOOHUYOTO IIPOLIECY B YMOBAX
KJIaCTEPHOI CTPYKTYPH, 31aTHICTh, €EKTUBHO BUKOPH-
CTOBYBaTH KoOOIepaliliHi 3B’S3KM MK Cy0 €KTaMu
OBK mist OCSATHEHHSI BU3HAYCHHUX IIJICH; moTpeda B
SIKICHOMY BHUKOHaHHI (DYHKIIOHAIbHUX OOOB’sI3KIB,
3IATHICTH BiATIOBiIaIbHO CTABUTHCH IO CBOEI mpode-
CiffHOT HisMBPHOCTI B YMOBaX CHHEpTil KIACTEPHOTO
00’enHaHHA; BWABISIE 3MATHICTh MPALIOBaTH B KO-
MaH[i, pO3yMIHHS IlepeBar KOMaHIHOI pOOOTH Ta B3ae-
Moxii B ymoBax OBK;

— KOZHIMUBHO-KOMYHIKAMUGHUN  PO3YMIEMO  SIK
BOJIOJIIHHS T BMIiHHS ONEPYBaTH OCHOBHUM ITOHSITIH-
HUM anapatoM B ymoBax OBK; ycBinomiieHHs i npuii-
HATTSl CUCTEMHU HAaOYTHX KOMIETEHTHOCTEH, HeoOXia-
HUX JJIs1 sIKICHOI npodeciiiHol IisUIbHOCTI B yMOBax
IHHOBALIIHOTO CepeOBUILA, 3AaTHICTh J0 KOMIUIEKC-
HOTO BUPIIICHHS CKJIaJHUX KOTHITUBHUX 3aBIaHb; KO-
THITHBHA THYYKiCTh, PO3YMiHHS IlepeBar poOOTH B Ki1a-
CTepHIH CTPYKTYypi, 3AATHICTh SPEKTHBHO alamnTyBa-
THCHh 10 iHHOBalitHMX yMOB (yHKIioHyBaHHS OBK;
KIIIEHTOOPIEHTOBAHICTh, YCBIOMIICHHS TPaBHJI IIPO-
(eciifHOT eTHKH, 31aTHICTD JO B3a€MOJIII i3 CIIOKHBa-
YaMu BHPOOJICHUX B KIIACTEPHOMY CEPEAOBHILI TOBaA-
pIB Ta MoCiyr, BpaxoBYIOYH 1XHi iHTEpecH 1 morpedu;
3IATHICTH JI0 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii 3 IeP/KaBHO-
NPUBATHUMH MAPTHEPAMH, KITIEHTaMH, KOJIEraMH;

— npocheciiino-mexHono2iunutl BU3HAYAE 37aT-
HICTh BUKOPHCTOBYBAaTH KOMIUIEKC HA0YTHX KOMIIETe-
HTHOCTEH (3arajpHUX, MPOQECiHHUX, KIFOYOBHX) B
YMOBaX 1HHOBAIIHHO-BUPOOHUIOTO CEPEOBHUINA, ala-
ITAIlis A0 Pi3HUX YMOB AisIIBHOCTI Ta PiBHIB BigIOBI-
JATBHOCTI, 30pI€HTOBAHICTh HA IMiABHUINCHHS PIiBHS
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI KO’KHOTO Cy0’€KTa KiacTe-
pHOI CTPYKTypH; nependadae yMiHHS BHUKOPHCTOBY-
BaTH B poOOTI iHHOBamiWHI BUPOOHWYI TEXHOJOTI]
070 3AIHCHEHHS AKICHOTO HaJaHHS TOCIYT BiJIO-
BiJTHO JI0 Cy4acHUX BHMOT YYacCHHKIB ITapTHEPIB Ki1ac-
TEPHOTO 00 €THAHHS; 3AATHICTh TOCSITATH SKICHUX BH-
pOOHMYMX TOKA3HUKIB 3 BHKOPHCTAHHAM CYYacHOTO
oOJTaTHaHHS; BOJIOMIHHS CyYacCHUMH IU(QPOBHUMH, iH-
(opmMariifHO-KOMyHIKaI[IHHUMH TEXHOJIOT15IMH; BKJIIO-
Yae 3/1aTHICTB /10 KOMIUIEKCHOTO BUPIIIEHHS POOJIeM-
HUX CHUTYAIlili, BUIbHE BOJIOJIHHS HAaBUYKAMHU TEXHIU-
HOTO J1ilarHOCTYBaHHS 00JIaJHAHHSI 1II0/10 BUSIBICHHS 1
YCYHEHHSI HECIIPaBHOCTEH, JIKBiAIlisi HETaTUBHUX Ha-
CITIJIKIB 3 IMOAAJBIIOI0 KOPEKITEIO i IPOTHO3YBAHHSM);

— perexcusno-npoecnocmuynull iependadae 3a-
THICTh JI0 1HIWBIIyaJIbHOTO CAaMOBHPAXCHHS, CaMO-
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CTiIHHOCTI, THYYKOCTI, HE3aJIE)KHOCTI Y BUMHKAX U or1e-
PATUBHOCTI y MPUAHATTI PillIeHb; YCBiOMIIEHHS cebe
MOBHOIIPAaBHUM YYaCHHKOM BHUPOOHHYOTO MpOLECY B
ymoBax OBK, po3yminHs eMoliii i HamipiB y4acHUKIB
KJIaCTEpPHOI CTPYKTYpH, BMiHHS aHaJi3yBaTH 1 3icTaB-
JISITH CBOT BJIACHI Jii i3 KOHKPETHOIO CUTYAIII€I0, TiIMU
iHIMX (axiBIiB; KPUTHYHUI aHaIi3 CBOET mpodeciii-
HOi [JISUTBHOCTI, PO3IIMPEHHS BJACHOTO JOCBiNYy 3a
YMOBH BHKOPHCTAaHHS KIACTEPHOTO IIAXOMY; 3[aT-
HICTB IO mependadeHHs pe3ybTaTiB CBOET Tmpodeciii-
HOI Kap’e€pH BiANOBITHO OO TEPCIEKTUB PO3BHUTKY
cdepr TmMocTyT, yOIOCKOHAJICHHS MisTBHOCTI B IIiH Ta-
Jy3i MIISTXOM BIIPOBAKEHHS BUIIEPEIKAIBHIX OPM i
METO/IiB OpraHi3alii OCBITHIX i BADOOHUYMX MPOLECIB;
3/IaTHICTh BHOKPEMJIIOBATH ¥ OAYMTH XiJ BUPINICHHS
NpoOJIEMHUX CUTYyalil, BOJOAIHHS TEXHOJOTISIMU 3a-
CTOCYBaHHS ITPOCTOPOBOI YaCOBOT EKCTPAIIOISLIT).
BianoBigHO 10 3ampONOHOBAHUX KPUTEPIlB HAMHU
BU3HAYCHO TpU piBHI cdopmoBaHOCTI mnpodeciitHol
KOMIIETEHTHOCTI MaiiOyTHIX (axiBIiB cepr MOCIyT B
ymoBax OBK: 6asosuii (penpodyxmugnuii), mo xapax-
TEPU3YETHCS 3arajbHOI0 CHPSMOBAHICTIO 3700yBadiB
OCBITH Ha PENPOAYKTHBHY AisSUTbHICTD; HU3bKOIO MOTH-
BaIli€ro 0 npogeciitHol qisSTBHOCTI B yMOBaX KJ1acTep-
HOTO 00 €IHAHHS];, 3HAYHUMHM CKJIQTHOLIAMH ITiJ 4ac
po0OTH B KOMaH/Ii, BIACYTHICTIO MOTPeOU y B3aeMOIil
3 cy6’extamu OBK, HeycBiOMIIGHICTIO TTO3UTHBHHUX
HACIIKIB KOMaHIHOT pOOOTH I AOCSITHEHHS KiHIlE-
BOTO PE3yJIbTaTy MisJIBHOCTI; OCOOMCTICHOK HETOTOB-
HICTIO [0 SKICHOTO BHKOHAHHS (DYHKIIOHATBHUX
000B’s3KiB; HEJJOCTATHLOK CKCIIPECUBHICTIO, HATIOJIC-
TJIMBICTIO Ta IHTEHCUBHICTIO TBOPYOI i KpEaTUBHOT aK-
TUBHOCTI TOWIO; docmamuii (yHKyioHanvHuii), Ha
SIKOMY BUSIBJISIFOTHCSI IOBEPXHEBHH iHTEpec 3700yBayiB
OCBiTH 10 MaitOyTHROI mpodecii, emi3oauyHi yCBiIOM-
JICHHsIM 11 3HAYYIIOCTi, HEHTpAIbHE BiTHOIMICHHAM 10
OCBITHBOTO Ta BUPOOHHYOTO MPOLECIB, HEAOCKOHAIE
BOJIOAIHHIM HOHATIHHUM anaparoM npodeciiHoi nis-
JIBHOCTI, €Mi30/IM4HICTh TBOPYOI i KpeaTHBHOI aKTHB-
HOCTI; sucoxuil (kpeamusHuii), MO XapaKTePU3yETHCS
YiTKO BHM3HAUYEHHM IHTEpecoM a0 oOpanoi mpodecii,
BUKOPUCTAHHSAM JIOAATKOBUX JoKepen iH(opMarril
MO0 3MicTy MaOyTHBOI MisITBHOCTI; IIHHICHUM BiJI-
HOIICHHS JI0 POOOTH Y cdepi MoCayT, pO3yMIHHAM Iie-
peBar 1i€i mgisutbHOCTI B yMoBax OBK; ocobucricHOIO
3aI[IKaBIICHICTIO y MpogecifHOMY PO3BUTKY Ta ITiIBU-
mieHHi  kBamiikamii; yCBIJOMJICHUM IPHAHSATTIM
cy6’extiB OBK sk mapTHepiB KiacTepHOi B3aeMonii,
3/IaTHICTIO TPAIIOBaTh y KoMauai. Ha mboMy piBHI 3110-
OyBaui OCBITH BiAPI3HAIOTHCS BUCOKUM piBHEM c(Hop-
MOBAHOCTI KOMIUIEKCY KOMIETEHTHOCTEH W yCBiZOM-
JICHUM BUKOPHUCTAHHAM iX y BHUpIIIeHHI npodeciiftHmx

3aBJIaHb; ONITUMAIBHUM PiBHEM aJanTariii 10 yMOB BH-
POOHUIITBA; OCKOHAIUM BOJIOJIHHIM MOHATIHHOTO
armapaty aHaji3y 1 TBOpPYHMM 3acTOCYBaHHSM mpode-
CciifHO-BaXkIMBOI iHpOpMaIIii.

OTke, OOIpyHTOBaHI HaMH KpUTEpii, MOKa3HUKH
Ta piBHI CPOPMOBAHOCTI MPOpeciiHOT KOMIIETEHTHOCTI
MaiioyTHix daxiBuiB cdepu nociyr B ymoBax OBK €
JI03BOJISIE BUSIBUTH 3MiHH, SIKi BiIOyBalOThCs B ITPOLIECi
mpo¢eciifHOI M ATOTOBKH, 3/1iHCHIOBATH MOHITOPHHT Ta
BH3HAYHTH pEAbHINA CTaH C(POPMOBAHOCTI KOMIIOHEH-
TiB 1XHBOI mpodeciitHoi kommeTeHTHOCTI. [lepcmek-
TUBH TMOAANBIINX JOCIIIKCHb IOJIATAlOTh y BU3HA-
YeHHI CTaHy Ta Pe3yIbTaTUBHOCTI mpodeciiiHol miaro-
TOBKH 11i€] KaTeropii 3100yBadiB OCBITH.
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PEDAGOGICAL CONDITIONS OF PREPARATION OF PROSPECTIVE HIGHER EDUCATION
TEACHERS FOR TEAMWORK

Anomauisa.

Y cmammi npedcmasneno ma o6rpynmosano nedazo2iuni ymosu nio2omosKu MatOymHix 6UK1a0auie 3axkia-
0i6 suwoi oceimu 00 pobomu 6 KOMAHOL: HANOBHEHHS. HAGHAILHUX NPOSPAM OUCYURIIH memMamu wooo meopii i
NPaKmuky opeanizayii pobomu 6 KOMaHOL, GUKOPUCMAHHSA HA 3AHAMMAX MEeXHOL02ii KOONepamueHo20 Ha8UAHH,
PO3poOKa i peanizayis nPoepamu NO3aayOumopHUX 3axo0i8;, CAPAMOBAHUX HA NIO20MOBKY MAUOYMHIX 8UKIA0AYIE
3axnadis ocgimu 00 pobomu 8 komanoi. Cymuv KOHCHO20 3 8UAGNEHUX NOSACHIOEMbCA YMOBAMU MA MEMOOdMU 8NPO-
8A0JICEHHA Y HABUANLHUL NPOYEC BULOT WKOIU.

Abstract.

The article presents and substantiates the pedagogical conditions of preparation of prospective higher edu-
cation teachers for teamwork: addition of topics on the theory and practice of teamwork organisation to the study
programmes of various disciplines; use in class of cooperative learning technologies; development and implemen-
tation of an extracurricular activity programme aimed at preparing future teachers of higher education institutions
for teamwork. The essence of each of the identified is explained conditions and methods of implementation in the

educational process of higher education.

Kniouogi cnosa: poboma 6 komandi, nedazociuni ymosu, suxiadayi 3ax1adie uwoi oceimu, 20moeHicms 00

pobomu 8 KOMAHOI.

Keywords: teamwork, pedagogical conditions, higher education teachers, pedagogical experiment, prepar-

edness for teamwork.

Introduction. At the present stage of develop-
ment of the education system in Ukraine, prospective
teachers of higher education institutions must have cer-
tain competencies that will ensure their effective func-
tioning in the modern world. The most significant of
thes competencies include an adequate assessment of
specific situations, rapid adaptation to new conditions,
an effective response to changes in the external envi-
ronment, a high quality interpretation of information
coming from society and the like. However, most edu-
cational and scientific programmes do not ensure a high
level of formation of these competencies. Typically,
existing programmes envisage the possibility of pro-
spective teachers in higher education participating in
team projects, mastering project technologies at a high
level, but do not contribute to the development or im-
provement of specific teamwork skills, which are char-
acterized by swiftness of adaptation to new conditions.

In connection with the above, of particular rele-
vance is the problem of improving the professional
training of future teachers of higher education institu-
tions through instilling in them a thorough knowledge
of the basics of team interaction; the search for new
constructive ideas on how to forecast the development
of student groups, the identification and solution of
complex tasks and practical problems that arise in the
process of team interaction, while applying innovative
educational technologies.

It is such specialists who have to “rapidly adapt to
a new team and perform their part of the work at the
team’s pace; establish a constructive dialogue with al-
most any person; reasonably convince colleagues of the
correctness of the proposed solution; admit their mis-
takes and accept the point of view of another person;
delegate authority; both manage and obey, depending
on the task assigned to the team; curb personal ambi-
tions and help colleagues; manage their emotions and
detach themselves from their likes and dislikes™ [6].

Literature survey. Numerous studies are pre-
sented in the modern scientific literature, which create
the basis for the formation of preparedness of prospec-
tive teachers in higher education for teamwork, among
which the following are of particular importance: vari-
ous aspects of the formation of preparedness for team-
work, namely: V. Zhuravlov [11] (psychological pre-
paredness of directors based on teamwork), M. Kar-
pova [1] (preparedness of trainee paediatricians for
teamwork), A. Malysheva [2] (preparedness of bilin-
gual students for teamwork), Y. Mikhailova and
A. Hitman [3] (preparedness for teamwork when learn-
ing a foreign language), V. Okuneva [5] (teamwork
competency of students), L. Savva, A. Hasanenko &
K. Shakhmaieva [8] (preparedness of students of tech-
nical universities for teamwork).

However, given all the theoretical and practical
significance and importance of these studies, it should
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be noted that the problem of the formation of prepared-
ness of future teachers in higher education for team-
work within the framework of master’s degree pro-
grammes in the field of professional pedagogy has not
been given sufficient attention.

Therefore, the formation of preparedness for team-
work of prospective teachers in higher education has a
decidedly problematic character as a result of the insuf-
ficient development of the theory and practice of team
interaction within the education system in Ukraine and
the contradictions between the need for training future
higher education teachers who are good team players
and the prevailing administrative and organizational
methods of managing student groups; between the need
to develop students’ teams, students’ teamwork skills
and the insufficient development of this theme within
pedagogical science, the inadequate practical applica-
tion of techniques as well as the inadequacy of peda-
gogical conditions aimed at improving this process.

To date, the success of the educational process in
higher education institutions depends not only on the
professionalism of teachers of higher education institu-
tions, but also on the joint efforts of all participants of
the educational process. This idea is corroborated by
the findings of R. Mukha, that the result of an assign-
ment is much better when the teacher and the students
interact with each other, rather than act individually,
since each person can make his or her personal contri-
bution to a particular process to the best advantage [4].

Considering that teamwork is important for aca-
demic, organizational and career success, it is neces-
sary to instill teamwork skills in future teachers of
higher education institutions. Therefore, the special in-
troduction of pedagogical conditions for the formation
of preparedness for teamwork of prospective teachers
in higher education within the framework of master’s
degree programmes is relevant and expedient.

Presenting main material. We have identified
the following pedagogical conditions for the formation
of preparedness for teamwork of prospective teachers
in higher education: topics on the theory and practice of
organization of teamwork are to be included in the
study programmes of various disciplines, cooperative
learning technologies are to be used in class, and extra-

curricular activity programmes aimed at preparing pro-
spective teachers in higher education for teamwork are
to be devised and implemented.

The substantiation of pedagogical conditions for
the formation of preparedness for teamwork of pro-
spective teachers in higher education was carried out
taking into account the following factors: strategic re-
quirements of the modern higher education system; pe-
culiarities of scientific and pedagogical activities and
requirements for the professional level of readiness of
teachers of higher education institutions; peculiarities
of the professional training of prospective teachers of
higher education institutions within the framework of
master’s degree programmes; types of teamwork skills;
cognitive needs and interests of master’s students in the
field of team building; resource potential of higher ed-
ucation institutions.

We will explain in more detail the process of im-
plementing pedagogical conditions for the formation of
readiness of prospective higher education teachers for
teamwork.

The first pedagogical condition is to include topics
on the theory and practice of organisation of teamwork
in the study programmes of various disciplines. This
condition means that teachers should strive to direct the
process of teaching academic disciplines towards the
formation of readiness of master’s students for team-
work while teaching each discipline under the educa-
tional and professional programme, namely “Higher
Education Pedagogy”. This will allow master’s stu-
dents to gain their own teamwork experience in the ed-
ucational process while studying in higher education
institutions.

To this end, we have enriched the content of aca-
demic disciplines of a professional and practical char-
acter that relate to the normative and selective parts of
the educational and professional programme “Peda-
gogy of Higher Education”, namely: ‘“Pedagogy and
Psychology of Higher Education”, “Personnel Manage-
ment. Conflict Management in Education”, “Innovative
Technologies in Education”, “Professional and Peda-
gogical Communication”.

The enrichment of the content of academic disci-
plines was due to the expansion of the range of theoret-
ical issues (Table 1).

Table 1

Improvements in the content of professional training of prospective higher education teachers

Academic discipline

Topics that enriched the content of the discipline

Pedagogy and Psychology of Higher Education

Teamwork efficiency

Stages of team development

Psychological aspects of teamwork in the educational
process

Peculiarities of team facilitation

Personnel Management. Conflict Management in Ed-
ucation

Leadership role in team building
Team conflict and stress management
Teamwork assessment

Innovative Technologies in Education

Cooperative learning technologies
Facilitation technologies

Professional and Pedagogical Communication

Effective team communication
Nonviolent team communication
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As a result of the implementation of the first ped-
agogical condition, master's students should know: the-
oretical provisions for team building; concepts, princi-
ples and methods of effective teamwork; basic princi-
ples of team management; stages of team development
and the basics of group dynamics; types and strategies
of team interaction; the main differences between a
team and a group; criteria for effective and ineffective
teamwork; the role of teamwork in the successful lead-
ership of teachers; content as well as the psychological
basis for the formation of leadership within a team; eth-
ical norms and rules of business communication in a
team; be able to: determine the relevant means and
methods for team building; form students’ teams; make
plans regarding team development; create an incentive
system for team members; coordinate the process of
work implementation as well as team activities; create
favourable conditions for teamwork; analyze the effec-
tiveness and practicality of the use of team resources;
analyze, evaluate and develop personal abilities in
terms of effective teamwork; effectively manage con-
flict and stressful situations within a team; develop the
basic qualities that are necessary for teamwork; under-
stand and fulfil their individual role in the team based
on the objectives of its formation; communicate effec-
tively within the team, taking into account the rules of
professional ethics and business etiquette.

Therefore, if prospective teachers of higher educa-
tion institutions master the knowledge and skills of the
above mentioned academic disciplines, this will form
the basis for increasing the level of preparedness for
teamwork as well as for the personal professional de-
velopment of master’s students.

In our opinion, another pedagogical condition that
effectively contributes to the formation of readiness for
teamwork of prospective teachers of higher education
institutions is the use of cooperative learning technolo-
gies, which envisages organizing the work of master’s
students in small groups. According to S. Ratovska,
studying in small groups plays an important role in
higher education, as it has the following advantages:
“the development of critical thinking and a number of
additional skills: the ability to organize, negotiate, per-
form managerial functions, cooperate, resolve con-
flicts, manage one’s own time; opportunities for social
interaction between students as a means of sharing
knowledge; pooling of knowledge and skills, moral
support, motivation and responsibility among students,
which reduces the fear of assessment” [7].

In characterizing and implementing the third ped-
agogical condition, we were guided by the principles of
cooperative learning technology, suggested by
N. Zaprudskyi [10], namely: beneficial interdepend-
ence of the participants, enhancing participants’ face-
to-face interaction; individual accountability (personal
responsibility), social skills (teamwork skills), self-re-
flection or discussion of group work.

When implementing this pedagogical condition,
the following methods were actively used in lectures
and practical classes: training in achievement teams,
Jigsaw, Jigsaw-2, “learning together”, structured con-
tradiction, three-stage interviewing, enumeration of

students, team support for individual learning, project
method. Let us consider some of these methods.

Master’s students were also involved in project
work. The effectiveness of creating a system of educa-
tional projects aimed at the formation of readiness for
teamwork of prospective teachers in higher education
institutions has been proved in practical work with mas-
ter’s students. Thus, the project “Teamwork communi-
cation” (the training course ‘“Professional Pedagogical
Communication”) envisaged the implementation of the
following educational and methodological projects: a
collection of situations for solving problems of inter-
personal communication in the teamwork process
within the ‘“student-student”, “teacher-student” and
“teacher-teacher” systems; a collection of exercises for
the development of communicative skills; list of educa-
tional online resources on “Effective team communica-
tion”. The defence of the draft textbook “Preparedness
of teachers of higher education institutions for team-
work” was integrated into the course “Pedagogy and
Psychology of Higher Education”. Master’s students
presented in the appendices of their dissertations origi-
nal technologies for the formation of readiness for
teamwork of prospective teachers of higher education
institutions, modern diagnostic methods and the like.

Another priority pedagogical condition is the de-
velopment and implementation of an extracurricular ac-
tivity programme aimed at preparing teachers intending
to work in higher education institutions for teamwork.
The development and implementation of the specially
developed extracurricular activity programme in higher
education institutions contribute to the formation of
readiness of prospective teachers in higher education
institutions for teamwork. The developed programme
includes: the practical course “Effective team interac-
tion”, which includes verbal and non-verbal methods of
communication, professional and interpersonal com-
munication; a seminar on training methods for teachers,
Ph.D. and master’s students, entitled “Teamwork and
communications”.

During the practical course “Effective team inter-
action”, master’s students had the opportunity “to com-
prehend the necessity for and value of the overall ob-
jectives as well as work towards the overall result; de-
velop competencies for organizing joint activities;
understand the contribution of individuals to the team
and the importance of achieving overall objectives;
achieve mutual understanding and coherence among
team members, emphasize the importance of flexibil-
ity; fulfil the potential of the team as a whole and each
of its participants; master technologies of making joint
decisions. The practical course included the following
exercises: ‘Platform”, “Three”, ‘“Bees, birds and
snakes”, “Shipwreck”, “Shrinking newspaper ”, “Law
of harmony”, “Cheerful score”, “Building a circle”,
“Speaking hands”, and also exercises that had to be per-
formed in accordance with the model or instruction, ex-
ercises without a sample and detailed teacher's instruc-
tions, etc.” [1].

The seminar on training methods for teachers,
Ph.D. and master’s students “Teamwork and communi-
cations” focused on the interpersonal communication
and development of skills that enable students to work
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in teams. The seminar covered the following issues: the
power of diversity and its application in teamwork;
providing and receiving constructive feedback; group
dynamics and stages of team development; work on
preventing conflicts and non-violent communication in
teams; reflections on the teamwork experience; team-
work assessment.

The participants of the seminar had the oppor-
tunity to develop training activities that develop team-
work skills and abilities of students to provide and re-
ceive constructive feedback; evaluate teamwork devel-
opment as well as cooperative and communicative
skills; evaluate the effectiveness of training activities
and make adjustments if necessary.

Conclusion and prospects for further research.
The pedagogical conditions which contribute to the for-
mation of preparedness of future higher education
teachers for teamwork have been identified, substanti-
ated and experimentally examined. They include the
following elements: addition of topics on the theory and
practice of teamwork organisation to the study pro-
grammes of various disciplines; use in class of cooper-
ative learning technologies; development and imple-
mentation of an extracurricular activity programme
aimed at preparing future teachers of higher education
institutions for teamwork.
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THE MAIN APPROACHES FOR FORMATION OF SOCIAL COMPETENCE OF FOREIGN
STUDENTS

Abstract.

The article is devoted to the analysis of pedagogical approaches for formation of social competence of foreign
students. The author investigates the scientific researches of Ukrainian and foreign scientists who have devoted
their works to the formation of social competence and studied the peculiarities of teaching foreign students; on
the basis of it competence approach, system approach, cultural approach, axiological approach, participatory
approach, environmental approach were determined as those that effectively form social competence of foreign
students during the educational process, improve adaptation, intercultural communication, which in turn has a
positive effect on the quality of mastering professional knowledge, skills and abilities and makes possible to grad-
uate a competitive specialist.

Annomauyus.

Cmamos nocesuiena anaiusy neoazocuyeckux nooxo008 K qbopmupoeanmo couuaﬂbnoﬁ KomnemeHmHocmu
UHOCMPAHHBIX CMYOeHMOo8. A6mop onupaemcs Ha HAyYHble UCCACO08AHUS YKPAUHCKUX U 3aPYOEHCHBIX YUEHbIX,
Komopble nocesimuau CGOMpLZ@On’lbl qbopmupogaHuﬂ couuaﬂbﬂoﬁ KOMNEmeHmHOCIMU U UCCe008dllU 0COOEHHOCMU
00yUeHUs1 UHOCMPAHHBIX CIYOeHMO8, U Onpedeiien KOMIemeHMHOCMHbIL H00X00, CUCIEMHbLI N00X00, KYIbmy-
ponocuyecKull NO0X00, aKCUOIO2UYECKUL N00X00, NAPMUCUNATNUBHULL NOOX00, CPed0B0ll N0OX00 KaK me, Komo-
pbvleé no3eojsim pe3yibmdanuero qbopmupoeamb COYUAIbHYIO KOMNEemMeHmHoOCmsb UHOCMPAHHbIX cmy()eHmog 80
8pemMsi 06pA308aMeNbHO20 NPOYECcd, NO3GOJIAM YAYUUUING NPOYECChbl A0ANMayu, MeXCKyIbmMyPHOU KOMMYHUKA-
yuu, 4mo 6 ceoro ouepeab nOJI02HCUMENbHO Ompa3umcs Ha kavecmee YC60€HUA I’lpO¢€CCMOHa/leblx 3HaHmZ, yme-
HULL U HABLIKOS U OACH 803MONCHOCHIb sblnycmumaos Konkypeﬂmocnoco@-tozo cneyuaaucma.

Keywords: social competence, foreign student, competence approach, system approach, cultural approach,
axiological approach, participatory approach, environmental approach.

Knrwouesgwie cnosa: coyuanvHas KomnemeHmHoCmy, UHOCMPAHHbII CYOeHm, KOMReMeHMHOCMHbIL N00X00,
CUCMEMHDBIIL NOOX00, KYIbMYPOI02UHeCKUll NOOX00, AKCUOIOSUYECKULl N0OX00, NAPMUCURAMUBHUL HOOX00, Cpe-
0086011 N00X00.

Introduction. Due to globalization processes in
the modern world the international mobility of students
increases every year. After Ukrainian government
signed the Bologna Declaration, the number of foreign
students from all over the world has come to study to
Ukraine. According to the Ukrainian State Center for
International Education at the Ministry of Education
and Science of Ukraine, 80,470 foreign students from
158 countries studied in Ukraine in 2019 [1]. Foreign
students are important for the educational system of
each country first of all because of increasing academic
prestige and financial benefits for higher educational
establishments and the state as a whole. VVocational ed-
ucation aims toward professional and personal devel-
opment, the student acquires certain knowledge, skills,
abilities in a particular specialty, but becoming a spe-
cialist is impossible without acquiring a number of

competences which allow a person to participate effec-
tively in various activities of social and working life.
The success of studying of foreign students, their final
result and the level of preparation depend significantly
on the level of development of their social competence
which helps foreigner to carry out the process of social
and cultural adaptation, to improve intercultural com-
munication, to optimize the educational process, to
broaden mind, to develop a positive attitude to the
country of study, to increase motivation for further ed-
ucation.

Analysis of recent researches and publications.
Much attention has been paid to the formation of social
competence as a pedagogical problem in the works of
Ukrainian scientists. Researchers have studied different
aspects of the formation of social competence using dif-
ferent approaches and defined variously the structure of
it. Analysing Ukrainian and foreign sources, we found
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out that most scientists consider the competence ap-
proach as leading for the formation of social compe-
tence because it makes possible the formation of key
competencies (social inclusive) for successful training
of students in any field (O. Subina, O. Hrybanova, O.
Yurchenko, O. Lytvyshko).

I. Shychko identifies a personality-oriented ap-
proach as the most relevant not only for the formation
of social competence, but also as an obligatory step in
the process of improving the educational system. Ac-
cording to her, during such educational activity the stu-
dent develops a certain system of values, self-respect,
pride for done work [7, p. 95].

0. Zhukova notes the need for using a systems ap-
proach, humanistic approach, resource approach, syn-
ergetic approach, axiological approach, cultural ap-
proach, hermeneutic approach, functional approach, in-
novative approach, competence approach [3, p. 92-95].
O. Moskovchuk [4], taking into account the age of a
student of higher educational establishment and the
need to form professionally important qualities during
vocational education, identifies competence, pragma-
tist and personality-oriented approaches for the organi-
zation of educational process.

V. Shakhrai carried out the research, where she de-
fined principles of formation of social competence
based on the status-role theory of explaining the rela-
tion between the personality and society [6]. The re-
searcher analyses the concepts of "social role", "role be-
haviour" and identifies the status-role component of so-
cial competence, which consists in adequate orientation
in social statuses and internalization of socially signifi-
cant social roles; perception the content of selected
roles; proper quantitative and qualitative composition
of the role set; an acceptable degree of role decentrali-
zation; the ability to prevent role conflicts; ability to
quickly transition from one role to another [6; p.50].

There are other scientists who researched for-
mation of social competence, among them V. Ko-
valenko, M. Fedoruts, O. Varetska, H. Khlypavka, R.
Skyrko. Issues of teaching foreign students are studied
in scientific works of I. Dyrda, Zh. Ragrina, O. Pal-
chikova, O. Rezvan, D. Porokh, I. Renchka.

Isolation of previously unresolved part of a
common problem. Native and foreign scholars have
studied the formation of social competence of different
categories of students, but approaches for the formation
of social competence of foreign students have not re-
ceived much attention.

Aim of research. The purpose of this article is to
define and substantiate approaches for the formation of
social competence of foreign students.

Presentation of the main research material. In
modern science there is no single definition of "social
competence”, depending on the field of science, re-
searchers have different views on the interpretation of
this phenomenon. Social competence was studied tak-
ing into account various aspects, the importance of its
development for students of different age groups and at
different levels of education was noted, the influence of
the level of social competence development on profes-
sional activity and professional achievements as well as
means and methods of its development were studied.

The social competence of international students
has a complex structure that contains many compo-
nents. After analysing the scientific works of scientists
about social competence of foreign students, we identi-
fied methodological approaches on which the technol-
ogies of formation of social competence of foreign stu-
dents are built. The model of formation of social com-
petence of foreign students should include competence
approach, system approach, cultural approach, axiolog-
ical approach, the participatory approach, environmen-
tal approach.

Competence approach (I. Bekh, O. Ovcharuk, I.
Zymnia, O. Pometun, N. Bibik) focuses on result of ed-
ucation as the ability to act in different situations; it di-
rects the educational process to formation and develop-
ment of the ability to practically and creatively apply
the acquired knowledge and experience in various work
and life situations. This is the priority orientation of ed-
ucation towards its results: the formation of the neces-
sary general cultural and professional competences,
self-determination, socialization, the development of
individuality and self-actualization.

System approach (Ye. Yudin, Yu. Shabanova, V.
Afanasiev) in pedagogy shows the unity of pedagogical
theory, pedagogical experiment and pedagogical prac-
tice. This approach defines the educational process as a
single system, a set of interrelated activities for the for-
mation of views and concepts, systems of thinking,
mechanisms of creative development of the individual.
According to S. Vitvitska, the system approach has cer-
tain features: continuity and purposefulness, structur-
ing, ordering, classification of the whole; the relation
between external and internal; integration of individual
elements and connections [2]. The formation of social
competence of foreign students is a complex process
consisting of interrelated stages, which should be con-
sidered not separately but in a certain relation, so the
use of a systematic approach is justified in this area of
researches.

The cultural approach is based on the theory of
"dialogue of cultures" of M. Bakhtin and V. Bibler, the
theory shows the possibility or impossibility of under-
standing between cultures, the differences of linguistic
systems of different languages, the discursive condi-
tionality of the perception of realities. The cultural ap-
proach provides the study of the theoretical basis of the
development of the multicultural personality of a for-
eign student; it allows proper selection of material for
educational purposes, taking into account the cultural
characteristics of a particular foreign student.

Axiological approach is closely related to the cul-
tural (1. Ziaziun, V. Ogneviuk), it considers a person as
the highest value of society. Each participant of the ed-
ucational process is recognized as a value-motivated
subject of activity, considered as a subject of cognition,
communication, creativity. The formation of social
competence of foreign students is based on the for-
mation of social interaction skills based on understand-
ing and acceptance of the values of partner, this deter-
mines the choice of axiological approach to the for-
mation of social competence of foreign students.
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Participatory approach (O. Sukhomlynska, Ye.
Nikitina) came from the theory of participatory man-
agement, which means management that is based on
participation. The participatory approach in higher ed-
ucation provides deepening and expansion of interac-
tion of subjects of education. According to Ye. Ni-
kitina, the participatory approach in the educational
process ensures that the opinion of each student is taken
into account when solving a socially significant prob-
lem; purposeful, systematic attempts to identify and use
the individual and collective wisdom of all participants;
corporate decision-making; corporate identification of
problems and appropriate actions [5]. The formation of
social competence of foreign students is impossible
without elements of a participatory approach: the activ-
ity of all participants, close interaction of the subjects
of educational process, maximum involvement in this
process, interested in it.

Environmental approach (Yu. Manuilov, M.
Bratko, V. Zhelanova) is based on the importance of the
conditions in which a person is, and which affect his
personal and professional development. This approach
focuses on helping the foreign student to feel in the con-
text of his new environment, to perceive himself as an
element of a certain society, thus realizing his purpose.

The application of the above mentioned ap-
proaches in the complex is a significant basis for the
formation of social competence of foreign students in
the educational process of modern higher educational
establishment.

Conclusion and propositions. Analysis of ap-
proaches for the formation of social competence of for-
eign students allows us to see the complexity and diver-
sity of this process. In our opinion, the combination of
competence, systemic, cultural, axiological, participa-
tory, environmental approaches allows to form effec-
tively the social competence of foreign students in the
course of vocational education, which improves the
processes of adaptation, intercultural communication

YK 378.016:004

and affects positively the quality of professional
knowledge and skills. This analysis is the basis for fol-
lowing development of principles for the formation and
structure of social competence of foreign students.
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“FLIPPED-CLASSROOM” MODEL PERFORMING FOR E-LEARNING SPECIALISTS’ TRAINING

Abstract.

The article presents the experience and peculiarities of the “Flipped Classroom” model of blended learning
as a didactic condition for the e-learning specialists’ training at the pedagogical institution of higher education.
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Timeliness. The pace of modern information and
communication technologies development signifi-
cantly affects learning technologies in general and the
form of the educational process organization in partic-
ular, focused primarily on the implementation of the
competency paradigm to improve the quality of teach-
ing. The technology of blended learning is especially
popular in the teaching of computer science disciplines
in higher education institutions. This is due to the fact
that the technology itself and the content of subjects in-
volves some use and study of the principles of ICT.

One of the models of blended learning is "Flipped
Classroom™ (“Inverted Classroom™), which is charac-
terized by the study of many domestic and foreign sci-
entists (N. R. Balyk, V. Yu. Bykov, R. S. Gurevich,
M.l. Zhaldak , A. P. Zabarna, I. O. Zakharova, L. A.
Kartashova, V. V. Lapinsky, E. S. Polat, N. V. Morse,
V. M. Kukharenko, K. L. Bugaychuk, V. Purnima, S.
R. Graham, D. Clark, S. Bong) [1,3,8]. However, in our
opinion, the problem of performing the Flipped Class-
room model remains relevant and requires detailed
analysis, research and implementation in the educa-
tional process for e-learning specialists’ training.

The objectives of the article is to reveal the fea-
tures of performing and experience of implementing
the model of blended learning "Flipped Classroom™ in
the teaching of computer science disciplines for future
e-learning professionals.

Presenting main material. The analysis of scien-
tific works showed that there is no universal model of
"inverted class", and the basic principle underlying it is
to "invert" the traditional approach to learning, i.e. stu-
dents receive knowledge not from the teacher, but in-
dependently on the instructions of the teacher. The idea
and technology of "Flipped Classroom™ was imple-
mented in 2000 by teachers Jonathan Bergman and Aa-
ron Sams in the United States and was used in high
school, initially to help students who missed classes.
Former financial analyst Salman Khan used it in public
access on the Internet, creating the Khan Academy
website, which is visited by millions of users every day
to gain access to a better collection of micro-lectures.

There are many approaches to defining blended
learning, most of which are descriptive. Here are some
of them: it is a combination of traditional formal teach-
ing aids - working in classrooms, studying theoretical
material - with informal ones, for example, with discus-
sions via e-mail and Internet conferences [3]; it is an
approach that integrates traditional learning and com-
puter-mediated learning in a pedagogical environment

[1].

V. M. Kukharenko interprets blended learning as
a purposeful process of acquiring knowledge, skills and
abilities in terms of integration of classroom and extra-
curricular educational activities of educational process
members based on the use and complementarity of tra-
ditional, electronic, distance and mobile learning tech-
nologies with student self-control over time, place and
pace of learning [5].

"Flipped Classroom" is the principle of teaching
when the main assimilation of new material by school-
children (students) takes place at home, and class

(classroom) work is allocated for tasks, exercises, la-
boratory and practical research, individual teacher’s
consultations [6] .

Since the academic year 2017 the Department of
Primary Education, Natural and Mathematical Disci-
plines and Methods of Teaching PNPU named after
V.G. Korolenko has developed and implemented a cur-
riculum for future primary school teachers specializing
in "E-learning". The program of specialists’ training in
e-learning is implemented at the bachelor's and master's
levels in "Primary Education™ through a case of elective
computer science disciplines: Modern Internet learning
technologies, Design of information educational e-en-
vironment, Information security in education, Tutoring
in e-learning and others.

It is in the disciplines of the computer cycle that
the teachers of the department introduce the model
"Flipped Classroom" as such, in which the traditional
lecture presentation turns into its discussion, clarifica-
tion of the computer concepts essence , demonstration
of ICT principles etc.

A necessary condition for the performing of in-
verted learning in the e-learning specialists’ training is
the organization of informational educational e-envi-
ronment. At the Faculty of Psychology and Education,
teachers use a free cloud service from Google i. e. the
Classroom platform. It allows to create and organize
tasks, conduct automatic assessment of students, com-
ment and organize effective communication with stu-
dents in real time and in distance learning [7].

The main form of theoretical material presentation
for students in inverted learning is a video lecture cre-
ated by a teacher using screencasts. Screencasts, in turn,
are an effective tool in conducting laboratory and prac-
tical classes. In addition to video lectures, students are
offered a list of recommended electronic resources in
the form of hyperlinks to articles, e-textbooks and e-
manuals, software products, documentary developmen-
tal and educational videos, etc. [8]. This approach al-
lows students to view the study materials as many times
as needed at any time, and the feedback on the course
page of this discipline in the Google Classroom plat-
form allows them to ask their own questions in the com-
ments and get answers.

It is worth noting that the performing of the in-
verted class model implements elements of the cooper-
ation pedagogy, because the teacher acts as a tutor or
consultant. Students master the study material, largely
through self-study, which promotes the development of
cognitive activity, independence and the acquisition of
professional competencies as a specialist in the organi-
zation of e-learning.

Short educational video lectures allow students to
study the topic at a pace convenient for them, focusing
on those moments that cause certain difficulties and
skipping those that are already familiar. This contrib-
utes to the fact that students come to the audience pre-
pared, have the opportunity to participate in creative
projects and more. [8]. The technology of "inverted
learning" allows students to completely control the
course of the lecture, to promote social interaction be-
tween students, and facilitates the process of infor-
mation perception. In this process, the role of the
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teacher and students changes, placing responsibility on
students and encouraging experimentation.

Conclusions. The educational process arrange-
ment based on the model of blended learning "Flipped
Classroom™ is optimal for the effective formation of
program competencies in academic disciplines, it im-
proves the quality of student training as well as devel-
opment of independent creative activity, stimulates ad-
ditional knowledge and their consolidation, which al-
lows to train competitive e-professionals.
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MODERNIZATION OF THE ROLE POSITIONS OF TEACHERS AND STUDENTS IN THE
EDUCATIONAL PROCESS

AHnnomauus.

B cmamwve onucanwi npeo6pa306aﬂuﬂ, npoucxodﬂmue 6 cucmeme evlcuieco o6pa303anuﬂ, u npedbﬂsﬂﬂe/wbze
K npenooasameinto 8 COBPEMEHHOM 0OPA308AMENbHOM npoyecce mpebo8aHus, KOMopwle C8A3aHbL ¢ MPAHCHOp-
Mayuetl poau npenodasamens 8 cogpemennvlx yciogusx. [Ipenodasamenv 6 yciousx yu@poeozo oopazo8anus
00JIDICeH He MOIbKO ymemob 06yltumb cmy()eHmoe U OYeHUumbv 3HaHusl U Komnemenyuu, Ho U Hay4umscs pa6omamb
€O Cnocobom paccysicoeHusi CmyOeHmo8, OP2aHUu3068amb HAYYHYIO O0esmelbHOCb, 0OHOBIAMb COOePIUCAHUEe U
@opmbl npenodasaemvix OUCYUnIUH ¢ yuemom mensiowuxcs mpedoganuti @IOC, npumensamos OucmanyuoHHble
U UHHOBAYUOHHblE MEXHOI02UU 06yquwz, yuumoledamos mpe606anuﬂ pa60m00ameﬂeﬁ. B cmamve maxoice npuee-
OeH aHanu3 CUCMeMHbIX npeo6pa306aHm2 6 COBPEMEHHbLX YCN0B8UAX NPUMEHEHUS UHHOBAYUOHHbIX U ()ucmanuuon-
HbIX MeXHON02Ull Gylle6HOM npoyecce evlCcuLell UIKOJIBL.

Abstract.

The article describes the transformations taking place in the system of higher education, and the requirements
imposed on the teacher in the modern educational process, which are associated with the transformation of the
role of the teacher in modern conditions. Lecturer in digital education must not only be able to teach students and
to assess knowledge and competence, but also learn how to work with the way of reasoning of students, organize
academic activities to update content and forms of disciplines to meet changing requirements of GEF, to apply
innovative and remote learning technologies, to take into account the requirements of employers. The article also
provides an analysis of system transformations in modern conditions of application of innovative and remote tech-
nologies in the educational process of higher education.
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[Mapagurma coBpeMeHHOrO BBICIIEr0 00pa3oBa-
HHUS W HAacCTOSIIME COIHAalbHO-?)KOHOMHYECKUE YCIIO-
BUSI HE TOJILKO B HalleH cTpaHe, HO M B MUPE MOPOX-
JAf0T HOBBIC MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJOTHH 00pa3oBa-
TENBHOTO mponecca. MOIIHBIM TPEHAOM SIBIISIETCS
OHJIaltH-00pa30BaHKE, CPEI COBPEMEHHBIX IIEJarory-
YECKMX TEXHOJOTHH M 00pa3oBaTeIbHBIX MHHOBAIIHH.
[MannemMust KopoHaBHpyca 3HAYHMTENILHO YCKOpHIIA
dpoByto TpaHcdopmanuo 00pazoBaTENBLHOTO MPO-
ecca, O 4eM CBHJETENBCTBYET peasi3auusi NpUOpH-
TeTHOro mpoekra Ha 2016-2021 rr. «CoBpemeHHas
udposas odpasoBatenbHas cpena B Poccuiickoin de-
Jiepauyn», LEeJIbi0 KOTOPOIO SIBJISIETCS [OBBILICHUE J0-
CTYIHOCTH 00pa30BaHMs U peann3alys KOHIEIINH He-
MPEPHIBHOTO 00pa30BaHMs «3a CUET Pa3BUTHUS POCCHH-
CKOTO IH(POBOTO 00pa30BATEIHHOTO IPOCTPAHCTBAN.
B cnenctBum 4ero ofHO3HAYHO MOXKHO CKa3aTh, UG-
poBasi oOpaszoBaresbHas Cpesia, 3TO HE TOIBKO HACTOS-
I1asi peaJbHOCTh, HO M BEKTOP Pa3BUTHS LUBIIN3AINT
B 1ICJIOM.

WHHOBaIMOHHBINH XapakTep y4eOHO-00pa3oBa-
TCJIIbHBIX TeXHOHOFHﬁ, MPpUMCHACMBIX B OpraHuU3alvun
y4eOHOro TMpoliecca BBICHIEH IIKOJbI, SBISETCS BaXK-
HBIM HMHCTPYMEHTOM KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BBIC-
mux y‘leGHI)IX 33B€[[eHPII>i B COBPEMECHHBLIX JUHaAMHU4-
HBIX YCJIOBHSIX, II03TOMY, IT0 MHEHHIO MHOTHX CIIEIHa-
JIMCTOB, CYILIECTBYET HACTOSTEIbHAs HEOOX0IMMOCTh 1
BRKHOCTh BHEJPEHMS HMHHOBAIMOHHBIX TEXHOJOTHI
00y4eHus (B TOM 4HCJIe U KOMIBIOTEPHBIX, IUCTAHIIN-
OHHBIX), JIBTCPHATHUBHBIX TPAAULIHOHHBIM TEXHOJIO-
UM, H00 «BHEAPEHHE MHHOBAIMII B 00pa3oBaTelb-
HYIO JCATCIbHOCTh B KOHEYHOM CUCTE NPUBEACT K I1O-
BBIIICHUIO KadyecTBa MOJATOTOBKH Oymymumx
CIIEIUANIMCTOB, OaKaJaBpoOB U MarucTposy [1, c. 23].

B cootBerctBun ¢ @I'OC TpeThero MoOKOJIEHUS
MEHSIIOTCS. POJIM TIperojiaBareiss ¥ o0ydaromerocsi B
o0pa3oBaTenbHOM IIponecce By3a. Ponb cyObekTa
YIpaBJICHUs] YCTAHABIMBACTCS HE TOJBKO IIPEToaBa-
TEIT0, HO U CTYAEHTY; 00pa3oBaTeIbHBIN MpOIIece Ie-
PEXOANT B INIOCKOCTH COBMECTHOM J€ATEILHOCTH TIpe-
MOJIaBaTeNsl ¥ CTyJICHTa MO MTPOSKTUPOBAHUIO 00pa3o-
BaTeNbHOW cpeabl. B mporecce oOydeHHs NOIKHEI
YUYUTBIBATHCA HE TOJIBKO BSaHMOHeﬁCTBHH Cy6’bCKTOB
oOpa3oBaTeNbHBIX MPAKTUK, HO U paboTomaTenei, co
CMEILIEHUEM aKIIEHTa Ha CTYACHTOLEHTPUPOBAHHYIO
HanpaBJIEHHOCTh 00y4YeHUs. BoBieueHue CTyIeHTOB B
COBEpLICHCTBOBaHHE 00pa30BaTENbHOIO Mpolecca, 4e-
pe3 pe3yJbTaTHBHBIN IOAXOM, PaccMaTpUBAETCs Kak
HEOOXOMNMBI MHCTPYMEHT TpaHC(HOpMaIMU COBpe-
MEHHOW CHCTeMbl 00pa3oBaHMs M NPpHOOpeTeHne mo-
JIE3HOTO COIMAJILHOTO OMBITA ISl 0OyJaronuxcs [2, c.
114].

B coBpeMeHHOM 00pa3oBaTeIbHOM ITPOCTPAHCTBE
MPEToAaBaTeNb JOJKEH C y4eTOM (DyHIaMEHTAIBHOTO
MOTPYKEHHUsI B caMO 00ydeHHE, YIUTb CTYAEHTOB JO-
OBIBaTh HYXXHYIO HH(pOpMAITHIO U paboTaTh C HElo, pas-

BHBas B X0JI€ COBMECTHOM NMPOEKTHON U HayYHO-HCCIIe-
JIOBaTENILCKOM AEATENbHOCTU KPUTHUECKOE MBIIIITICHHE
CTYACHTOB, (OPMHUPYS Y HUX ITOZUIHIO aKTHBHOTO CTY-
JIeHTa, CTPEMIICHHE K CaMOOOyYeHHIO M CaMOpa3BH-
tuto. Kak mucan C. JI. PyOuHmTeiin, 3HaHUA, 32 KOTO-
PBIMH HE CTOHWT COOCTBEHHAsI aHAIMUTHKO-CHHTETHYE-
cKasi, 00o0maromas pabota MBICIH, — 3TO GOpPMaJIbHEIC
3HaHus [3, c. 201], HegomyCTUMBIE JIJIsI COBPEMEHHOTO
YHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHMsI.

[IpuHyaUTENBHBIN YXO1 HA KAPAHTUH U B IUCTAHT
aKTyalIM3UpOBaIM 3aJauy OCMBICIEHHS U, KOPPEKTH-
POBKH, pOJIEBOTO B3aMMOJICUCTBUS MpPENoaBaTeyied u
CTYACHTOB. BBIHYXJeHHas CaMOM3OJAIMS, 3TO YHH-
KaJIbHast BOBMOJKHOCTh HE TOJIBKO CBOCBPEMEHHO IT0/I-
TOTOBHTHCS K HEM30EKHON aJanTaluyd K HOBBIM pea-
JUSM U POCTY TPeOOBaHUN IIPH MIEPEXOAE CHCTEMBI 00-
pa3oBaHus Ha «UA(QPOBBIEC PEIbCH), HO U TMPEAMETHO
oTpaboTaTh «yHalN€HKY», M aJanTUpOBaTh K HOBBIM
YCIIOBHSIM TIPOTPaMMBI 00ydeHHs, CO30aTh HOBBIH 00-
pa3 COBPEMEHHOI'0 YHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHUsL.

PorneBrle mo3uiuy mpernoaBaTesneil By3a MHOTO-
IpaHHBI ¥ IMEIOT CIIOXKHBIN XapaKTep B CHITY CJIOXKHO-
CTH CaMOM >KM3HM yHHBepcHuTeTa. Tak, HcciegoBare-
JIMH HE OJHOKPAaTHO NPEANPHHUMAINUCH IOMBITKU
knaccudukanuu posieit mpemnozgasarens. K npumepy,
H. B. bopnosckast npejaraeT pojieBOH MNOAXOM, CBA-
3BIBasI €T0 C COMPOBOXKACHUEM M TOJIEPIKKON 00pa3o-
BaTENLHOW JESITEBHOCTH CTYJCHTOB: II€aror-MoJe-
patop, Nenaror-KOHCYJbTaHT, NeAaror-tTerotTop [4].
Hnyto xonnenuuto npemyaraer M.I'. SpomeBckuii ero
KOHIIEIIIHS IIPOTPAMMHO-POJIEBOTO MTOAX0/a K OpraHu-
3allMM HayYHOW AEATENIbHOCTH KOJUIEKTHBA YUCHBIX U
OTIpeNieNINI Hay4yHbIE KOMaHAHBIE POJIM (TeHepaTop
uzeH, KpUTHK, 3pyanuT). OH xe 00HapYXII (eHOMEH
«pPOJIEBOM KOHKYPEHIMH», KOTJ]a YUeHBbIE 32 COOCTBEH-
HYIO pOJIb BBIHYKJIEHBI O0pOThCA ¢ Kojuteramu. boiee
pa3BepHyTas CHCTEMaTH3allls POJICH IperiogaBaTels
By3a OCYILECTBJIICHHAa Ka(eapod IMeAaroruKh IICHXO-
moro-nenarorndeckoro ¢axynsrera PITIY um. A. U.
I'epuena [6]. Jannasi cuctemaru3anus BKIIOYAET Clie-
JYIOLIME POJEBbIE MO3ULUU: THIOTOP — ACCHUCTEHT IO
IIpeaMETy; KOHCYJIBTAaHT — OKa3bIBA€T MOMOUIb B MPO-
1ecce 00y4eHus; MOJIepaTop — HACTABHUK B IIpoIiecce
OBIIAJICHUS] YYaCTHUKAMH CIOCOOaMM TPYIIOBOH pa-
00ThI; (acunmutaTop (COACUCTBYIONIMI) — PYKOBOJ-
CTBYETCS MHTEPECaMH Pa3BHUTHUS JIMYHOCTH CTYACHTA;
MEHTOD — OKa3bIBaeT MOMOIIb CTYIACHTaM IPHU BBITION-
HEHHH CaMOCTOSITENbHBIX 3aJaHUI, BBOAUT UX B peallb-
Hble TpodeccroHanbHbIe Cepbl, TOMOTaeT IPEoIo-
JIETh pa3pbIB MEXy TEOPUEH U MPAKTUKON; MOTHBATOP
— HampaBJseT AEATENBHOCTh CTYJEHTA Ha YCIEX; Tpe-
HEp — CIY)KUT UCTOYHMKOM MH(pOPMAIN1, OPraHu3yeT
CaMOCTOSITENIbHYIO Pa0OTy CTYJEHTOB C HCIIOJIB30Ba-
HHUEM YETKUX MHCTPYKIMH M PEKOMEHJALHM, KOHTPO-
JUPYET Pe3yIbTaThl; COBETHUK — 3aKIIFOYAaeT KOHTPAKT
CO CTYZICHTOM Ha IIeproj 00ydeHus. Ponesrie mo3uumn
rearora Kak ThIOTOpa, (hacHIuTaTtopa, MoJaepaTopa B



64 PEDAGOGICAL SCIENCES / «COLLOQUIUM=JOUDNAL »# 31(83).2020

HACTOSIIIIEE BPEMsI CTAHOBSITCS IOBCEMECTHO BOCTPE0O-
BaHHBIMH. [IprBeeHHBIN TIEpeYeHh OCHOBHBIX POJIEH
NpernoiaBares By3a B paMKax pealn3aliy JUCTaHIIU-
OHHOTO OOY4YeHMsI M UX XapaKTEPUCTHKA MOKA3bIBACT
M3MeHEeHHs1 (pyHKIMOHANIa MpenoaaBaTeis COBPEMEH-
HOTO By3a.

Pe3tomMupysi, OTMETHM, YTO B yCIOBHAX IU(PPOBOI
TpaHcopmanmy 00pa3oBaTENBHOTO IPOLECCa BaX-
HBIM OCTaeTcsi coOmrocTH OajaHc MeXAy O0a30BBIMHU
3HaHUAMH, (YHIAMEHTANIbHBIMA TPOQECCHOHANTb-
HBIMH KOMIICTCHIIMSMH M MOTPEOHOCTSIMH pBIHKA.
Bwmecte ¢ Tem 00ydJarommiics B yka3aHHBIX B3aUMOOT-
HOIIECHUAX UTPAEeT ABOSIKYIO ponb. C OZHOHW CTOPOHBI,
BCE M3MEHEHUS POJIel YYaCTHUKOB 00pa30oBaTeIbHOTO
npolecca HalpaBJIeHbl HA TO, YTOOBI Ha BBIXOJIE MOJTY-
YUTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO CIIENUAINCTa, OTBEYAIO-
IIEro 3aIpocaM COBPEMEHHOTO PhIHKA TPY/ia Ha JJOJIro-
CPOYHYIO MEPCHEKTUBY C HEOOXOAMMBIMU 3HAHUSIMU U
KOMIETCHUUAMHU, C YUCTOM BEPOATHOCTHOI'O IPOTHO-
3UPOBAHUS OLEHKH 3aHATOCTH, YTOOBI HACHIIIAThH Cy-
IIECTBYIOIYIO MOTPEOHOCTDH B KaJIpax COTIacHO TpeOo-
BaHMAM pbIHKa Tpyaa. C Ipyrod cTopoHbI, 00ydaro-
muiics siBisieTcst OyGpepoM pasBUTHS M CaMO CHCTEMBI
00pa3oBaHys, @ UMEHHO 00pa30BaTeNbHBIX OpraHHu3a-
. CerozmHs y oOydaromerocs ecTb MpaBoO BBIOOpa
00pa3oBaTeNbHON OpraHU3allud U OH «T0JOCYeT HO-
raMm» 3a Ty, KOTOpas OTBEYaeT He TOJbKO TpeboBa-
HHSIM CaMOT0 00y4aroLIerocs, HO 1 3alIpocaM BHEUIHEH
cpenbl, TO ecTh pbiHKa. OIHAKO, CIEAYyeT OTMETHTH,
4YTO TpaHC(OpMAIMs PONM MpPEenoAaBaTelsi B COBpe-
MEHHOM BYy3€ BileUeT 3a co00i mepexos K 0ojiee BbICO-
KOW [IEHHOCTH MecTa IIeZIarora B CHCTeMe Mpogeccro-
HaJIbHOM TOJATrOTOBKH CcTyJeHToB. Ha Hamr B3risiz, oc-
HOBHOE HAIpaBJICHHNE W3MEHEHHH - 3TO HW3MEHECHHE
MBIIIIEHUS CaMUX TIpeTiojiaBarelieil, uX poiu B oOpa-
30BaTEILHOM IIPOIIECCE.
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